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Juhendite teave*!

Hoidke juhendid edaspidiseks kasutamiseks alles.

Paberkandjal juhend

Seadistusjuhend (toote peal) / Teatmik / Ohutus- ja muu teave (kéesolev juhend).

Spikker (ekraanil kuvatav juhend)

« Selle avamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil —E] (Sisendi valimine) ja valige [Spikker]. Kui [Spikker] puudub, valige [Redigeeri] ja lisage

[Spikker].

« Abijuhendit saate vaadata oma nutitelefonis (kiilastage teatmiku esikaanel ndidatud veebisaiti).

Enne antud toote kasutamist lugege ja
tehke endale selgeks kdesoleva juhendi
sisu.

Markused

¢ Kaasasolevates juhendites toodud pildid
ja illustratsioonid on vaid viiteks ning
vdivad tegelikust tootest erineda.
Seadistusmendiiid véivad
tarkvarauuenduste t&ttu ette teatamata
muutuda.

Varskeima teabe saamiseks kiilastage
Sony klienditoe veebilehte.

OLULINE - Lugege enne oma Sony toote
kasutamist I6ppkasutaja tarkvara
litsentsilepingut.*" Toote kasutamine
naitab I6ppkasutaja tarkvara
litsentsilepinguga nbéustumist. Teie ja
Sony vaheline tarkvara litsentsileping on
saadaval veebis Sony veebisaidil (https://
www.sony.net/tv-software-licenses/) voi
teie toote ekraanil. Vajutage
kaugjuhtimispuldil # (Kiirsatted) ja valige
[Seaded] — [Ststeem] — [Teave] —
[Juriidiline teave] — [Teated ja litsentsid].

*1 Kui seda teavet kirjeldatakse nii
teatmikus kui ka kaesolevas juhendis,
lugege teatmikku.

Interneti-turbe hoiatus

Turbekaalutlustel on tungivalt soovitatav
teler Internetiga Ghendada marsruuteri/
modemi kaudu, mis sisaldab
marsruuterifunktsiooni. Teleri ja Interneti
vahel otselihenduse loomisel v&ib teler olla
avatud turbeohtudele (nt sisu vai
isikuandmete ekstraktimine v6i omavoliline
muutmine).

Internetithendus ja andmeturve
Seade loob internetitihenduse
algseadistuse kaigus ning samuti hiljem
koduekraani konfigureerimisel.
Nimetatud internetitihenduste ja
edaspidiste puhul kasutatakse teie
IP-aadressi. Kui te ei soovi oma
IP-aadressi kasutada, arge traadita
Uhenduse funktsiooni seadistage ning
internetikaablit Ghendage.
Internetiihenduse ja privaatsuse kohta
ndidatakse taiendavat teavet
seadistuskuvadel.
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TAHTIS TEADE

See toode on valmistatud Sony
Corporation poolt vi Sony Corporation
tellimusel.

EL-i maaletooja: Sony Europe B.V.

Uhendust EL maaletoojaga ja teavet
toote vastavusest Euroopa Liidu
seadusandluseaktidele saate tootja
volitatud esindaja kaudu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

https://www.sony.com/country

g

Kaasasoleva aku tootja teave

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, nr 2, Chaoshuni té6stuspiirkond,

101 hoone 6 ja 101 hoone 7, nr 221 Renmini
tee, Fumini kogukond, Fuchengi
alampiirkond, Longhua piirkond, Shenzheni
linn, Guangdongi provints, Hiina RV

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

No. 38, Songbailing Avenue, Idufirmade
ala, Hiina-Korea (Huizhou) to6stuspark,
Zhongkai kdrgtehnoloogilise to6stuse
arendustsoon, 516000 Huizhou linn,
Guangdongi provints, Hiina RV

Chongging VDL Electronics Co., LTD.
Hoone 1-4, Puli uus té6stuspark, Zhaojia
tanav, Kaizhou piirkond, Chongqing, Hiina

Ainult asjakohasele vooluvorgu adapteri
mudelile:

Energiatarve ja muu toitevarustusega
seotud teave, mille esitamine on
kohustuslik vastavalt Komisjoni maarusele
(EL) 2019/1782, on kattesaadav jargmisel
veebisaidil:

https://compliance.sony.eu ja
Uhendkuningriigi korral
https://compliance.sony.co.uk

Ohutusteave

PATAREID JA/VOI
KAUGJUHTIMISPULT

Vabanege patareidest
keskkonnasdbralikul viisil. Patareide
kasutuselt kdrvaldamise kohta vdivad
teatud piirkondades kehtida méérused.
Ohutuse huvides drge proovige laetavat
kaugjuhutimispulti ise avada. Juhiseid
kiisige oma kohalikult volitatud
spetsialistilt.

HOIATUS

Patareisid ega/vdi kaugjuhtimispulti ei
tohi hoida liiga kuumas kohas, nt otsese
péikesekiirguse kaes voi lahtise tule
ldheduses, samuti eriti madala
S6hurdhuga kohas, kuna see voib
pohjustada plahvatuse voi tuleohtliku
vedeliku v&i gaasi lekkimise.

Ettevaatust!

Plahvatusoht patarei ebadige asendamise
korral. Asendage ainult sama voi
samavaarse tllubiga.

Arge laske patareidel ega/véi
kaugjuhtimispuldil sattuda mehaanilise
166gi alla, nt purustamine, painutamine,
labistamine véi tiikeldamine.

Valtige raske eseme kukutamist voi
asetamist patareidele ja/voi
kaugjuhtimispuldile.

Arge péletage ega visake patareisid ega/
v&i kaugjuhtimispulti tulle.

Arge vétke patareisid ega/véi
kaugjuhtimispulti lahti, arge neid avage,
asetage mikrolaineahju, pdletage ega
varvige ja arge sisestage neisse véorkehi.
Arge patareid liihistage. Arge hoiustage
patareisid hooletult karbis vdi sahtlis, kus
nad vdivad iksteist lihistada vi kus
muud metallesemed véivad neid
luhistada.

Arge patareisid ega/véi
kaugjuhtimispulti demonteerige, avage
ega purustage. Patareielemendi
lekkimise korral arge laske vedelikul
sattuda nahale ega silma. Kokkupuute
korral peske méjutatud pinda rohke
veega ja poéorduge arsti poole.

Hoidke uued ja kasutatud akud lastele
kattesaamatus kohas. Kui akukamber
turvaliselt ei sulgu, hoidke seda lastele
kattesaamatus kohas.

Kui kahtlustate, et akud vdivad olla alla
neelatud voi sisestatud ménda
kehaossa, péoérduge kohe arsti poole.

Oht stabiilsusele
Teler vdib kukkuda ja tekitada tosiseid voi
surmavaid kehavigastusi.

.
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HOIATUS

Teler voib kukkuda ning tekitada tdsiseid
v8i surmavaid kehavigastusi. Onnetusi,
isearanis laste vigastamist saab valtida
alltoodud lihtsate ettevaatusabindude
rakendamisega:

Kasutage ALATI teleri tootja soovitatud
kappe, jalgu ja paigaldusmeetodeid.
Kasutage ALATI mooblieset, millele on
turvaline telerit asetada.

* Veenduge ALATI, et teler ei ulatu Ule
modblieseme serva.

Raakige ALATI lastele, et moodbliesemel
turnimine teleri nuppude vajutamiseks
on ohtlik.

Paigutage teleriga Ghendatud juhtmed ja
kaablid ALATI nii, et nende taha ei saaks
komistada, neid kdega tdmmata ega
haarata.

Hoidke vaikesed tarvikud ALATI lastele
kattesaamatult, et neid kogemata alla ei
neelataks.

Arge KUNAGI asetage telerit
ebakindlasse asukohta.

Arge KUNAGI asetage telerit kérgele
maodbliesemele (nt kapp voi
raamaturiiul), kui médbliese ei ole
kindlalt kinnitatud.

Samuti kinnitage teler médblieseme
kiilge. Arge KUNAGI asetage telerit
kangale voi muule materjalile, mis on
teleri ja mooblieseme vahel.

Arge KUNAGI asetage esemeid, mis
ahvatleksid last ronima (nt manguasjad
ja kaugjuhtimispuldid) televiisorile v&i
modbliesemele, millele televiisor
paigutatakse.

Sarnaseid ettevaatusabindusid tuleb
rakendada ka teleri hoiustamisel v6i teise
kohta Umberpaigutamisel.

Paigaldamine/seadistamine*!

Paigaldage teler ja kasutage seda vastavalt
jargnevatele juhistele, et véltida tule-,
elektrisoki-, kahjustus- ja/voi vigastusohtu.
Seade, mis on Ghendatud ehitise
paigaldise kaitsemaandusega vooluvérgu
kaudu voi teise seadme kaudu, millel on
kaitsemaandusthendus, ja koaksiaalkaabli
abil teleri jaotussuisteemiga, voib teatud
tingimustes p&hjustada tulekahjuohu.
Teleri jaotusstisteemiga Ghendamine peab
seetdttu toimuma seadme kaudu, mis
pakub kindlast sagedusvahemikust
madalamat elektriisolatsiooni (galvaaniline
isolaator, vt EN 60728-11).

Paigaldamine

* Teleri peaks paigaldama lihtsasti
juurdepaésetava seinakontakti
ldhedusse.

Asetage televiisor kindlale tasasele
pinnale, et valtida selle kukkumist ja
sellest tulenevaid kehavigastusi voi
omandikahjustusi.

Paigaldage teler kohta, kus seda poleks
véimalik tdmmata, tdugata vi imber
likata.

Paigaldage teler nii, et teleri lauapealne
alus ei ulatu telerialusest kaugemale
(pole komplektis). Kui lauapealne alus
ulatub telerialusest eemale, voib see
pohjustada teleri Gmber- voi
mahakukkumise ning tekitada
kehavigastusi voi telerit kahjustada. Vt
Seadistusjuhend aluse paigaldamise
kohta.

Transportimine
* Enne teleri transportimist thendage kdik
kaablid lahti.

Enne teleri transportimist eemaldage jala
kate ja pistikukatted (ainult vastavatel
telerimudelitel).

Teleri transpordiks vajalike inimeste arv
séltub teie mudelist. Uksikasju vt
seadistusjuhendist.

Telerit kasitsi transportides arge
rakendage paneelile ja ekraani
Umbritsevale raamile survet.

Teleri tdstmisel voi transportimisel
hoidke selle pdhjast tugevasti kinni.
Teleri transportimisel arge laske sel
jonksuda ega liigselt vibreerida.

Teleri transportimisel paranduseks voi
kolides pakkige see algset karpi ja
pakkematerjali kasutades.

Teleri
kasitsemisel voi
paigaldamisel
arge asetage
seda pikali
(ainult
vastavatel
telerimudelitel).

Ventilatsioon

« Arge kunagi katke ventilatsiooniavasid
ega sisestage midagi korpusesse.

¢ Jatke teleri Gmber ruumi, nagu allpool
ndidatud.

* On tungivalt soovitatav, et kasutaksite
Sony seinale paigaldamise kinnitust
pakkumaks piisavat 6huringlust.

Seinale paigaldatud

Jatke teleri tmber vahemalt nii palju
ruumi.

Paigaldatav koos alusega

Jatke teleri Gmber véhemalt nii palju
ruumi.

« Korraliku ventilatsiooni tagamine ja
tolmu véi mustuse kogumise
ennetamine:

— Arge asetage telerit pikali, arge
paigaldage seda tilemine pool all,
tagurpidi voi kuljega.

— Arge paigutage telerit riiulisse,
vaibale, voodisse voi kappi.

— Arge katke telerit riidega (nt kardinad)
vBi esemetega, nagu ajalehed jne.

— Arge paigaldage telerit nagu allpool
naidatud.

Ohuringlus on takistatud.

huringlus

Arge blokeerige 8huringluse piirkonda.

*1 Ventilatsioonitingimused olenevad
teleri mudelist. Kui seda teavet
kirjeldatakse nii teatmikus kui ka
kdesolevas juhendis, lugege teatmikku.

*2 1cm ainult SU-WL8xx jaoks. Vaadake
teatmikku, et saada teavet selle kohta,
kas teie teleri saab seinale
paigaldamise kinnitustega kinnitada.

Elektrikaabel

Tule-, elektriSoki- voi vigastus- ja/voi
kahjustusohu véltimiseks késitsege
elektrikaablit jargnevalt:

« Kasutage ainult Sony komplektis olevat
elektrikaablit, mitte teiste tootjate
kaableid.

Sisestage pistik taielikult seinakontakti.
Kasutage telerit ainult 220 V - 240 V
vahelduvvoolutoitega.

Kaablite thendamisel thendage
elektrikaabel oma ohutuse nimel
kindlasti pistikust lahti ning hoiduge oma
jalgadega kaablitesse kinni jadmast.
Enne teleri hooldamist véi liigutamist
Uhendage elektrikaabel seinakontaktist
lahti.

Hoidke elektrikaabel soojusallikatest
eemal.

Uhendage elektripistik lahti ja puhastage
seda korraparaselt. Kui pistik on
mustusega kaetud ja see puutub
niiskusega kokku, v8ib selle isolatsiooni
kvaliteet langeda, mis vdib pdhjustada
tulekahju.

Markused

Arge kasutage komplektis olevat
elektrikaablit Ghegi teise seadmega.
Arge pigistage, painutage ega vainake
elektrikaablit liigselt. Kaablisooned
voivad paljastuda véi murduda.

Arge modifitseerige elektrikaablit.
Arge asetage elektrikaablile midagi
rasket.

Arge tdmmake elektrikaablit
lahtiihendamisel elektrikaablist endast.
Arge ihendage samasse seinakontakti
liiga palju seadmeid.

Arge kasutage halvasti sobivat
seinakontakti.
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Mudelid, mille komplektis on {ihte tilipi
toitejuhe

Kasutage maéaratud komplektis olevat
toitejuhet.

Mudelid, mille komplektis on mitut tiilipi
toitejuhtmed

(A) S © S\

Teatis kli ,
Liechtensteinis, Gibraltaril, Slovaki
Vabariigis, TSehhi Vabariigis, Kiiprosel,
Maltal, Poolas, Vatikanis, Prantsusmaal ja
lisraelis

Kasutage ainult seadmega kaasasolevat
toitejuhet (A). Ohutuskaalutlustel kasutage
seadmega kaasas olevat konkreetset siin
véljatoodud toitejuhet.

Teatis klientidele Austrias, Bosnia ja
Hertsegoviinas ning Faari saartel
Kasutage ainult seadmega kaasasolevat
toitejuhet (B). Ohutuskaalutlustel kasutage
seadmega kaasas olevat konkreetset siin
véljatoodud toitejuhet.

Teatis klientidele muudes riikides
Kasutada voib nii kaasasolevat toitejuhet
(A) kui ka toitejuhet (B).

MARKUS TOITEADAPTERI
KOHTA (ainult toiteadapteriga
varustatud mudelid)

Hoiatus

Tule- ja elektrilodgiohu valtimiseks arge
jatke seadet vihma ega niiskuse kétte.
Tule- ja elektrilddgiohu valtimiseks arge
asetage seadmele vedelikuga tdidetud
esemeid, nt lillevaase. Arge paigaldage
seadet piiratud kohtadesse, nt
raamaturiiulile véi muusse sarnasesse
kohta.

* Veenduge, et seinakontakt asub seadme
lahedal ja sellele on lihtne juurde
paaseda.

Kasutage ainult seadmega kaasasolevat
toiteadapterit ja toitejuhet. Vastasel
korral vBib see pdhjustada rikke.
Uhendage toiteadapter hélpsasti
juurdepaasetavasse seinakontakti.

Arge keerake
toitejuhet
toiteadapteri imber.
Juhtme stidamik
v6ib katki minna ja/
voi pdhjustada
seadme rikke.

Arge puudutage toiteadapterit margade
katega.

Kui mérkate toiteadapteri juures midagi
ebatavalist, siis eemaldage see kohe
seinakontaktist.

Seade pole eemaldatud toiteallikast seni,
kuni see on seinakontaktiga Ghendatud,
seda isegi juhul, kui seade on valja
ltlitatud.

Kuna toiteadapter soojeneb pika
kasutuse kaigus, v8ib see kdega
puudutamisel kuum tunduda.
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Keelatud kasutus

Arge paigaldage/kasutage telerit allpool
loetletud asukohtades, keskkondades voi
olukordades, vastasel korral v&ib teleril
tekkida vaartalitlus ning see voib
pdhjustada tulekahju, elektrisoki,
kahjustusi ja/vi vigastusi.

Asukohad:

Viljas (otseses péiksevalguses),
merekaldal, laeval v6i muul alusel,
sdidukis sees, ebastabiilsetes
asukohtades, vee ldhedal, vihmas,
niiskuses vdi suitsus.

Keskkonnad:

* Kohad, mis on kuumad, niisked v&i liiga
tolmused; kuhu v&ib siseneda putukaid;
kus seade v&ib sattuda mehaanilise
vibreerimise katte, lahtise leegi, naiteks
teleri peale asetatud péleva kinla
laheduses. Teler ei tohi sattuda tilkuva
vee alla voéi olukorda, kus seda
pritsitakse, ning telerile ei tohi asetada
vedelikuga tdidetud esemeid, naiteks
vaase.

Olukorrad:

* Kasutamine, kui kded on marjad, korpus
eemaldatud véi lisatarvikutega, mida
tootja ei soovita. Aikesetormide ajal
Uhendage teler seinakontaktist ja
antenni kiljest lahti.

Teleri
paigaldamine nii,
et see jaab
ohtlikult vélja.
Inimeste voi
esemete
kokkupdrkamisel
teleriga voib
tekkida
vigastuste oht.
Teleri

paigutamine %
niiskesse voi Q 5
tolmusesse [
kohta v&i ruumi, o)

kus on rasvast

suitsu vai auru (pliitide v8i Shuniisutajate
1ahedus). Vbib tekkida tulekahju,
elektril6dgi voi kooldumise oht.

Teleri paigaldamine kdrge
temperatuuriga kohtadesse, néiteks
otsese pdikesevalguse katte, radiaatori
voi kutteventilaatori lahedusse. Teler
voib sellistes tingimustes Ule
kuumeneda, mille tagajarjeks v&ib olla
korpuse deformeerumine ja/véi teleri
vaartalitlus.

ettt

1
o =

X
B
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Kui paigaldate
teleri avaliku
veekeskuse
riietusruumi voi
kuumaveeallikate
lahedusse, voib
Ohusolev vaavel
jms telerit kahjustada.

* Parima pildikvaliteedi tagamiseks arge
laske valgustusel ega paikesevalgusel
otse ekraanile langeda.

Valtige teleri viimist kiilmast kohast sooja
kohta. Akilised temperatuurimuutused
ruumis vdivad p&hjustada niiskuse
kondenseerumist. Selle téttu voib kehv
olla teleripilt ja/voi varvid. Kirjeldatud
probleemide ilmnemisel oodake enne
teleri sisselllitamist, kuni niiskus on
taielikult aurunud.

Katkised osad:

Arge visake midagi teleri pihta. Ekraani
klaas v6ib 166gi téttu katki minna ja
pohjustada tdsiseid vigastusi.

Kui teleri pind moraneb, drge seda enne
puudutage, kui olete elektrikaabli lahti
Uhendanud. Vastasel juhul véite saada
elektriloogi.

Mittekasutamisel

Kui te ei kasuta telerit mitu pdeva, peaks
teleri vooluvdrgust keskkonna- ja
ohutuspd&hjustel lahti thendama.
Kuna telerit ei Uhendata vooluvérgust
valja lihtsalt teleri valjaltlitamisel,
tdmmake teleri taielikult
lahtiihendamiseks pistik vooluvdrgust
vélja.

Mdnel teleril vaib olla funktsioone, mis
nduavad digesti td6tamiseks teleri
ootereZiimile / vorku hendatud
ootereziimile jatmist.

Kui tekivad jargmised
probleemid...

Liilitage teler valja ja Uhendage
elektrikaabel lahti kohe, kui tekib méni
jargmistest probleemidest.

Paluge oma muugiesindajalt voi Sony
teeninduskeskuselt, et kvalifitseeritud
teeninduspersonal seadme Ule vaataks.
Kui:

elektrikaabel on kahjustatud;
seinakontakt ei sobi hasti;

teler on kahjustatud kukkumise vé&i 166gi
tagajarjel;

korpuse avaustesse on sattunud méni
vedelik v&i tahke ese.

Teleri temperatuurist

Kui telerit kasutatakse pikema aja jooksul,
soojeneb paneeli imbrus. See v6ib kdega
puudutamisel kuum tunduda.

Meditsiiniasutused

Seda toodet ei tohi kasutada
meditsiiniseadmena.

See vBib pdhjustada meditsiiniseadmete
rikkeid.

Arge asetage toodet
meditsiiniseadmete
lahedusse

Toode ja selle tarvikud sisaldavad
magneteid, mis véivad hairida
sidamerUtmureid, vesipea raviks
kasutatavaid programmitavaid Suntklappe
vbi muid meditsiiniseadmeid. Arge asetage
toodet sadraseid meditsiiniseadmeid
kasutavate isikute lahedusse. Kui kasutate
mdnda sellist meditsiiniseadet, pidage
enne selle toote kasutamist ndu oma
arstiga.



Hoidke toodet lastele ja
jarelevalvet vajavatele
taiskasvanutele
kattesaamatus kohas

Toode ja selle tarvikud sisaldavad
magneteid, mille allaneelamine vdib
pohjustada raskeid kehavigastusi
(lambumisoht vai soolestiku vigastused).
Magneti allaneelamise korral pidage
viivitamatult ndu arstiga.

Magnetmoju

Antud toode (k.a tarvikud, nagu katted)
kasutab magneteid. Arge asetage antud
toote ldhedusse magnetvalja suhtes
tundlikke esemeid (sularahakaarte,
magnetkoodiga krediitkaarte vms).

Ettevaatusabinoud

Teleri vaatamine

Vaadake telerit méddukas valguses,
kuna teleri vaatamine kehvas valguses
vOi pika aja jooksul vasitab teie silmi.
K&rvaklappide kasutamisel reguleerige
helitugevust, et valtida liigset valjust,
kuna tagajarjeks voib olla
kuulmiskahjustus.

Ekraan (ainult LCD-teler):

* Kuigi ekraan on valmistatud
tappistehnoloogiaga ja kasutatakse
vahemalt 99,99 % pikslitest, vdivad
sellele tekkida mustad tapid voi heledad
alad (punased, sinised vdi rohelised). See
on ekraani materjali eripara ega ole
vdartalitlus.

Arge muljuge ega kraapige pealispinda
ega paigutage esemeid teleri ekraani
peale. Pilt véib muutuda ebaihtlaseks
voi ekraan véib saada kahjustatud.

Kui seda telerit kasutatakse kilmas
kohas, voib osa pildist laiali valguda v&i
pilt v8ib muutuda tumedaks. See ei naita
viga. Need nahtused kaovad
temperatuuri tdustes.

Kui naidatakse jarjest staatilisi pilte, voib
olla naha varjukujusid. Need vdivad
mone hetke parast kaduda.

Ekraan ja korpus muutuvad teleri
kasutamisel soojaks. See pole
vaartalitlus.

Ekraan sisaldab vaikest kogust
vedelkristalli. Utiliseerimisel jargige oma
kohalikke korraldusi ja maarusi.

OLED-ekraan (ainult
OLED-teler):

Kuigi OLED-ekraan on valmistatud
tappistehnoloogiaga ja kasutatakse
vahemalt 99,99 % pikslitest, véivad
OLED-ekraanile tekkida mustad tapid voi
heledad alad (valged, punased, sinised
voi rohelised). See on OLED-ekraani
materjali eripdra ega ole vaartalitlus.
Arge muljuge ega kraapige pealispinda
ega paigutage esemeid teleri ekraani
peale. Pilt véib muutuda ebaihtlaseks
vOi OLED-ekraan v&ib saada kahjustatud.
Ekraan ja korpus muutuvad teleri
kasutamisel soojaks. See pole
vaartalitlus.

« Teleri utiliseerimisel jargige kohalikke
Gigusakte.

Teleriekraani kaitsmine
(ainult OLED-teleritel)

Ettevaatusabindud ekraani
kaitsmiseks kahjustuste eest

Varikujutis

Kasutatud koostismaterjalide tottu on
OLED-teleritel kalduvus varikujutise
tekkimiseks (sissepdlemine). Varikujutis
v&ib tekkida juhul, kui pilti kuvatakse
ekraani samas kohas korduvalt véi siis
pikema perioodi valtel. Tegemist ei ole
teleri rikkega. Valtige varikujutist
pohjustada voivate kujutiste kuvamist.
Alljargnevalt on toodud naéited
kujutistest, mis voivad
pohjustada varikujutisi:

¢ Sisu, mille puhul on ekraani uleval- ja all-
ja/vdi vasak- ja parempoolses osas
mustad ribad. (naiteks ribapilt, 4:3
kuvasuhtega pilt, standarddefinitsioon)
Staatilised kujutised, naiteks fotod.
Ekraanimenud, telekavad, kanalite
logod jms.

Mdne rakenduse staatiline sisu.
Ekraanile kuvatud kellakujutised, mida
kasutatakse naiteks uudiste ja
pealkirjade puhul.

Varikujutise ohu
vahendamiseks:

Sony soovitab lilitada teleri tavapéaraselt
valja, vajutades kaugjuhtimispuldil voi
teleril toitenuppu.

Taitke ekraan kujutisega, valides
mustade ribade valtimiseks reziimi
[Laiekraani reziim].

Ekraanikuva valja lulitamiseks vajutage
nuppu MENU (Juhtmenui) ja valige
[Teave], ning lulitage Ghendatud
seadmetest vélja mentid.

Véltige eredavarviliste (sh valgete)
staatiliste piltide voi logode esitamist mis
tahes ekraaniosal.

Valige Umbritsevatele tingimustele
vastavad pildiseaded. Kodusel
kasutamisel ja saatejaamade logosid jms
sageli sisaldava sisu vaatamisel on
soovitatav kasutada standardpilti.

Teleril on jargmised véimalused
varikujutise véhendamiseks/valtimiseks.

Paneeli varskendamine

Paneeli varskendamisega reguleeritakse
paneeli Ghelaadsust. Paneeli saab
varskendada, ent seda tuleb teha ainult
siis, kui varikujutis on vdga margatav.

Ettevaatust!

Paneeli varskendamise funktsioon véib
avaldada paneelile m&ju. Arge
vérskendage paneeli sagedamini kui
kord aastas, kuna see voib lihendada
paneeli kasutusiga.

Paneeli varskendamise tohususus voib
olenevalt varikujutise olekust erineda.
Paneeli varskenduse Idpuleviimiseks
kulub kuni tks tund.

Jargnev kehtib ka mdénedele mudelitele

enne paneeli varskenduse I&biviimist.

¢ Paneeli varskenduse ajal vdidakse
ekraanil kuvada valgeid, punaseid,
rohelisi vdi siniseid jooni. See ei ole teleri
rike.

* Paneeli varskendamine t66tab ainult
juhul, kui ruumi temperatuur on
vahemikus 10 °C - 40 °C.

Pikslinihe

Liigutab kujutist ekraanil automaatselt, et

valtida varikujutise teket.

Muud véimalused

Seisvate kujutiste, kellade, eredate varvide,

logide jms kuvamisel véahendatakse

automaatselt ekraani heledust.

Teleri ekraanipinna/korpuse
kasitsemine ja puhastamine

Ettevaatusabinéud:

Valtige ekraani puudutamist.

Tolmu eemaldamiseks ekraanipinnalt/
korpuselt ptihkige seda 6rnalt mikrokiust
riidetlikiga.

Arge kunagi pihustage vett v6i
puhastusvedelikku otse telerile. See vdib
ndriseda ekraani alla voi valisosadele ja
sattuda teleri sisemusse ning telerit
kahjustada.

Lisaseadmed

Lisaseadmed ja kdik muud seadmed mis
kiirgavad valja elektromagnetilist kiirgust
tuleb telerist eemal hoida. Muidu véivad
tekkida pildi moonutused ja/voi mira
sisaldav haal.

Seda seadet on testitud ja leitud, et see
Uhildub elektromagnetilise Ghilduvuse
standardites seatud piirangutega
lihema kui 3-meetrise
raadiosageduskaabli kasutamisel.

Seda seadet on testitud ja leitud, et see
Ghildub raadioseadmete standardites
seatud piirangutega lihema kui
30-meetrise raadiosageduskaabli
kasutamisel maapealse/satelliidi/
CATV-pordi jaoks.

F-tiitipi pistiku soovitus*!
Sisemise traadi projektsioon Ghendusosast
peab olema vahem kui 1,5 mm.

max 1,5 mi

(Viitejoonis F-tulpi pistiku kohta)
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Juhtmevaba funktsioon

Arge kasutage seadet
meditsiiniseadmete ldheduses (nt
sidamestimulaator), sest see vdib
pohjustada meditsiiniseadme t60s
torkeid.

Kuigi see seade edastab ja vétab vastu
muundatud signaale, olge
autoriseerimata signaalide suhtes siiski
ettevaatlik. Me ei vastuta Ghegi selle
tulemusel tekkinud probleemi eest.
Selle seadme paigaldamisel ja
kasutamisel tuleb jélgida, et seadme
antenni ja inimese keha vahele jaéb
vahemalt 20 cm.

Ettevaatusabinoud
kaugjuhtimispuldi
kasutamisel

« Arge kasutage erinevat tilpi patareisid
koos ega kombineerige vanu ja uusi
patareisid.

Selle toote kaugjuhtimispult sisaldab

hobefosfaatklaasi*!. Tegu on biotsiidiga,

mille toimeaine takistab mikroorganismide
kasvu toote pinnal. See lisand on loetletud
biotsiidimaaruse (BPR) artiklis 95. Selle
toote kaugjuhtimispult ei sisalda
nanomaterjale. See tehnoloogia ei asenda
korralikku hiigieeni ja/v8i puhastamist.

Arge pihustage desinfitseerimisvahendit

otse kaugjuhtimispuldile.

*1 Ainult teatud piirkondade/riikide/

mudelite jaoks.

Ettevaatusabinoud laetava
kaugjuhtimispuldi
kasitsemisel (ainult laetava
kaugjuhtimispuldiga
mudelid)

Kui olete eemaldanud laetavast
kaugjuhtimispuldist isoleerlehe, visake
see kindlasti minema.

Arge kunagi sisestage USB-pistikut, kui
seade voi laadimiskaabel on marg.

Kui USB-pistik sisestatakse siis, kui seade
Vi laadimiskaabel on mérg, voib
vedeliku (kraanivesi, merevesi,
karastusjook jne) voi seadmel vi
laadimiskaablil oleva vd6rkeha t&ttu
tekkida lhis ning pohjustada
ebanormaalset kuumuse teket voi riket.
Kasutage kaugjuhtimispuldi laadimiseks
komplekti kuuluvat USB-kaablit.

Jargige laetava kaugjuhtimispuldi
laadimisel nduetekohast protseduuri. Kui
teavet kirjeldatakse nii teatmikus kui ka
kaesolevas juhendis, lugege teatmikku.
Lugege selle tootega kaasas olevat
teatmikku (sh laadimisjuhiseid ning
teavet minimaalse ja maksimaalse
to6temperatuuri kohta).

Arge jatke laetavat kaugjuhtimispulti
pikaks ajaks laadima, kui seda ei
kasutata.

Kui seda pole pikema aja jooksul
kasutatud, ei pruugi tletiihjenemise
t6ttu olla véimalik seda laadida. Laadige

akut vahemalt kord iga kuue kuu jooksul.
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CAM (tingimusliku
juurdepadsu moodul)

Arge eemaldage teleri CAM-i
(tingimusliku juurdep&asu mooduli)
pesast imitatsioonkaarti ega pesalt katet
(tarvikute saadavus oleneb teleri
mudelist), v.a juhul, kui soovite sisestada
selle asemel kiipkaardi.

Telerist vabanemine

Elektri- ja
elektroonikaseadmete
jaatmete
korvaldamine
(rakendatav
Euroopa Liidus ja
teistes jadtmete
liigiti kogumise
slisteemidega
riikides)

Selline tahis tootel vdi selle pakendil viitab,
et toodet ei tohi visata olmeprgi hulka.
Selle peab viima mbertéotlemiseks
vastavasse elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumiskohta.
Tagades toote dige utiliseerimise, aitate
véltida vBimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja elanike tervisele, mis véivad
tekkida tootejadtmete vaara kaitlemise
tulemusel. Materjalide taaskasutamine
aitab saasta loodusressursse.
Uksikasjalikumat teavet selle toote
Umbertéétlemise kohta saate kohalikust
omavalitsusest, kohalikust jaatmejaamast
vo6i kauplusest, kust toote ostsite.

Kasutatud
patareide
korvaldamine
(rakendatav
Euroopa Liidus ja
teistes jaatmete
liigiti kogumise
siisteemidega
riikides)
Selline tahis patareil v6i pakendil viitab, et
selles tootes sisalduvat patareid ei tohi
visata olmeprugi hulka. Teatud patareidel
kasutatakse seda tahist koos keemilise
elemendi siimboliga. Plii (Pb) keemilise
elemendi siimbol lisatakse, kui patarei
sisaldab rohkem kui 0,004 % pliid. Tagades
patareide Oige utiliseerimise, aitate valtida
vodimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja elanike tervisele, mis voivad
tekkida kasutatud patareide vaara
kaitlemise tulemusel. Materjalide
taaskasutamine aitab saasta
loodusressursse. Kui toote puhul on
ohutuse v&i andmete rikkumatuse
eesmargil vajalik pusithendus
sisseehitatud patareiga, tohib seda
vahetada ainult kvalifitseeritud spetsialist.
Patarei dige kaitlemise tagamiseks viige
toode selle kasutusaja I6ppedes
Umbertddtlemiseks sobivasse elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumispunkti.
K&ikide teiste patareide kohta vaadake
jaotist, kus kirjeldatakse nende ohutut
eemaldamist tootest. Viige patarei
umbertd6tlemiseks sobivasse kasutatud
patareide kogumispunkti. Uksikasjalikumat
teavet selle patarei Umbertd6tlemise kohta
saate kohalikust omavalitsusest, kohalikust
jaatmejaamast voi kauplusest, kust toote
vOi patarei ostsite.

Markused digitaaltelevisiooni

funktsiooni kohta

« Digi-TV (DVB maapealne, satelliit ja
kaabel), interaktiivsed teenused ja
vdrgufunktsioonid ei pruugi olla
kattesaadavad koikides riikides voi
piirkondades. Ménede pakkujate puhul
v8i ménedes vargutingimustes ei pruugi
moned funktsioonid olla aktiveeritud voi
need ei pruugi korralikult toimida.
Mé&ned TV teenusepakkujad voivad
kisida oma teenuste eest tasu.

See telerikomplekt vastab DVB-T/DVB-T2
tehnilistele andmetele, kuid Ghilduvus
tulevaste DVB-T/DVB-T2 maapealsete
digivideolevistandarditega pole
garanteeritud.



Teave kaubamarkide kohta

Terminid HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI kaubanduslik
valimus ja HDMI logod on ettevdtte HDMI
Licensing Administrator, Inc.
kaubamargid véi registreeeritud
kaubamaérgid.

Google TV on selle seadme
tarkvarakogemuse nimi ja see on
arithingu Google LLC kaubamark.
Google, YouTube ja teised tooted on
ettevdtte Google LLC kaubamargid.
Netflix on ettevotte Netflix, Inc.
registreeritud kaubamark.

DiSEqC™ on ettevGtte EUTELSAT
kaubamark. See teler toetab protokolli
DiSEqQC 1.0. Selle teleri abil ei saa juhtida
mootoriga antenne.

Teised kaubamargid kuuluvad nende
vastavatele omanikele.
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Par rokasgrémate’xm*1

Ladzam saglabat rokasgramatas turpmakam uzzinam.

Papira rokasgramata

Uzsak3anas ce|vedis (izstradajuma virspusé) / Atsauces celvedis / Drosibas un cita informacija (37 rokasgramata).

Palidzibas ce)vedis (ekrana rokasgramata)
 Lai to atvértu, talvadibas pulti nospiediet —E] (levades atlase) un atlasiet vienumu [Palidziba]. Ja vienums [Palidziba] nav pieejams,

atlasiet vienumu [Redigét] un pievienojiet vienumu [Palidziba].
« Varat skatit palidzibas celvedi sava viedtalruni (apmekléjiet timek|a vietni, kas noradita uz atsauces celveza priek3éja vaka).

lekams darbinat $o izstradajumu, izlasiet
un saprotiet $is rokasgramatas saturu.
Piezime

Komplektacija ieklautajas rokasgramatas
izmantotas ilustracijas un attéli ir tikai
informativi un var atskirties no reala
izstradajuma izskata.

Programmataras atjauninajumu dé|
iestatisanas izvélnes var tikt mainitas bez
iepriek$éja bridinajuma.

Lai iegltu jaunako informaciju,
apmeklgjiet Sony atbalsta timek|a vietni.

SVARIGI! - lekam:s lietot jasu iegadato
Sony izstradajumu, izlasiet gala lietotaja
programmatiras licences ligumu.*!
Lietojot izstradajumu, pienemat gala
lietotaja programmaturas licences liguma
nosacijumus. Starp jums un Sony spéka
esosas programmataras licences liguma
teksts ir pieejams tiessaisté Sony timekla
vietné (https://www.sony.net/
tv-software-licenses/) vai jasu
izstradajuma ekrana. Talvadibas pulti
nospiediet M (Atrie iestatijumi) un
atlasiet [lestatijumi] — [Sistéma] — [Par]
— [Juridiska informacija] — [Pazinojumi
un licences].

*1 Ja §iinformacija ir sniegta gan atsauces
celvedi, gan $aja rokasgramata, par
galveno uzskatams atsauces celvedis.

Bridinajums par drosibu

interneta

Drosibas noltkos ir stingri ieteicams
savienot TV ar internetu, izmantojot
marsrutétaju/modemu, kam ir
marsrutétaja funkcionalitate. Veidojot tieSu
TV savienojumu ar internetu, TV var tikt
paklauts drosibas apdraud&jumam,
pieméram, satura vai personiskas
informacijas izgtsanai vai viltosanai.

Interneta savienojums un datu
privatums

Sis izstradajums izveido savienojumu ar
internetu pirmas iestatisanas laika, tiklidz
tiek pieslégts tikls, lai apstiprinatu
interneta savienojumu, un vélak, lai
konfigurétu sakuma ekranu. Jasu IP
adrese tiek izmantota $ajos un visos
paréjos interneta savienojumos. Ja
nevélaties, lai jusu IP adrese vispar tiktu
izmantota, neiestatiet bezvadu interneta
funkciju un nepievienojiet interneta
kabeli. Lai uzzinatu vairak par interneta
savienojumiem, ladzu, izlasiet
informaciju par privatumu, kas izklastita
iestatiSanas ekranos.

2 Lv

BOTISKS PAZINOJUMS

i produkta raZotajs ir Sony Corporation
vai produkts razots Sony Corporation
uzdevuma.

ES importétajs: Sony Europe B.V.

Lai sazinatos ar ES importétaju vai
uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas
likumdosanas aktiem, vérsieties pie
raZotaja autorizéta parstavja Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgija.

https://www.sony.com/country

]

RaZotaja informacija par ietverto
akumulatoru

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, No. 2, Chaoshun Industrial Zone,

101 Building 6 and 101 Building 7, No. 221
Renmin Road, Fumin Community, Fucheng
Sub-district, Longhua District, Shenzhen
City, Guangdong Province, Kinas Tautas
Republika

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

No. 38, Songbailing Avenue, Start-up Area,
China-Korea (Huizhou) Industrial Park,
Zhongkai Hi-tech Industrial Development
Zone, 516000 Huizhou City, Guangdong
Province, Kinas Tautas Republika

Chongging VDL Electronics Co., LTD.
Building 1-4, Puli Industrial New Area,
Zhaojia Street, Kaizhou District, Chongqing,
Kina

Tikai atbilstosa stravas adaptera modelim:
Informacija par energijas patérinu un cita ar
barosanas avotu saistita informacija
atbilstosi Komisijas Regulai (ES) 2019/1782
ir pieejama $aja timekla vietné:
https://compliance.sony.eu un
https://compliance.sony.co.uk lietotajiem
Apvienotaja Karalisté

Drosibas informacija

BATERIJAS UN/VAI
TALVADIBAS PULTS

No izlietotajam baterijam atbrivojieties
videi draudziga veida. Noteiktos
redgionos uz atbrivosanos no izlietotajam
baterijam var attiekties reguléjums.
Drosibas nolikos neméginiet pats atvért
uzladéjamu talvadibas pulti. Ladzu,
sazinieties ar vietéjam varas iestadém, lai
sanemtu noradijumus.

BRIDINAJUMS

Baterijas un/vai talvadibas pulti nedrikst
paklaut augstas temperataras,
pieméram, saules staru, uguns vai lidzigu
apstaklu iedarbibai, ka ari |oti zema gaisa
spiediena iedarbibai — ta rezultata var
notikt spradziens vai uzliesmojosa
Skidruma vai gazes noplade.
Bridinajums

Ja akumulators tiek nepareizi nomainits,
pastav spradzienbistamibas risks.
Nomainiet tikai ar tada pasa vai lidzvértiga
tipa akumulatoru.

Nepaklaujiet baterijas un/vai talvadibas
pulti mehaniskam triecienam, pieméram,
virsmas spiedei, liekSanai, pardurSanai
vai smalcinasanai.

Izvairieties no smagu objektu
nomesanas vai novietosanas uz
baterijam un/vai talvadibas pults.
Nededziniet baterijas un/vai talvadibas
pulti vai neatbrivojieties no tam, iemetot
tas uguni.

Neizjauciet, neatveriet, nededziniet,
nekrasojiet baterijas un/vai talvadibas
pulti, nelieciet tas mikrovilnu krasni vai
neievietojiet tajas sveSkermenus.
Neveidojiet baterijai issavienojumu.
Neglabajiet baterijas pavirsi kasté vai
atvilktné, kurtas varétu savstarpéji vai ar
citiem metala objektiem veidot
isslégumus.

Neizjauciet, neatveriet vai nesmalciniet
baterijas un/vai talvadibas pulti.
Gadijuma, ja rodas baterijas elementa
noplade, nepielaujiet, ka Skidrums
saskaras ar adu vai nonak acis. Ja saskare
tomer ir notikusi, mazgajiet skarto zonu
ar lielu Gdens daudzumu un meklgjiet
medicinisko palidzibu.
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* Glabajiet jaunus un lietotus
akumulatorus bérniem nepieejama vieta.
Ja akumulatora nodalijums neaizveras
ciesi, glabajiet to bérniem nepieejama
vieta.

Ja jums Skiet, ka akumulatori var bat
noriti vai ievietoti kada kermena dala,
nekavéjoties mekléjiet medicinisku
palidzibu.

Stabilitates bistamiba
Televizors var nokrist, izraisot nopietnas
traumas vai navi.

BRIDINAJUMS

Televizors var apgazties un radit nopietnus
ievainojumus vai izraisit navi. No daudziem
ievainojumiem (jo Tpasi bérniem) iespé&jams
izvairities, veicot vienkarsus drosibas
pasakumus, pieméram:

« VIENMER izmantojiet tadus skapjus,
stativus vai stiprinasanas metodes, ko
ieteicis televizora raZotajs.

VIENMER izmantojiet tadas mébeles, kas
var drosi atbalstit televizoru.

VIENMER parliecinieties, ka televizors nav
parak izvirzits pari atbalstosas mébeles
malai.

VIENMER izstastiet bérniem par
briesmam, kas draud, kapjot uz
mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta
vadibas slédZus.

VIENMER novietojiet pie televizora
pievienotos vadus un kabelus ta, lai lai
tos nevarétu vilkt vai satvert vai aiz tiem
aizkerties un pakrist.

Mazus piederumus VIENMER glabajiet
bérniem neaizsniedzama vieta, lai tos
nevarétu tos nejausi norit.

NEKAD nenovietojiet televizoru nestabila
vieta.

NEKAD nenovietojiet televizoru uz
augstam mébelém (pieméram, uz
bufetém vai gramatu plauktiem), ja ne
mébele, ne televizors nav nostiprinati pie
piemérota balsta.

NEKAD nenovietojiet televizoru uz
auduma vai citiem materialiem, kas
atrodas starp televizoru un atbalstoso
mébeli.

NEKAD nenovietojiet uz televizora vai uz
mébeles, uz kuras ir novietots televizors,
priekSmetus, pieméram, rotallietas un
talvadibas pultis, kas varétu ieinteresét
bérnus rapties tiem pakal.

Sie pasi noteikumi btu jaievéro ari
attieciba uz JUsu esoSo televizoru un ta
parvietosanas gadijuma.

Uzstadisana/iestatisana*'

Televizora uzstadisana un izmantosana ir
javeic atbilstosi Siem noradijumiem, lai
izvairitos no aizdegsanas, elektriskajiem
triecieniem, bojajumiem un/vai
ievainojumiem.

Dazos apstaklos ugunsbistamibu var radit
aparatara, kas pievienota ékas ietaises
aizsargzemé&jumam caur elektrotiklu vai
pievienota caur citu aparatdru, kas
pievienota aizsargzeméjumam un
televizijas sadales sistémai, izmantojot
koaksalo kabeli. Tadé| savienojums ar
televizijas sadales sistému javeic,
izmantojot ierici, kas nodrosina
elektroizolaciju zem konkréta frekvences
diapazona (galvaniskais izolators, skatit
standartu EN 60728-11).

Uzstadisana

Televizors ir jauzstada netalu no viegli
pieejamas stravas padeves rozetes.
Novietojiet televizoru uz stabilas,
horizontalas virsmas, lai nepielautu ta
nokrisanu un cilvéku ievainosanu vai
ipasuma bojajumus.

Uzstadiet televizoru vieta, kur to nevar
pavilkt, pabidit vai apgazt.

Uzstadiet televizoru ta, lai televizora
galda stativs neizvirzitos uz aru no
televizora stativa (neietilpst komplekta).
Ja galda stativs izvirzas uz aru no
televizora stativa, televizors var
apgazties, nokrist un izraisit
ievainojumus vai televizora bojajumus.
Balsta uzstadisanas bridinajumu skatiet
uzsaksanas celvedr.

Transportésana

Pirms televizora transportésanas
atvienojiet visus vadus.

lekams transportét televizoru, nonemiet
stativa parsegu un pieslégvietu parsegus
(tikai atbilsto3ajiem televizoru
modeliem).

Personu skaits, kas nepiecieSams, lai
transportétu televizoru, ir atkarigs no
modela. Detalizétu informaciju skatiet
uzsaksanas ce|vedi.

Parvietojot televizoru ar rokam,
nenoslogojiet paneli un rami ap ekranu.
Pace|ot vai parvietojot televizora
komplektu, stingri turiet to aiz apaksas.
Televizora transportésanas laika
nepakJaujiet to gradieniem vai
parmérigam vibracijam.

Transportéjot televizoru remonta
veik$anai vai parvacoties uz citu
dzivesvietu, iepakojiet to, izmantojot

originalo kasti un iepakojuma materialus.

Uzstadot vai
piestiprinot
televizoru,
nenoguldiet to
(tikai
atbilstosajiem
televizoru
modeliem).

Ventilacija

* Nekad neaizsedziet ventilacijas atveres
un neko neievietojiet korpusa.

Ap televizoru atstajiet brivu vietu
atbilstosi zemak redzamajam attélam.
Lai nodrosinatu pietiekamu gaisa
cirkulaciju, |oti ieteicams izmantot Sony
kronsteinu montazai pie sienas.

Uzstadits pie sienas

Atstajiet vismaz tik daudz brivas vietas
ap televizoru.

Uzstadits ar stativu

Atstajiet vismaz tik daudz brivas vietas
ap televizoru.

Lai nodrosinatu atbilstosu ventilaciju un
noveérstu netirumu vai puteklu
uzkrasanos, rikojieties $adi:

— Nenovietojiet televizoru plakaniski,
neuzstadiet to otradi, atmuguriski vai
saniski.

— Nenovietojiet televizoru uz plaukta,
paklaja, gultas vai skapi.

— Neparklajiet televizoru ar audumu,
pieméram, aizkariem vai tadiem
priekSmetiem k&, pieméram, avizes.

— Neuzstadiet televizoru atbilstosi
zemak redzamajam attélam.

Tadéjadi tiek blokéta gaisa cirkulacija.

>
| T
o= Gaisa cirkulacija

Nenosprostojiet gaisa cirkulacijas zonu.

*1  Nosacijumi attieciba uz ventilaciju ir
atkarigi no televizora modea. Ja §1
informacija ir sniegta gan atsauces
celvedi, gan $aja rokasgramata, par
galveno uzskatams atsauces celvedis.

*2 1cm tikai kronsteina
modelim SU-WL8xx. Lai uzzinatu, vai
televizors ir saderigs ar So kronsteinu
montazai pie sienas, skatiet atsauces
celvedi.

Stravas padeves vads

Stravas padeves vads un kontaktligzda ir
jalieto atbilstosi Siem noradijumiem, lai
izvairitos no aizdegsanas, elektriskajiem
triecieniem, bojajumu rasanas un/vai
ievainojumu gasanas:

Izmantojiet tikai Sony raZojuma stravas
padeves vadus.

Pilniba ievietojiet kontaktdaksu rozeté.
Darbiniet televizoru tikai ar 220 V - 240 V
mainstravu.

Pievienojot kabelus, drosibas dé|
atvienojiet stravas padeves vadu no
kontaktligzdas un uzmanieties, lai kajas
neaizkertos aiz kabeliem.

Pirms darbibu veikSanas ar televizoru vai
ta parvietosanas atvienojiet stravas
padeves vadu no kontaktligzdas.
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Nelaujiet stravas padeves vadam
atrasties tiesa siltuma avotu tuvuma.
Atvienojiet kontaktdaksu no
kontaktligzdas un regulari to tiriet. Ja
kontaktdaksu parklaj putekli un tie uzkraj
mitrumu, var tikt bojata kontaktdaksas
izolacija, ka rezultata var notikt
aizdegsanas.

Piezime

Neizmantojiet komplekta ieklauto
stravas padeves vadu ar citu aprikojumu.
Stravas padeves vadu nedrikst parmérigi
saspiest, saliekt vai savérpt. Tadéjadi var
tikt atsegtas vai bojatas vadu dzislas.
Neveiciet stravas padeves vada
modifikacijas.

Nenovietojiet smagus priekSmetus uz
stravas padeves vada.

Veicot vada atvieno3anu no rozetes,
nevelciet aiz vada.

Nepievienojiet parak daudz iericu vienai
kontaktligzdai.

Neizmantojiet valigas kontaktligzdas.

Modeli, kas tiek piegadati ar viena tipa
stravas vadu

Izmantojiet noradito, komplektacija
ieklauto stravas vadu.

Modeli, kas tiek piegadati ar vairak neka
viena tipa stravas vadu

WS S\

Pazinojums klientiem Sveicé, Belgij
Lihtensteina, Gibraltara, Slovakijas
Republika, Cehijas Republika, Kipra,
Malta, Polija, Vatikana Pilsétvalsti,
Francija, Izraéla

Izmantojiet komplekta ieklauto stravas
vadu (A). Drosibas apsvérumu dé|
izmantojiet noradito, komplekta ieklauto
stravas vadu.

Pazinojums klientiem Austrija, Bosnija un
Hercegovina un Féru Salas

Izmantojiet komplekta ieklauto stravas
vadu (B). Drosibas apsvérumu dé|
izmantojiet noradito, komplekta ieklauto
stravas vadu.

Pazinojums klientiem citas valstis
Var izmantot komplekta ieklauto stravas
vadu (A) vai stravas vadu (B).

PIEZIME PAR TIKLA ADAPTERI
(tikai modejiem ar

komplektacija ieklautu tikla
adapteri)

Bridinajums

Lai samazinatu aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciena risku, nepaklaujiet So ierici
lietus vai mitruma ietekmei.

Lai novérstu aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciena risku, nenovietojiet uz
ierices ar Skidrumiem pilditus priekSmetus,
pieméram, vazes. Neuzstadiet S0
aprikojumu noslégtas vietas, pieméram,
gramatplauktos vai lidzigas nisas.
Nodrosiniet, lai aprikojuma tuvuma batu
uzstadita viegli pieejama kontaktligzda.
Izmantojiet komplekta ieklauto tikla
adapteri un stravas vadu. Preté
gadijuma to lietosana var izraisit
darbibas traucéjumus.
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Pievienojiet tikla adapteri viegli
pieejamai kontaktligzdai.
Netiniet stravas vadu
ap tikla adapteri.
Tadéjadi var parraut
galveno vadu un/vai
izraisit multivides
uztvéréja darbibas
traucéjumus.
Nepieskarieties tikla adapterim ar mitram
rokam.

Pamanot tikla adaptera darbibas
traucéjumus, nekavéjoties atvienojiet to
no kontaktligzdas.

Kamér televizors ir pievienots
kontaktligzdai, tas nav atvienots no
stravas avota pat tad, ja ierice ir izslégta.
Lietojot tikla adapteri ilgu laiku, tas var
Skist karsts, kad tam pieskaraties ar roku.

Aizliegtais izmantojums

Neuzstadiet/neizmantojiet televizoru
zemak uzskaititajas un tam lidzigas vietas,
vidés vai situacijas, jo pretéja gadijuma var
tikt traucéta televizora normala darbiba un
izraisita aizdegsanas, elektriskie triecieni,
bojajumi un/vai gati ievainojumi.
Atrasanas vietas:

Arpus telpam (tie3a saules staru

ietekmé), pludmalé, uz kuga vai cita

Gdens transportlidzekla, nestabilas

vietas, Gdens tuvuma vai vietas, kur

ierice tiek paklauta lietus vai damu
iedarbibai.

Apstakli:

Karstas, mitras vai Joti puteklainas vietas;

vietas, kur var iek|at insekti vai kur ierice

var tikt paklauta mehaniskai vibracijai;
blakus atklatas liesmas avotam

(pieméram, uz televizora novietota

degosa svece). Nepielaujiet Skidrumu

piléSanu vai $lakstéSanu uz televizora un
nenovietojiet uz ta traukus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Situacijas:

* Ja lietojat ar mitram rokam, nonemat
ierices korpusu un izmantojat
piederumus, ko neiesaka razotajs.
Pérkona negaisu laika atvienojiet
televizoru no stravas padeves tikla un
antenas.

* Uzstadiet
televizoru ta, lai
tas neizvirzas
arpus tam
paredzétas
vietas. Tapéc
iespé&jami
ievainojumi vai
bojajumi,
cilvékam vai priekSmetam ietriecoties

televizora.

.

Nenovietojiet

televizoru

puteklaina vieta g %
vai telpa ar -
ellainiem ol
dimiem vai

izgarojumiem (pieméram, tuvu plitim vai
gaisa mitrinasanas iericém). Rezultata
iespéjama aizdegsanas, elektriskie
triecieni vai deformacija.

Neuzstadiet televizoru vietas ar augstu
temperatdru, pieméram, tie$a saules
gaisma, tuvu radiatoriem vai apkures
ventilacijai. $adas vietas televizors var
parkarst, un tadéjadi televizora korpuss
var deforméties un/vai televizors var sakt
darboties kjadaini.

cnkilesy

<=
A

Ja televizors ir

"~
novietots -~
publiskas pirts vai

karstavota ”’
gérbtuve, \ b
televizoru var 0 i
bojat gaisa

esosais sérs u. .

Lai attélu kvalitate batu labaka, nevérsiet
ekranu tiesi pret saulesgaismu vai
maksligas gaismas avotu.

Centieties neparvietot televizoru no
aukstas telpas silta telpa. Straujas telpas
temperatdras svarstibu rezultata var
kondenséties mitrums. $ada gadijuma
var pasliktinaties televizora attéla un/vai
krasu kvalitate. Ja mitrums tomer ir
kondenséjies, |aujiet tam pirms
televizora ieslégsanas pilniba izgarot.

Saplisusas dalas:

Nemetiet priekSmetus pret televizoru.
Trieciena rezultata var tikt bojats ekrana
stikls un izraisiti ievainojumi.

Ja televizora virsma paradas plaisas,
nepieskarieties tam pirms kontaktdaksas
atvieno3anas no rozetes. Citadi var tikt
izraisits elektriskais trieciens.

Kad televizors netiek
izmantots

Ja televizors vairakas dienas netiks
izmantots, ekologisku un drosibas
apsvérumu dé| tas ir jaatvieno no
elektrotikla.

Televizors netiek atvienots no
elektrotikla, kad tas tiek vienkarsi
izslégts, tapéc atvienojiet kontaktdaksu
no rozetes, lai televizoru pilniba
atvienotu no elektrotikla.

Dazu televizoru funkciju pareizai darbibai
var bat nepiecieSama televizora
atrasanas gaidstaves/tikla gaidstaves
reZima.

Ja notiek $adas problémas...

Nekavéjoties izslédziet televizoru un
atvienojiet to no stravas padeves tikla, ja
notiek kada no $im problémam.
Vérsieties pie izplatitaja vai Sony servisa
centra, lai jasu televizoru parbauditu
kvalificéti servisa darbinieki.

Kad:

Ir bojats stravas padeves vads.

Valiga kontaktligzda.

Televizors ir guvis bojajumus nomesanas
vai trieciena sanemsanas rezultata.

Caur atvérumiem korpusa iek|ast
Skidrums vai cieti priekSmeti.

Par televizora temperaturu
llgaku laiku izmantojot televizoru, ta
korpuss k|Gst silts. Tas var $kist karsts, kad
tam pieskaraties ar roku.



Medicinas iestades

So produktu nevar lietot ka medicinas ierici.
Tas var izraisit medicinas aprikojuma
darbibas traucéjumus.

Nenovietojiet So izstradajumu
medicinas iekartu tuvuma

Saja izstradajuma (tostarp piederumos) ir
magnéts(-i), kas var radit traucéjumus
elektrokardiostimulatoriem,
programméjamiem Suntu varstiem
hidrocefalijas arstésanai vai citam
medicinas iekartam. Nenovietojiet S0
izstradajumu tadu personu tuvuma, kuras
izmanto minétas medicinas iekartas. Ja
lietojat kadu no §im medicinas iekartam,
konsultéjieties ar arstu pirms i
izstradajuma lietosanas.

Uzglabajiet bérniem un citam
uzraugamam personam
nepieejama vieta

Saja izstradajuma (tostarp piederumos) ir
magnéts(-i). Norijot magnétu(-us), var
rasties smags kaitéjums, pieméram,
nosmaksanas risks vai zarnu bojajumi. Ja
magnéts(-i) ir norits(-i), nekavéjoties
meklé&jiet medicinisku palidzibu.

Magnétiska ietekme

Saja izstradajuma (tostarp piederumos,
pieméram, parsegos) ir izmantoti magnéti.
Nenovietojiet 87 izstradajuma tuvuma
magnétiski jutigus priekSmetus
(debetkartes, kreditkartes ar magnétisko
kodu u. tml.).

Piesardzibas pasakumi

Televizijas skatiSanas

Televizijas skati$anos veiciet mérena
apgaismojuma, jo televizijas skatisanas
nepietiekama apgaismojuma apstaklos
vai ilgstosa laika perioda piepalé acis.
Izmantojot austinas, noreguléjiet
skalumu, lai izvairitos no parmériga
skaluma, kas var izraisit dzirdes
bojajumus.

Ekrans (tikai LCD televizoriem)

Kaut arf ekrana razosana ir izmantotas
augstas precizitates tehnologijas un
99,99 % vai vairak pikse|u ir efektivi,
ekrana var but redzami melni punkti vai
spilgti punkti (sarkana, zila, vai za)a
krasa). Ta ir strukturala ekrana ipasiba un
nenorada uz darbibas trauc&jumiem.
Nespiediet un neskrapéjiet priekséjo
filtru un nenovietojiet priekSmetus uz
televizora virsmas. Attéls var k|at
nevienmeérigs, vai ekrans var tikt bojats.
Ja televizors tiks izmantots auksta vieta,
var notikt attéla “izsmérésanas” vai attéls
var k|at tumss. Tas nenorada uz darbibas
traucéjumiem. Sis paradibas pazudis,
kad paaugstinasies apkartéja
temperatura.

Ja ilgstosi tiek raditi nekustigi attéli, var
rasties attéla dubultosanas. Péc daziem
mirkliem ta var pazust.

Televizora izmantosanas laika ekrans un
korpuss uzsilst. Tas nav darbibas
traucéjums.

Ekrans satur nelielu skidro kristalu
daudzumu. Atbrivojoties no tiem,
ievérojiet vietéjos noteikumus un
likumdo3anas aktus.

OLED ekrans (tikai OLED
televizoriem):

Kaut arf OLED ekrana razosana ir
izmantotas augstas precizitates
tehnologijas un 99,99 % vai vairak
pikselu ir efektivi, OLED ekrana var bat
redzami melni punkti vai spilgti punkti
(balta, sarkana, zila, vai zala krasa). Ta ir
OLED ekrana strukturala ipasiba un
nenorada uz darbibas traucéjumiem.
Nespiediet un neskrapéjiet priekséjo
filtru un nenovietojiet priekSmetus uz
televizora virsmas. Attéls var k|at
nevienmeérigs, vai OLED ekrans var tikt
bojats.

Televizora izmantosanas laika ekrans un
korpuss uzsilst. Tas nav darbibas
traucéjums.

Kad atbrivojaties no sava televizora,
noteikti ievérojiet vietéjos likumus un
noteikumus.

Televizora ekrana aizsardziba
(tikai OLED televizoriem)

Piesardzibas pasakumi, lai
noveérstu ekrana bojajumus

Attéla izturéjums

OLED televizoru ekranos izmantoto
materialu ipasibu dé| var rasties attéla
izturéjums. Attéla izturéjums var rasties, ja
viens attéls ilgstosi vai atkartoti tiek radits
viena vieta ekrana. Ta nav televizora
darbibas klGda. Izvairieties no attéliem, kas
var izraisit attéla izturéjumu.

Talak mineti atteli, kas var
izraisit attélu izturéjumu:

Attéls ar melnam svitram ekrana augsa,
apaks$a un/vai labaja un kreisaja mala
(pieméram, ja ekrana iestatijums ir
Letterbox ar 4:3 attiecibu standarta
iz8kirtspéja)

Nekustigi attéli, pieméram, fotoattéli.
Ekrana izvélnes, programmu apraksti,
kanalu logotipi u. c.

Nemainigs saturs lietotnés.

Teksta joslas, pieméram, tas, kas tiek
izmantotas zinas un virsrakstos.
Pasakumi attéla izturéjuma riska
mazinasanai:

« Sony iesaka izslégt televizoru, nospiezot
talvadibas pults vai televizora
ieslégsanas/izslégsanas pogu.
Izmantojiet reZzimu [Platekrana rezims],
lai aizpilditu visu ekranu un novérstu
melno joslu radisanu.

Izslédziet ekrana vienumus (OSD),
nospiezot pogu [JEN U (Talvadibas pults
izvéIne) un atlasot [Informacija), un
izslédziet pievienota aprikojuma
izvélnes.

Centieties neviena ekrana dala neradit
nekustigus attélus ar spilgtam krasam
(ari baltu) vai logotipus.

Attélu iestatijumus pielagojiet apkartéjai
videi. Standarta attéla iestatijumu
ieteicams izmantot majas un skatoties
saturu, kura bieZi redzami programmu
logotipi utt.

Televizors aprikots ar talak noraditajam
funkcijam, kas palidzés mazinat/novérst
attéla izturéjumu.

Panela atsvaidzinasana

Panela atsvaidzinasana regulé paneja
viendabigumu. Var veikt panela
atsvaidzinasanu, un $i funkcija jaizmanto
tikai gadijumos, kad attéla izturéjums ir oti
pamanams.

Uzmanibu!

* Panela atsvaidzinasanas process var
ietekmét paneli. Neveiciet panela
atsvaidzinasanu biezak ka reizi gada, jo
tas var ietekmét panela darbmazu.
Panela atsvaidzinasanas efektivitate var
atskirties atkariba no attéla izturéjuma
stavokla.

Panela atsvaidzinasana ilgst ldz pat
vienai stundai.

Talak minétais attiecas ari uz daziem
noraditajiem modeliem pirms paneja
atsvaidzinasanas.

Panela atsvaidzinasanas laika televizora
ekrana var paradities balta, sarkana, zaja
vai zila linija; tas nav uzskatams par
televizora darbibas k|adu.

Panela atsvaidzinasana iespé&jama tikai
tad, ja istabas temperatdra ir no 10 °C lidz
40 °C.

Pikselu parbide

Automatiski parvieto attélu ekrana, lai
noveérstu attéla izturéjumu.

Citas funkcijas

Radot nekustigus attélus, pulkstenus,
spilgtas krasas, logotipus u. c., ekrana
spilgtums automatiski mazinas.

Apiesanas ar televizora
ekrana virsmu/korpusu un to
tirisana

Piesardzibas pasakumi:
Nepieskarieties ekranam.

Lai notiritu putek|us no ekrana virsmas/
korpusa, viegli noslaukiet to ar
mikroskiedras dranu.

Nekad nesmidziniet adeni vai
mazgasanas lidzekli tiesi virsa
televizoram. Tas varétu notecét lidz
ekrana vai aréjo daju apaksmalai, iek|at
televizora ieksiené un izraisit televizora
bojajumus.

Papildierices

* Novietojiet papildu komponentus vai
jebkuru ierici, kas rada
elektromagnétisko starojumu, talak no
televizora. Pretéja gadijuma var rasties
attéla kroplojumi un/vai troksnaina
skana.

Siierice ir parbaudita un atzita par
atbilstigu EMS standartos noteiktajiem
ierobeZojumiem, izmantojot par

3 metriem isaku savienojuma signala
kabeli.
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Stierice ir parbaudita un atzita par
atbilstigu EMS standartos noteiktajiem
ierobeZojumiem, virszemes/satelita/
CATV spailei izmantojot par 30 metriem
Tsaku RF kabeli.

leteikumi par F veida
kontaktu*!

lek$éja vada izvirzijums no savienojuma
dalas nedrikst parsniegt 1,5 mm.

I Maks. 7 mm.

[P
Maks. 1,5 mm.

(F veida kontakta atsauces ziméjums)

lerices bezvadu funkdija

Nedarbiniet 30 ierici mediciniska
aprikojuma (elektrokardiostimulatora
u.c.) tuvuma, jo tadéjadi var rasties
mediciniska aprikojuma darbibas
traucéjumi.

Lai ari 8T ierice parraida/sanem kodétus
signalus, uzmanieties no to neatlautas
partversanas. Més neuznemamies
atbildibu par problémam, kas var rasties
tas rezultata.

Sis aprikojums ir jauzstada un jaizmanto,
saglabajot vismaz 20 cm atstatumu starp
$is ierices antenu un cilvéka kermeni.

Bridinajums par talvadibas
pults lietosanu

¢ Neizmantojiet kopa dazada veida
baterijas vai vecas un jaunas baterijas.
ST izstradajuma talvadibas pults satur
sudraba fosfata stiklu*!, biocidu ar aktivo
vielu, kas kontrolé mikroorganismu
augdanu uz izstradajuma virsmas. St
piedeva ir minéta Biocidu regulas (BPR) 95.
panta. Siizstradajuma talvadibas pults
nesatur nanomaterialus. Si tehnologija
neaizstaj atbilstosas higiénas un/vai
tiriSanas procedaras. Neizsmidziniet
dezinfekcijas lidzekli tiesi uz talvadibas
pults.
*1 Tikai daZiem regioniem/valstim/
modeliem.

Esiet piesardzigs, rikojoties ar
uzladéjamu talvadibas pulti
(tikai modeli ar uzladéjamu
talvadibas pulti)

Péc izolgjosas plévites iznemsanas no
uzladéjamas talvadibas pults noteikti
atbrivojieties no tas.

¢ Nekad neievietojiet USB spraudni, ja
ierice vai uzlades kabelis ir mitri.

Ja USB spraudnis ir ievietots, kad ierice
vai uzlades kabelis ir mitri, Skidruma
(krana udens, jaras Gdens, gazétais
dzériens u.c.) vai svesas vielas dé| uz
ierices vai uzlades kabela var rasties
issavienojums un izraisit parmeériga
karstuma rasanos vai nepareizu darbibu.
Lai uzladétu talvadibas pulti, izmantojiet
komplekta ieklauto USB kabeli.
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Ladéjot uzladéjamo talvadibas pulti,
ievérojiet pareizu procedaru. Ja
informacija ir sniegta gan atsauces
celvedi, gan $aja rokasgramata, par
galveno uzskatams atsauces celvedis.
Ladzu, izlasiet atsauces ce|vedi (ieskaitot
uzlades noradijumus un informaciju par
minimalo un maksimalo darbibas
temperataru), kas ieklauts 3i
izstradajuma komplekta.

Kad uzladéjama talvadibas pults netiek

izmantota, neatstajiet to ilgstosi ladéties.

Péc ilgstosas nelietosanas to var nebat
iesp&jams uzladét parmérigas izlades
dé|. Ladéjiet akumulatoru vismaz reizi
se$os ménesos.

Nosacitas piekluves modulis
(CAM)

Iznemiet no televizora nosacitas
piekluves modula (CAM) slota
plastmasas karti vai parsegu (pieejamiba
atkariga no TV modela) tikai tapéc, lai
ievietotu CAM viedkarti.

Atbrivosanas no televizora

Atbrivosanas no
vecam elektriskam
un elektroniskam
iericém
(piemérojama
Eiropas Savieniba
un citas valstis ar
atkritumu
atseviskas
savaksanas
sistémam)

Sis simbols uz produkta vai ta iesainojuma
norada, ka So produktu nedrikst izmest
sadzives atkritumos. To nepiecieSsams
nodot atbilstosa savaksanas punkta
elektrisko un elektronisko ieri¢u parstradei.
Nodrosinot pareizu atbrivosanos no i
produkta, palidzésiet novérst potencialas
negativas sekas videi un cilvéku veselibai,
kas varétu rasties $i produkta nepareizas
utilizacijas rezultata. Materialu parstrade
palidzés saglabat dabas resursus. Lai
iegltu sikaku informaciju par 81 produkta
parstradi, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
vietéjo sadzives atkritumu savaksanas
dienestu vai veikalu, kura iegadajaties So
produktu.

Atbrivosanas no
izlietotam
baterijam
(piemérojama
Eiropas Savieniba
un citas valstis ar
atkritumu
atseviSkas
savaksanas
sistémam)
Sis simbols uz baterijas vai uz tas
iesainojuma norada, ka So bateriju nedrikst
izmest sadzives atkritumos. Uz noteiktam
baterijam 3is simbols var tikt izmantots
kopa ar kimiska elementa simbolu. Svina
(Pb) kimiska elementa simbols tiek
pievienots, ja baterija satur vairak neka
0,004 % svina. Nodrosinot pareizu
atbrivo3anos no baterijam, palidzésiet
novérst potencialas negativas sekas videi
un cilvéku veselibai, kas varétu rasties to
nepareizas utilizacijas rezultata. Materialu
otrreiz&ja parstrade palidzés saglabat
dabas resursus. Gadijumos, kad
produktiem drosibas vai datu integritates
dé| nepiecieSams pastavigs pieslégums pie
ieblvétas baterijas, to drikst nomainit tikai
kvalificéts servisa personals. Lai
nodros$inatu pareizu apiesanos ar bateriju,
$os produktus to kalposanas laika beigas
nododiet atbilsto3a savaksanas punkta
elektrisko un elektronisko ieri¢u parstradei.
Par citam baterijam skatiet nodala par So
bateriju drosu iznemsanu no produkta.
Nododiet bateriju atbilstosa savaksanas
punkta izlietoto bateriju parstradei. Lai
iegQtu sikaku informaciju par $is baterijas
parstradi, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
vietéjo sadzives atkritumu savaksanas
dienestu vai veikalu, kura iegadajaties $o
produktu vai bateriju.

Piezimes par digitalas
televizijas funkciju

Digitala televizija (DVB virszemes, satelita
un kabela), interaktivie pakalpojumi un
tikla funkcijas var nebat pieejamas visas
valstis vai teritorijas. Dazas funkcijas var
neb(t iespéjotas vai nedarboties pareizi
ar daziem pakalpojumu sniedzéjiem un
tikla vidém. Dazi televizijas pakalpojumu
nodro3inataji var prasit samaksu par
saviem pakalpojumiem.

Sis televizors atbilst DVB-T/DVB-T2
specifikacijam, tacu saderiba ar nakotnes
DVB-T/DVB-T2 virszemes ciparu
apraidém netiek garantéta.

Informacua par precu zimem
Termini HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI dizains un
HDMI logotipi ir uznémuma HDMI
Licensing Administrator, Inc. precu zimes
vai registrétas precu zimes.

Google TV ir §is ierices programmataras
lietosanas pieredzas nosaukums un
Google LLC pre¢u zime. Google, YouTube
un citas zimes ir Google LLC precu zimes.
Netflix ir Netflix, Inc. registréta precu
zime.

DIiSEQC™ ir EUTELSAT precu zime. Sis
televizors atbalsta DiSEqC 1.0. Sis
televizors nav paredzéts motorizétu
antenu vadibai.

Visas paréjas preCu zimes pieder to
attiecigajiem ipasniekiem.

.






Apie vadovus*!

PraSome iSsaugoti vadovus ateiciai.

Popierinis vadovas

Nustatymo vadovas (ant produkto) / Trumpasis vadovas / Saugos ir kita informacija (3is vadovas).

Zinynas (skaitmeninis vadovas)

« Norédami jj atidaryti, paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka —E] (Ivesties pasirinkimas) ir pasirinkite [Zinynas]. Jei [Zinynas]
neegzistuoja, pasirinkite [Redaguoti] ir pridékite [Zinynas].
« Zinyna taip pat galite skaityti iSmaniajame telefone (apsilankykite svetainéje, nurodytoje 3io trumpojo vadovo priekiniame virselyje).

Prie$ pradédami naudoti $j gaminj,
perskaitykite ir supraskite Sio vadovo turinj.

Pastaba

Pateiktuose vadovuose naudojami
paveiksléliai ir iliustracijos yra pavyzdziai
ir gali skirtis nuo realaus gaminio.

Dél programinés jrangos naujinimo
Nustatymy meniu gali bati pakeisti be
iSankstinio jspéjimo.

Naujausios informacijos rasite ,Sony”
pagalbos interneto svetainéje.

SVARBUS PRANESIMAS

SVARBU - prie$ naudodamiesi ,Sony”
gaminiu, perskaitykite galutinio
vartotojo programinés jrangos
licencijos sutartj.*' Naudodamiesi savo
produktu, jas sutinkate su galutinio
vartotojo programinés jrangos licencijos
sutartimi. Programinés jrangos licencijos
sutartj tarp jasy ir ,Sony” galima rasti
,Sony” interneto svetainéje (https://
www.sony.net/tv-software-licenses/)
arba jasy gaminio ekrane. Paspauskite
A (Greitieji nustatymai) ant nuotolinio
valdymo pulto ir pasirinkite [Nustatymai]
—» [Sistema] — [Apie] — [Teisiné
informacija] — [Pranesimai ir licencijos].

Sio gaminio gamintojas yra ,Sony
Corporation” arba gaminys yra
pagamintas pagal ,Sony Corporation”
uzsakyma.

ES importuotojas: ,Sony Europe BV."

Norédami susisiekti su ES importuotoju
arba suzinoti dél gaminio atitikties,
pagrijstos Europos Sajungos teisés aktais,
kreipkités j jgaliotg gamintojo atstovg
»Sony Belgium”, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930

*1 Jei Siinformacija aprasoma tiek
trumpajame vadove, tiek Siame
vadove, Zr. Trumpajj vadova.

Interneto saugos jspéjimas

Saugumo sumetimais primygtinai
rekomenduojama prijungti televizoriy prie
interneto naudojant kelvedj / modema su
kelvedZio funkcija. Prijungus televizoriy
prie interneto tiesiogiai jasy televizoriui gali
kilti saugos grésmé, pavyzdZiui, turinys
arba asmeniné informacija gali bati iSgauti
arba suklastoti.

Interneto rysys ir duomeny privatumas
Kai atliekant pirmaja saranka
prijungiamas tinklas, Sis gaminys jungiasi
prie interneto, kad patikrinty interneto
rysj, o véliau - kad sukonfigiruoty
pradZios ekrana. Siam ir visiems kitiems
interneto rySiams naudojamas jasy IP
adresas. Jei norite, kad jasy IP adresas
nebdty naudojamas isvis, nenustatykite
belaidZio interneto rysio funkcijos ir
neprijunkite interneto kabelio. I$samesné
informacija apie interneto rysius
pateikiama kartu su privatumo
informacija nustatymo ekranuose.
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Zaventem, Belgija.

https://www.sony.com/country

g

Jdétojo akumuliatoriaus gamintojo
informacija

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, No. 2, Chaoshun Industrial Zone,

101 Building 6 and 101 Building 7, No. 221
Renmin Road, Fumin Community, Fucheng
Sub-district, Longhua District, Shenzhen
City, Guangdong Province, Kinijos L. R.

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

No. 38, Songbailing Avenue, Start-up Area,
China-Korea (Huizhou) Industrial Park,
Zhongkai Hi-tech Industrial Development
Zone, 516000 Huizhou City,

Guangdong Province, Kinijos L. R.

Chongqing VDL Electronics Co., LTD.
Building 1-4, Puli Industrial New Area,
Zhaojia Street, Kaizhou District, Chongqing,
Kinija

Skirta tik tinkamam tinklo adapterio
modeliui:

Energijos sanaudy ir kita informacija apie
maitinima, kaip reikalaujama Komisijos
reglamente (ES) 2019/1782, yra pateikta
Sioje svetainéje:
https://compliance.sony.eu ir
https://compliance.sony.co.uk Jungtinei
Karalystei

Saugos informacija

BATERIJOS IR (ARBA)
NUOTOLINIO VALDYMO
PULTAS

Utilizuokite baterijas aplinkai
nekenkianciu badu. Baterijy iSmetimui
gali bati taikomi tam tikry regiony
reglamentai. Saugumo sumetimais
nebandykite atidaryti jkraunamo
nuotolinio valdymo pulto patys. Jei reikia
pagalbos, teiraukités savo vietos valdzios
institucijy.

|SPEJIMAS

Baterijos ir (arba) nuotolinio valdymo
pultas neturéty bati veikiami aukstos
temperataros, pvz., saulés spinduliy,
ugnies ar pan. arba itin Zemo oro slégio,
kuris gali sukelti sprogima, arba degaus
skyscio ar dujy pratekéjima.
Ispéjimas

Netinkamai jstatyta j vietg baterija gali
sprogti. Keiskite tik tokiu paciu arba
lygiaverciu tipu.

Saugokite baterijas ir (arba) nuotolinio
valdymo pultg nuo stipraus mechaninio
poveikio, pvz., suspaudimo, sulenkimo,
praddrimo ar smulkinimo.

Nei$meskite baterijy ir (arba) nuotolinio
valdymo pulto ar nedékite ant jy sunkiy
daikty.

Nedeginkite ir nemeskite baterijy ir
(arba) nuotolinio valdymo pulto j ugnj.
Neardykite, neatidarykite, nekaitinkite
mikrobangy krosneléje, nedeginkite,
nedazykite baterijy ir (arba) nuotolinio
valdymo pulto ir nekiskite j juos pasaliniy
daikty.

Saugokite baterijas, kad nejvykty
trumpasis jungimas. Nelaikykite baterijy
kaip pakliuvo déZéje arba stalciuje, kur
jos gali sudaryti trumpajj jungima viena
su kita arba dél salycio su kitais
metaliniais daiktais.

Neardykite, neatidarykite ir
nesmulkinkite baterijy ir (arba) nuotolinio
valdymo pulto. Jei i$ baterijos iSteka
skystis, saugokités, kad jis nepatekty ant
odos ar j akis. Susiliete su skysciu
nuplaukite ta vietg dideliu kiekiu
vandens ir kreipkités j medicinos
darbuotojus.

.
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Naujas ir panaudotas baterijas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei
baterijy skyrius saugiai neuzsidaro,
laikykite jj vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Jei manote, kad galéjote praryti baterija
arba ji galéjo patekti j bet kurig ktno dalj,
nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Stabilumo pavojus
Televizorius gali nukristi ir stipriai suZeisti
arba mirtinai suzaloti.

ISPEJIMAS
Televizorius gali nukristi ir stipriai suzeisti
arba mirtinai suzaloti. Daugelio suzeidimy,
ypac vaikams, galima iSvengti laikantis Siy
paprasty atsargumo priemoniy:
* VISADA naudokite televizoriaus
gamintojo rekomenduojamas spinteles,
stovus arba tvirtinimo badus.
VISADA naudokite tik tokius baldus, ant
kuriy televizorius stovés saugiai.
VISADA pasirapinkite, kad televizorius
nestovéty ant baldy pavirSiaus krasto.
VISADA supazindinkite vaikus su
pavojais, kuriy gali kilti lipant ant baldy,
kai norima pasiekti televizoriy ar jo
valdiklius.
VISADA nuveskite laidus ir kabelius,
prijungtus prie jasy televizoriaus, kad uz
ju niekas neuZzklity, jy niekas
nenutraukty arba nesugriebty.
VISADA mazus priedus laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje, kad jie per klaidg
ju nepraryty.
* Televizoriaus NIEKADA nestatykite ant
nestabilaus pavirSiaus.
* NIEKADA nestatykite televizoriaus ant
auksty baldy (pvz., indaujy ar knygy
lentyny), jei baldai ir televizorius néra
tinkamai pritvirtinti prie tinkamos
atramos.
NIEKADA nestatykite televizoriaus ant
staltiesés ar kito audinio, kuris
padedamas po televizoriumi ant baldy.
Ant televizoriaus arba baldy, ant kuriy
stovi televizorius, NIEKADA nepalikite
daikty, kurie gali privilioti uzkopti vaikus,
pvz., Zaisly arba nuotolinio valdymo
pulty.
Jei turima televizoriy ketinate palikti
esamoje vietoje arba pakeisti jo vieta,
laikykités ty paciy anksciau pateikty
nurodymuy.

Montavimas/s.a]ranka*1

Montuokite ir naudokite televizoriy pagal
Sias instrukcijas, kad iSvengtuméte bet
kokio gaisro, elektros smagio, Zalos ir
(arba) suzalojimy pavojaus.

Aparatas, prijungtas prie pastato elektros
instaliacijos jZeminimo per elektros lizda
arba per kitg aparata, prijungtg prie
izeminimo, ir prie televizijos paskirstymo
sistemos bendraasiu kabeliu, kai kuriais
atvejais gali sukelti gaisro pavojy. Dél to
prie televizijos paskirstymo sistemos batina
jungtis per jrenginj, izoliuojantj nuo
Zemesnio nei nurodyto daznio diapazono
elektros (galvaninis izoliatorius, Zr.

EN 60728-11).

Montavimas

¢ Televizorius turi bati sumontuotas 3alia
lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo.

* Padékite televizoriy ant stabilaus, lygaus
pavirsiaus, kad jis nenukristy ir
nesuzaloty arba krisdamas neapgadinty
kito turto.

TV montuokite tokioje vietoje, kur jis
nebaty netycia patrauktas, pastumtas ar
nuverstas.

TV montuokite taip, kad ant stalo
pastatomas TV stovas neissikiSty iS uz TV
stovo (parduodamo atskirai). Jei ant stalo
pastatomas stovas issikis i uz TV stovo,
TV komplektas gali pavirsti, nukristi ir
sugesti arba suZaloti. Zr. Nustatymo
vadova dél atsargumo priemoniy
montuojant stova.

Gabenimas

« Prie$ gabendami televizoriy atjunkite
visus kabelius.

Prie$ transportuodami televizoriy,
nuimkite stovo dangtj ir jung¢iy
dangtelius (tik atitinkamam televizoriaus
modeliui).

Kiek Zmoniy reikeés televizoriui
transportuoti priklauso nuo televizoriaus
modelio. Jei reikia iSsamesnés
informacijos, zZr. Nustatymo vadova.
Nesdami televizoriy rankomis,
nespauskite ekrano ir rémelio aplink
ekrang.

Jei televizoriy reikia pakelti ar perkelti,
suimkite tvirtai uz jo apacios.
Gabenama televizoriy saugokite nuo
kratymo ir per didelés vibracijos.
Televizoriy, gabenama taisymui arba
kraustantis, supakuokite j originalia déze
ir pakavimo medZiaga.

Atlikdami
darbus ar
montuodami
televizoriy jokiu
badu
nepaguldykite
jo (tik
atitinkamam
televizoriaus
modeliui).

Védinimas

Niekada neuzdenkite ventiliacijos angy ir
nieko nekiskite j korpusa.

Aplink televizoriy palikite erdvés, kaip
parodyta iliustracijoje.

Primygtinai rekomenduojama naudoti
,Sony" prie sienos tvirtinama laikiklj, kad
bty pakankama oro cirkuliacija.

Sumontuotas ant sienos

Palikite maZiausiai tiek vietos aplink
televizoriy.

Sumontuotas su stovu

Palikite maZziausiai tiek vietos aplink
televizoriy.
¢ Siekdami uZztikrinti tinkama védinima ir
apsaugoti nuo dulkiy ir purvo kaupimosi:

Neguldykite televizoriaus ploks¢iai,
nemontuokite apversto, apsukto ar
Sonu.

— Nestatykite televizoriaus ant lentynos,
kilimélio, lovos arba spintoje.

— NeuZdenkite televizoriaus audiniu,
pvz., uzuolaidomis, arba tokiais
daiktais kaip laikrasciai ir pan.

— Nemontuokite televizoriaus taip, kaip

parodyta Zemiau esancioje

iliustracijoje.

Oro cirkuliacija uzblokuota.

i
&= Oro cirkuliacija
H

NeuZblokuokite oro cirkuliacijos zonos.

*1 Védinimo salygos priklauso nuo jasy
TV modelio. Jei i informacija aprasoma
tiek trumpajame vadove, tiek Siame
vadove, zr. Trumpajj vadova.

*2  Tik 1 cm SU-WL8xx. Norédami suZinoti,
ar juasy televizorius suderinamas su prie
sienos tvirtinamu laikikliu, Zr. trumpajj
vadova.

Maitinimo laidas

Elkités su maitinimo laidu ir lizdu kaip
nurodyta, kad iSvengtuméte bet kokio
gaisro, elektros smagio, Zalos ir (arba)
suZalojimy pavojaus:

Naudokite tik ,Sony” pateiktg maitinimo
laida (ne kity tiekéjy).

Iki galo jkiskite kiStuka j maitinimo lizda.
Televizoriy naudokite tik su220 V-240 V
kintamaja elektros srove.

Tiesdami kabelius savo paciy saugumui
iStraukite maitinimo laida ir saugokites,
kad neuZzkliGitumeéte uz kabeliy.
Atjunkite maitinimo laidg nuo maitinimo
lizdo prie$ atlikdami veiksmus su
televizoriumi ar jj judindami.

Laikykite maitinimo laidg atokiai nuo
karscio Saltiniy.

Reguliariai iStraukite maitinimo kistuka ir
nuvalykite. Jei kistukas apdulkés ir
sudréks, gali suprastéti jo izoliacija, dél to
gali kilti gaisras.

Pastaba

* Nenaudokite pateikto maitinimo laido su
jokia kita jranga.

* Maitinimo laidy per daug nesuspauskite,

nesulenkite ir nesusukite. Galite paZeisti

arba sulauZyti Serdies laidininkus.

Nemodifikuokite maitinimo laido.

Nestatykite ant maitinimo laido nieko

sunkaus.

Atjungdami televizoriy nuo tinklo

netraukite uz maitinimo laido.
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¢ Nesujunkite per daug prietaisy j tg patj
kiStukinj maitinimo lizda.

« Nenaudokite prastai tinkancio kistukinio
maitinimo lizdo.

Modeliai, tiekiami su vieno tipo
maitinimo laidu

Naudokite nurodytg pridedama maitinimo
laida.

Modeliai,
tipo mait

Pranesimas klientams Sveicarijoje,
Belgijoje, Lichtensteine, Gibraltare,
Slovakijoje, Cekijoje, Kipre, Maltoje,
Lenkijoje, Vatikano Miesto Valstybéje,
Prancazijoje, Izraelyje

Naudokite tik pridedama maitinimo laida
(A). Saugumo sumetimais naudokite
nurodytg tiekiama maitinimo laidg.
Pranesimas klientams i$ Austrijos,
Bosnijos ir Hercegovinos bei Farery saly
Naudokite tik pridedama maitinimo laida
(B). Saugumo sumetimais naudokite
nurodyta tiekiama maitinimo laida.
Pranesimas klientams i$ kity Saliy
Priimtina naudoti pridedama maitinimo
laida (A) arba maitinimo laida (B).

PASTABA ANT MAITINIMO
ADAPTERIO (tik modeliams su
pridedamu maitinimo
adapteriu)

Ispéjimas

Siekdami sumazinti elektros smuagio rizikg
saugokite prietaisg nuo lietaus ar drégmeés.
Kad ivengtumeéte gaisro ar elektros
smagio pavojaus, nedékite ant prietaiso
skyscio pripildyty daikty, pvz., vazy.
Nestatykite Sios jrangos mazose erdvése,
pvz., knygy lentynose ar pan.
Pasirapinkite, kad maitinimo lizdas baty
netoli jrangos ir lengvai pasiekiamas.
Naudokite tik tiekiama maitinimo

kiami daugiau nei su vieno

imo laidu
\\

adapterj ir maitinimo laida. PrieSingu
atveju gali kilti gedimas.
Maitinimo adapterj junkite j lengvai
pasiekiama maitinimo lizda.

Nevyniokite

maitinimo laido ant § V‘

maitinimo adapterio. NN

Gali nutrakti m‘
centrinis laidas ir

(arba) gali sutrikti

medijos imtuvo veikimas.

Nelieskite maitinimo adapterio Slapiomis
rankomis.

Pastebéje nejprasta maitinimo adapterio
veikima nedelsdami atjunkite jj nuo
maitinimo lizdo.

Prietaisas nuo maitinimo 3altinio
neatjungiamas tol, kol jis prijungtas prie
maitinimo lizdo, net jei jis nustatytas
iSsijungti.

llga laika naudojamas, maitinimo
adapteris jkaista: paliete jj ranka galite
pajusti karstj.

4LT

Draudziama naudoti

Nemontuokite ir nenaudokite televizoriaus
nurodytose vietose, aplinkoje ar situacijose,
nes televizorius gali sugesti arba sukelti
gaisra, elektros smagj, Zala ir (arba)
suzalojimus.

Vieta:

« Lauke (tiesioginéje saulékaitoje),
pajaryje, laive ar kitoje vandens
transporto priemonéje, automobilyje,
nestabiliose vietose, $alia vandens,
lietuje, drégméje ar dimuose.

Aplinka:
« Vietos, kuriose yra kar$ta, drégna ar itin
daug dulkiy; kuriose gali j vidy patekti
vabzdziy; kuriose televizoriy gali paveikti
mechaniné vibracija; Salia atviros ugnies

Saltiniy, pvz., ant televizoriaus uzdéta
uZdegta Zvaké. Televizoriy reikia saugoti
nuo lasandiy ar tyskanciy skysciy, ant jo
negalima statyti jokiy daikty su skysciais,
pvz., vazy.

Situacija:

« Kai rankos $lapios, esant nuimtam
korpusui arba naudojant su priedais,
kuriy gamintojas nerekomenduoja
naudoti. Atjunkite televizoriy nuo
maitinimo lizdo ir nuo antenos
perkdnijos metu.

* Televizoriaus
statymas taip,
kad issikisty
atvirg erdve. |
televizoriy
atsitrenke
Zmonés gali

susizeisti, o
atsimuse daiktai

gali pazeisti televizoriy.

Televizoriaus Q*Q
drégnoje ar Q %
dulkétoje -
vietoje, o
patalpoje,

virykliy ar oro drékintuvy). Galimas
gaisras, elektros smugis ar jrangos
deformacija.

Televizoriaus statymas vietose, kurios
kur krinta tiesioginiai saulés spinduliai,
Salia radiatoriy arba oro $ildytuvy.
Tokiomis salygomis televizorius gali
perkaisti ir dél to deformuotis ir (arba)

statymas

kurioje yra riebaluoty dimy ar gary (3alia
veikiamos aukstos temperataros, pvz.,
sugesti.

Jei televizorius
pastatytas
vieSosios pirties ar
Silto baseino
persirengimo
kambaryje, jj gali
pazeisti ore esanti
siera ir pan.

Jei norite geriausios vaizdo kokybeés,
saugokite ekrang nuo tiesioginio
apsvietimo ar tiesioginiy saulés
spinduliy.

Nekilnokite televizoriaus i$ Saltos
patalpos j Siltg. Staigas aplinkos
temperatiros pokyciai gali sukelti
drégmeés kondensacija. Dél to
televizorius gali rodyti prasta vaizda ir
(arba) prarasti spalvas. Jei vis délto
televizorius buvo paveiktas staigiy
temperatdros pokyciy, pries jj jjungdami
palaukite, kol visiskai iSgaruos drégmeé.

Sulizusios dalys:

* Nieko nemeskite j televizoriy. Ekrano
stiklas gali suddzti nuo smagio ir sukelti
rimty suzalojimy.

« Jeijskilo televizoriaus pavirsius, nelieskite
jo, kol neisjungsite i$ maitinimo lizdo.
Kitu atveju galima patirti elektros smagj.

Kai nenaudojamas

Jei kelias dienas neketinate naudotis
televizoriumi, aplinkos apsaugos ir
saugumo sumetimais jj reikéty isjungti is
maitinimo tinklo.

Paprastai iSjungdami televizoriy
neatjungiate jo nuo maitinimo tinklo, tad
dabar iStraukite kistuka i$ maitinimo
lizdo, kad iSjungtuméte televizoriy
visiSkai.

Kai kuriuose televizoriuose yra funkcijy,
kurios tinkamai veikia tik tada, kai
televizorius paliktas veikti parengties /
tinklo parengties reZzimu.

Jei kyla tokiy problemy...

Nedelsdami iSjunkite televizoriy ir

iStraukite kiStuka i$ maitinimo lizdo, jei

atsiranda bet kuri i$ Siy problemy.

Kreipkités j atstovg arba ,Sony”

aptarnavimo centra, kad televizoriy

patikrinty kvalifikuoti techninés prieziaros

specialistai.

Kai:

* PaZeistas maitinimo laidas.

« Prastai tinka maitinimo lizdas.

* Televizorius sugedo, nes buvo numestas,
sutrenktas arba j jj kas nors buvo mesta.

* Per korpuso angas j vidy pateko skyscio
ar koks kietas daiktas.

Apie televizoriaus
temperatira

Jei televizorius naudojamas ilgesn; laika, jo
aplinka jSyla. Paliete jj ranka galite pajusti
karstj.

Medicinos jstaigose

Sio gaminio negalima naudoti kaip
medicinos priemonés.

Jis gali sutrikdyti medicinos jranga.

Laikykite $j gaminj atokiai
nuo medicinos prietaisy

Sio gaminio (jskaitant priedus) viduje yra
magnety, kurie gali trikdyti Sirdies
stimuliatoriy, programuojamuyjy Sunto
voztuvy (galvos smegeny vandenei gydyti)
arba kity medicinos prietaisy veikima.
Laikykite $j gaminj atokiai nuo asmeny,
naudojanciy tokius medicinos prietaisus.
Jei naudojate tokj medicininj jrenginj, prie$
naudodami $j gaminj pasitarkite su
gydytoju.



Laikykite vaikams arba
prizitrimiems
suaugusiesiems
nepasiekiamoje vietoje

Sio gaminio (jskaitant priedus) viduje yra
magnety. Prarijus magnetg (-us), gali kilti
didelis pavojus, pvz., uZspringti arba
suzaloti Zarnas, todél prarijus magneta (-y)
batina nedelsiant kreiptis j gydytoja.

Magnetinis poveikis

Siame gaminyje (jskaitant priedus, pvz.,
dangg¢ius) naudojami magnetai. Salia $io
gaminio nedékite magnetiniam laukui
jautriy daikty (grynujy pinigy korteliy,
magnetiniu bddu koduoty kredito korteliy
irt.t.).

Atsargumo priemonés

Televizoriaus Zilréjimas
Televizoriy Ziarékite vidutinéje Sviesoje,
nes ziGrint televizoriy silpnoje Sviesoje
arba labai ilgai, pavargsta akys.
Naudodamiesi ausinémis, nenustatykite
per didelio garso, nes gali bati paZeista
klausa.

Ekranas (tik LCD televizoriui):

* Nors ekranas pagamintas naudojant
auksto tikslumo technologija ir veikia su
99,99 % ar net daugiau vaizdo tasky,
taciau ekrane nuolat gali pasirodyti
juody taskeliy arba ryskiy Sviesos
tadkeliy (raudony, meélyny arba Zaliy). Tai
konstrukciné ekrany ypatybé, o ne
gedimas.

Nespauskite ir nebraizykite priekinio
filtro, nedékite ant Sio televizoriaus jokiy
daikty. Vaizdas gali tapti netolygus arba
galite netgi sugadinti ekrana.

Jei televizorius bus naudojamas saltoje
vietoje, vaizdas gali tapti ,démétas” arba
uztemti. Tai ne gedimas. Sis reiskinys
iSnyksta pakilus temperatarai.

Nuolat rodant nejudancius paveikslélius,
gali atsirasti Seséliy. Po keliy akimirky jie
gali isnykti.

Televizoriui veikiant jo ekranas ir
korpusas jSyla. Tai néra gedimas.

Ekrane yra nedidelis skystujy kristaly
kiekis. Vadovaukités vietos potvarkiais ir
taisyklémis dél utilizavimo.

OLED ekranas (tik OLED

televizoriui):

Nors OLED ekranas pagamintas
naudojant auksto tikslumo technologija
ir veikia su 99,99 % ar net daugiau vaizdo
tasky, taciau OLED ekrane nuolat gali
pasirodyti juody taskeliy arba ryskiy
Sviesos taskeliy (balty, raudony, mélyny
arba zaliy). Tai konstrukciné OLED ekrany
ypatybé, o ne gedimas.

Nespauskite ir nebraizykite priekinio
filtro, nedékite ant Sio televizoriaus jokiy
daikty. Vaizdas gali tapti netolygus arba
galite netgi sugadinti OLED ekrana.
Televizoriui veikiant jo ekranas ir
korpusas jSyla. Tai néra gedimas.
Norédami iSmesti savo televizoriy,
batinai laikykités vietiniy jstatymy ir
taisykliy.

Televizoriaus ekrano apsauga
(tik OLED televizoriui)

Atsargumo priemoneés norint
apsaugoti ekrana nuo Zalos

Vaizdo iSlaikymas

Dél naudojamy medziagy savybiy OLED
televizoriai yra linke j vaizdo islaikyma
(démes). Vaizdas gali bati islaikomas, kai
vaizdai pakartotinai arba ilgesnj laikg
rodomi toje pacioje ekrano vietoje. Tai néra
televizoriaus gedimas. Stenkités nerodyti
vaizdy, dél kuriy gali atsirasti vaizdo
islaikymas.

Sie vaizdai gali sukelti vaizdo
iSlaikyma:

turinys su juodomis juostomis ekrano
virduje ir apacioje ir (arba) kairéje bei
desinéje pusése (pavyzdziui, ,Letterbox”,
4:3 ekrano arba standartinis formatas);
statiniai vaizdai, pavyzdZiui, nuotraukos;
ekraniniai meniu, programy gidai, kanaly
logotipai ir kt.;

statinis taikomuyjy programy turinys;
ekraniniai laikrodZiai, pavyzdziui,
naudojami naujienoms ir antrastéms.
Norédami sumazinti vaizdo
iSlaikymo rizika:

Sony rekomenduoja, kad jus
iSjungtumeéte televizoriy jprastu badu,
paspaudziant jjungimo mygtuka
nuotolinio valdymo pulte arba
televizoriuje.

UZpildykite ekrang pakeisdami nuostata
[Placiaekranis rezimas], kad nelikty juody
juosty.

I$junkite OSD (pranesimus, angl. On
Screen Display) paspausdami mygtuka
MENU (valdymo meniu) pasirinkite
[Informacija], ir i§junkite prijungtos
jrangos meniu.

Nerodykite statiniy vaizdy rySkiomis
spalvomis (jskaitant baltg) ir logotipy
jokioje ekrano dalyje.

Pasirinkite vaizdo nuostatas pagal
aplinkos salygas. Standartinio vaizdo
nuostatg rekomenduojama naudoti
namy salygomis ir perziarint turinj,
kuriame daznai pasitaiko statiniy
logotipy ir kt.

Televizoriuje yra $ios funkcijos,
padedancios sumaZzinti vaizdo islaikyma
arba jo iSvengti.

Skydelio atnaujinimas

,Skydelio atnaujinimas” pakoreguos
skydelio vientisuma. Galima atlikti funkcija
,Skydelio atnaujinimas”, bet tai deréty
atlikti, tik kai vaizdo iSlaikymas yra labai
pastebimas.

Jspéjimas:

Funkcija ,Skydelio atnaujinimas” gali
pazeisti skydelj. Neatlikite funkcijos
,Skydelio atnaujinimas” dazniau nei
karta per metus, nes gali sutrumpéti
skydelio naudojimo laikas.

,Skydelio atnaujinimo” veiksmingumas
gali skirtis, atsizvelgiant j vaizdo
iSlaikymo salyga.

,Skydelio atnaujinimas” trunka mazdaug
vieng valanda.

Tolesni teiginiai taip pat taikomi tam
tikriems modeliams, kaip nurodyta prie§
atliekant ,Skydelio atnaujinima”.

Kol vyksta ,Skydelio atnaujinimas®,
ekrane gali bati matoma balta, raudona,
Zalia arba mélyna linija, tai néra
televizoriaus gedimas.

Funkcija ,Skydelio atnaujinimas” veikia
tik tuomet, kai kambario temperatdra yra
nuo 10 °C iki 40 °C.

Pastiimimas pikseliy atZvilgiu
Automatiskai pastumia vaizdg ekrane, kad
baty iSvengta vaizdo islaikymo.

Kita funkcija

Ekrano rySkumas automatiskai
sumazinamas, kai rodomos nuotraukos,
laikrodZiai, ryskios spalvos, logotipai ar kt.

Televizoriaus ekrano
pavirSiaus/korpuso
tvarkymas ir valymas

Atsargumo priemonés:

Stenkités neliesti ekrano.

Kad nuvalyti dulkes nuo ekrano ar
korpuso, pavirsius valykite Svelniai su
mikropluosto audiniu.

Nepurskite vandens arba detergento
tiesiai ant televizoriaus. Jis gali nuvarvéti
j ekrano apacia arba ant iSoriniy daliy,
taip pakliati j televizoriaus vidy ir
sugadinti jj.

Papildoma jranga

* Bet kokias papildomas detales arba
jranga, kuri skleidzia elektromagnetinius
spindulius, laikykite atokiai nuo
televizoriaus. Antraip gali atsirasti vaizdo
iSkraipymas ir (arba) triuk§mas.

Sios jrangos patikrinimo metu nustatyta,
kad ji atitinka elektromagnetinio
suderinamumo standarte nurodytus
apribojimus, kai prijungiamas
trumpesnis nei 3 metry signalo kabelis.
Sios jrangos patikrinimo metu nustatyta,
kad ji atitinka Standartuose dél
elektromagnetinio suderinamumo
nurodytus apribojimus, kai prie
antZeminés, palydovinés arba kabelinés
televizijos prijungimo vietos
prijungiamas trumpesnis nei 30 metry RF
kabelis.

5LT

LT



Rekomendacija dél ,F*
kistuko*'

Vidinis laidas i$ jungiamosios dalies turi
iSsikisti ne daugiau nei 1,5 mm.

Maks. 1,5 mm

(,F” kistuko nuorodinis brézinys)

Bevielé jrenginio funkcija
Nenaudokite Sio prietaiso prie
medicininés jrangos (3irdies
stimuliatoriaus ir pan.), nes dél to
medicininé jranga gali veikti netinkamai.
Nors $is jrenginys siuncia ir gauna
uzsifruotus signalus, saugokités
neleistino informacijos perémimo. Mes
negalime prisiimti atsakomybés uz dél to
kylan¢ias problemas.

Sia jranga reikia jdiegti ir naudoti taip,
kad nuo jos antenos ir Zmogaus kano
baty bent 20 cm atstumas.

|spéjimas dél elgesio su
nuotolinio valdymo pultu

« Nenaudokite kartu skirtingo tipo arba
seny ir naujy baterijy.
Sio gaminio nuotolinio valdymo pulte yra
sidabro fosfato stiklo*' - tai biocidinis
produktas su aktyvigja medZiaga, kuri
kontroliuoja mikroorganizmy augima ant
gaminio pavirgiaus. Sis priedas jtrauktas j
Biocidiniy produkty reglamento (BPR)
95 straipsnj. Sio gaminio nuotolinio
valdymo pulte néra nanodaleliy. Si
technologija néra tinkamos higienos ir
(arba) valymo praktikos pakaitalas.
Nepurkskite dezinfekanto tiesiai ant
nuotolinio valdymo pulto.
*1 Tik kai kuriuose regionuose / 3alyse /
modeliuose.

Bukite atsarguis naudodami
jkraunamg nuotolinio
valdymo pulta (modeliai tik su
jkraunamu nuotolinio
valdymo pultu)

« Batinai iSmeskite izoliacijos laksta, iséme
ji i$ jkraunamo nuotolinio valdymo pulto.
Niekada nejkiskite USB kistuko, kai

jrenginys arba jkrovimo laidas yra drégni.

JkiSus USB kiStuka j drégna jrenginj arba
naudojant drégna jkrovimo laida, dél
skyscio (vandens i$ ¢iaupo, jaros
vandens, gaiviyjy gérimy ir kt.) arba
pasaliniy medziagy ant jrenginio ar
ikrovimo laido gali jvykti trumpasis
jungimas ir iSsiskirti nejprastai daug
Silumos arba jvykti gedimas.

Nuotolinio valdymo pultui jkrauti
naudokite USB laida.

Jkraudami jkraunama nuotolinio valdymo
pulta laikykités tinkamos proceddaros. Jei
Siinformacija aprasoma tiek Trumpajame
vadove, tiek Siame vadove, Zr. Trumpajj
vadova.

Perskaitykite su $iuo gaminiu pateiktg
Trumpajj vadova (jskaitant jkrovimo
instrukcijas ir informacija apie maZiausia
ir didZiausia darbine temperatira).
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Nenaudojamo jkraunamo nuotolinio
valdymo pulto nepalikite ilgai jkrauti.
Jei baterijy ilgai nenaudojote, gali
nepavykti jy jkrauti, nes jos per daug
issieikvojo. Baterijg jkraukite bent kartg
per $esis ménesius.

CAM (salyginés prieigos
modulis)

Laiking kortele iSimti arba dangtelj
(priklauso nuo televizoriaus modelio)
nuo TV CAM (Salyginés prieigos modulio)
lizdo nuimti galima tik tada, kai reikia
jdéti iSmaniaja kortele, esanciag CAM
viduje.

Televizoriaus utilizavimas

Elektros ir
elektroninés
jrangos atlieky
utilizavimas
(taikoma tik
Europos Sajungos
ir kitoms salims,
kuriose veikia
rasiuoty atlieky
surinkimo sistema)
Sis Zenklas ant gaminio arba ant jo
jpakavimo nurodo, kad $io gaminio
negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Jj reikia pristatyti j atitinkama
surinkimo punktg, kuriame galima priduoti
antriniam perdirbimui numatytus
elektrinius ir elektroninius jrenginius.
Teisingai utilizuodami §j produkta padésite
iSvengti potencialiy neigiamy pasekmiy
aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kuriy galéty
kilti dél netinkamo Sio gaminio atlieky
tvarkymo. Perdirbant medZiagas yra
tausojami gamtos iStekliai. ISsamesne
informacija dél $io gaminio antrinio
perdirbimo Jums gali pateikti miesto
savivaldybé, atlieky tvarkymo tarnybos
atstovas arba parduotuvés, kurioje jsigijote
gaminj, darbuotojai.

Panaudoty baterijy
atlieky utilizavimas
(taikoma tik
Europos Sajungos
ir kitoms Salims,
kuriose veikia
rasiuoty atlieky
surinkimo sistema)
Sis Zenklas ant baterijos arba ant pakuotés
rodo, kad Siame gaminyje esancios
baterijos negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Ant kai kuriy baterijy
Sis simbolis gali bati atvaizduotas kartu su
cheminio elemento simboliu. $vino (Pb)
cheminio elemento simbolis yra
nurodomas, jeigu baterijoje yra daugiau
negu 0,004 % 3vino. Teisingai utilizuodami
tokias baterijas padésite iSvengti
potencialiy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
Zmoniy sveikatai, kuriy galéty kilti dél
netinkamo atlieky tvarkymo. Perdirbant
medZiagas yra tausojami gamtos istekliai.
Jei saugumui arba duomeny vientisumui
uztikrinti gaminiuose reikalingas
nepertraukiamas rysys su jmontuota
baterija, jg turi keisti tik kvalifikuotas
techninés priezidros specialistas. Kad
baterijy atliekos baty tvarkomos tinkamai,
naudoti nebetinkamus gaminius
pristatykite j atitinkama elektros ir
elektroninés jrangos atlieky surinkimo
punkta. Jei naudojate kitokias baterijas,
perskaitykite skyriy apie tai, kaip galima
saugiai iSimti baterija i§ gaminio.
Atiduokite baterijg j atitinkama surinkimo
punkta, kuriame antriniam perdirbimui
galima priduoti panaudotas baterijas.
ISsamesne informacija dél Sios baterijos
antrinio perdirbimo Jums gali pateikti
miesto savivaldybé, atlieky tvarkymo
tarnybos atstovas arba parduotuvés,
kurioje jsigijote gaminj arba baterija,
darbuotojai.

Pastabos dél skaitmeninés
televizijos veikimo

Skaitmeniné televizija (DVB antZzeminé,
palydoviné ir kabeliné), interaktyvios
paslaugos ir tinklo funkcijos gali bati
prieinamos ne visose 3alyse ar
regionuose. Kai kurios funkcijos gali bati
nejjungtos arba netinkamai veikti
atsizvelgiant j paslaugy teikéja ir tinkla.
Kai kurie televizijos paslaugy teikéjai gali
apmokestinti paslaugas.

Sis TV rinkinys atitinka DBV-T / DVB-T2
specifikacijas, tac¢iau suderinamumas su
basimomis DBV-T / DVB-T2
skaitmeninémis antzeminémis
transliacijomis negarantuojamas.



Informacija apie prekés
zenkla

Terminai ,HDMI”, ,HDMI High-Definition
Multimedia Interface”, HDMI prekés
pakuoté ir HDMI logotipai yra ,HDMI
Licensing Administrator, Inc.” prekiy
Zenklai arba registruotieji prekiy Zenklai.
,Google TV” yra jo jrenginio
programinés jrangos funkcija ir ,Google
LLC" prekés Zenklas. ,Google”, ,YouTube
ir kiti Zenklai yra ,Google LLC" prekiy
Zenklai.

.Netflix” yra registruotasis ,Netflix, Inc.”
prekiy Zenklas.

,DISEQC™“ yra EUTELSAT prekeés Zenklas.
Sis televizorius palaiko ,DiSEQC 1.0". Sis
televizorius néra skirtas motorizuotoms
antenoms valdyti.

Visi kiti prekiy Zenklai yra atitinkamy
savininky nuosavybé.
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O priru¢nicima*’

Molimo sacuvajte priru¢nike za naknadnu upotrebu.

Prirucnik za papir

Vodic¢ za postavljanje (na vrhu proizvoda) / Referentni vodi¢ / Sigurnosne i Ostale informacije (ovaj priru¢nik).

Vodic za pomoc (Prirucnik na ekranu)

« Da biste ga otvorili, pritisnite —E] (Odabir ulaza) na daljinskom upravljacu i odaberite [Pomoc]. Ako [Pomoc] ne postoji, odaberite

[Uredi] i dodajte [Pomo(].

« Vodi¢ za pomoc¢ moZete pogledati i na svom pametnom telefonu (posjetite web-mjesto navedeno na prednjim koricama Referentnog

vodica).

Procitajte i shvatite sadrZaj ovog priru¢nika
prije rada s ovim proizvodom.

Napomene

Slike i ilustracije koristene u dostavljenim
vodicima sluze kao referenca i mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda.
Izbornici postavki mogu se mijenjati bez
prethodne najave zbog aZuriranja
softvera.

Za najnovije informacije, posjetite Sony
web stranicu za podrsku.

VAZNO - Procitajte Ugovor o licenci
softvera za krajnjeg korisnika prije
koristenja proizvoda tvrtke Sony.*!
KoriStenje vaseg proizvoda znaci da
prihvacate Ugovor o licenci softvera za
krajnjeg korisnika. Ugovor o licenci
softvera izmedu vas i tvrtke Sony
dostupan je na mrezi na web stranici
tvrtke Sony (https://www.sony.net/
tv-software-licenses/) ili na zaslonu
vaseg proizvoda. Pritisnite / (Brze
postavke) na daljinskom upravljacu i
odaberite [Postavke] — [Sustav] —
[O usluzi] — [Pravne informacije] —
[Obavijesti i licence].

*

Ako su ove informacije navedene i u
Referentnom vodicu i u ovom
priru¢niku, vodite se uputama iz
Referentnog vodica.

Upozorenje o sigurnom

koriStenju interneta

Preporucujemo da iz sigurnosnih razloga
TV poveZete s internetom putem
usmjerivaca/modema koji sadrzi
funkcionalnost usmjerivaca. Izravno
povezivanje TV-a s internetom moze izloziti
vas TV sigurnosnoj prijetnji kao $to je
izvlacenje ili neovlasteno mijenjanje
sadrzaja ili informacija.

Internetska veza i privatnost podataka
Ovaj proizvod povezuje se s internetom
tijekom prvog postavljanja nakon
povezivanja s mrezom radi provjeravanja
internetske veze i kasnije radi
konfiguriranja poc¢etnog zaslona. Vasa IP
adresa koristit ¢e se u tim i svim ostalim
internetskim vezama. Ako ne Zelite da se
vasa IP adresa koristi, ne konfigurirajte
funkciju beZi¢nog interneta i ne
prikljucujte internetski kabel. Za dodatne
informacije o internetskim vezama
pogledajte informacije o privatnosti na
konfiguracijskim zaslonima.
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VAZNA OBAVIJEST

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili
u ime Sony Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili
upiti koji se odnose na sukladnost
proizvoda trebaju se uputiti ovlastenom
zastupniku proizvodaca, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

https://www.sony.com/country
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Informacije proizvodaca o ugradenoj
bateriji

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, br. 2, industrijska zona Chaoshun,

101 zgrada 6 i 101 zgrada 7, br. 221 ulica
Renmin, zajednica Fumin, podokrug
Fucheng okruga Longhua, grad Shenzhen,
provincija Guangdong, N.R. Kina

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

Br. 38, avenija Songbailing, start-up oblast,
industrijski park Kina-Koreja (Huizhou),
industrijska razvojna zona visoke
tehnologije Zhongkai, 516000 Huizhou,
provincija Guangdong, N.R. Kina

Chongging VDL Electronics Co., LTD.
Zgrada 1-4, novo industrijsko podrugje Puli,
ulica Zhaojia, okrug Kaizhou, Chongging,
Kina

Samo za primjenjivi model strujnog
prilagodnika:

Informacije o potro3nji energije i druge
informacije o napajanju, prema zahtjevu
Uredbe Komisije (EU) 2019/1782, dostupne
su na sljede¢em web-mjestu:
https://compliance.sony.eu i
https://compliance.sony.co.uk za
Ujedinjeno Kraljevstvo

Sigurnosne informacije

BATERIJE I/ILI DALJINSKI
UPRAVLJAC

Baterije odlozite u skladu sa zastitom
okolisa. Odlaganje baterija moze biti
regulirano zakonom u nekim regijama.
Zbog svoje sigurnosti, nemojte sami
pokusavati otvoriti punjivi daljinski
upravljac. Obratite se lokalnim sluZzbama
kako biste zatraZili smjernice.

UPOZORENJE

Baterije i/ili daljinski upravljac ne smijete
izlagati prekomjernoj vrucini, odnosno
suncevoj svjetlosti ili vatri ili izrazito
niskom tlaku zraka jer bi to moglo
izazvati eksploziju ili istjecanje zapaljive
tekucine ili plina.

Oprez

Opasnost od eksplozije ako se baterija
neispravno zamijeni. Zamijenite samo
istom ili ekvivalentnom vrstom.

Nemojte izlagati baterije i/ili daljinski
upravlja¢ mehani¢kim udarcima,
odnosno nemojte ih drobiti, savijati,
busiti ili rezati.

Izbjegavajte bacati baterije i/ili daljinski
upravljac ili stavljati na njih teske
predmete.

Nemojte spaljivati baterije i/ili daljinski

.

Nemojte rastavljati, otvarati, izlagati
mikrovalovima, spaljivati , bojiti baterije
i/ili daljinski upravlja¢ ili umetati u njih
strane predmete.

Nemojte stvarati kratki spoj u bateriji.
Nemojte Cuvati baterije nezasticene u
kutiji ili ladici u kojima bi moglo do¢i do
kratkog spoja izmedu baterija ili u kojima
bi drugi metalni predmeti mogli izazvati
kratki spoj.

Nemojte rasklapati, otvarati ili rezati
baterije i/ili daljinski upravljac. Ako
procuri ¢elija baterije, nemojte dopustiti
da tekucina dode u kontakt s vasom
koZzom ili o¢ima. Ako dode do kontakta,
operite zahvaceno podru¢je obilnom
kolicinom vode i potraZite savjet
lije¢nika.

Nove i rabljene baterije drzite podalje od
djece. Ako se odjeljak za baterije ne
zatvara dobro, drZite ga dalje od djece.
Ako mislite da su baterije progutane ili
stavljene u bilo koji dio tijela, odmah
potrazite lije¢ni¢ku pomod.
Opasnost za stabilnost

Televizor moZze pasti i prouzrociti ozbiljnu
tjelesnu ozljedu ili smrt.

.



UPOZORENJE

Televizor moze pasti i prouzrociti ozbiljnu
tjelesnu ozljedu ili smrt. Veliki broj ozljeda,
narocito u djece, moZe biti izbjegnut
poduzimanjem jednostavnih mjera opreza
kao §to su:

UVIJEK koristite vitrine ili stalke ili metode
montaZe koje je preporucio proizvodac
televizora.

UVIJEK koristite namjestaj koji moze
pruziti sigurnu potporu televizoru.
UVIJEK osigurajte da niti jedan dio
televizora ne prelazi ivicu namjestaja na
kojemu se nalazi.

UVIJEK upozorite djecu na opasnosti
penjanja na namjestaj kako bi se
dohvatio televizor ili njegove kontrole.
UVIEK provedite kabele priklju¢ene na
televizor tako da se drugi o njih ne mogu
spotaknuti, da ih ne mogu izvudi ili
povudi.

UVIJEK drZite mali pribor izvan dohvata
djece, kako ih ne bi slu¢ajno progutala.
NIKAD ne stavljajte televizor na
nestabilna mjesta.

NIKAD ne stavljajte televizor na visoki
namjestaj (primjerice ormare ili police za
knjige) bez prethodnog pri¢vri¢ivanja i
namjestaja i televizora za odgovarajucu
potporu.

NIKAD ne stavljajte televizor na tkaninuili
druge materijale koji se mogu nalaziti
izmedu televizora i namjestaja na koji se
on oslanja.

NIKAD ne stavljajte predmete koji mogu
mamiti djecu da ih dohvate, kao $to su
igracke i daljinski upravljaci, na televizor
ili namjestaj na koji je televizor
postavljen.

Ako se vas postojeci televizor iznajmljuje i
premjesta, moraju se primijeniti ista nacela
kao gore.

Instalacija/Postavljanje*!

Televizor instalirajte i koristite u skladu s
uputama kako biste izbjegli rizik od
izbijanja poZara, nastanka elektri¢cnog
udara ili ostecenja i/ili ozljeda.

Uredaj priklju¢en na zastitno uzemljenje
instalacija zgrade preko prikljucka struje ili
na druge uredaje priklju¢ene na zastitno
uzemljenje - i na televizijski distribucijski
sustav pomocu koaksijalnog kabela, u
nekim okolnostima moze prouzroiti
opasnost od poZara. Stoga se uredaj treba
prikljuciti na televizijski distribucijski sustav
pomocu uredaja s elektri¢cnom izolacijom
ispod odredenog frekvencijskog raspona
(galvanska izolacija, pogledajte standard
EN 60728-11).

Postavljanje

¢ Televizor treba postaviti pored lako
dostupne zidne uti¢nice.

* Postavite televizor na stabilnu, ravnu
povrsinu da se ne bi prevrnuo i
uzrokovao ozljede ili odtec¢enje imovine.

« TV postavite na mjesto gdje ga necete
mocdi vudi, gurati ili prevrnuti.

* TV prijemnik postavite tako da postolje
za stol ne strsi povrh stalka za televizor
(nije isporuceno). Ako postolje za stol
strdi izvan stalka za televizor, to moze
uzrokovati prevrtanje TV prijemnika,
njegov pad, a pritom se netko moze
ozlijediti ili televizor ostetiti. Pogledajte
Vodic za postavljanje kako biste bili
oprezni kod postavljanja stalka.

Prijevoz

* Prije prijevoza televizora iskljucite sve
kabele.

Prije transporta TV seta, uklonite navlaku
s postolja i poklopce priklju¢aka (samo za
primjenjive modele TV-a).

Broj osoba potrebnih za prenosenje TV-a
ovisi 0 vasem modelu. Pogledajte Vodi¢

za postavljanje kako biste saznali detalje.

Nemojte opteredivati plo¢u i okvir oko
ekrana prilikom ru¢nog prijenosa TV
prijemnika.

Prilikom podizanja ili pomjeranja TV
prijemnika, ¢vrsto ga drZite odozdo.
Kada prenosite televizor ne izlaZite ga
pretjeranim vibracijama ili potresima.
Kada prevozite televizor radi popravka ili
selidbe, stavite ga u originalnu ambalazu
i pakiranje.
Prilikom
rukovanja ili
postavljanja
TV-a, TV ne
smijete polagati
dolje (samo za
primjenjive
modele TV-a).

Prozracivanje

Ne pokrivajte ventilacijske otvore i ne
gurajte predmete u kudiste.

Ostavite slobodan prostor oko televizora
kao 3to je prikazano u nastavku.

Strogo se preporucuje upotreba Sony
Nosaca za postavljanje na zid kako bi se
osigurala odgovarajuca cirkulacija zraka.

Postavljen na zid

0m  2am?

Ostavite barem ovoliko prostora oko
televizora.

Instalirano na stalak

Ostavite barem ovoliko prostora oko
televizora.

« Da biste osigurali prozracivanje i sprjecili
skupljanje prasine ili prijavstine:

— Televizor ne polaZite na zaslon, ne
postavljajte ga naopako, bocno ili
prema nazad.

— Televizor ne stavljajte na policu, sag,
krevet ili u ormar.

— Televizor ne pokrivajte krpom, npr.
zavjesama, ili predmetima poput
novina itd.

— Ne postavljajte televizor kao $to je
prikazano u nastavku.

Prozracivanije je blokirano.

s
:-— Protok zraka
H

Ne blokirajte podrudje za protok zraka.

*1  Uvjeti ventiliranja ovise o modelu vaseg
TV-a. Ako su ove informacije navedene
i u Referentnom vodicu i u ovom
priru¢niku, vodite se uputama iz
Referentnog vodica.

*2 1cm samo za SU-WL8xx. Pogledajte
Referentni vodi¢ kako biste saznali je li
vas TV kompatibilan s ovim nosa¢em za
postavljanje na zid.

Zidna uticnica

Naponski kabel i uti¢nicu koristite na
sljededi nacin kako biste izbjegli rizik od
izbijanja pozara, elektri¢nog udara,
nastanka ostecenja i/ili ozljeda:

Koristite isklju¢ivo naponski kabel tvrtke
Sony, a ne drugih proizvodaca.

Utikac utisnite do kraja u uti¢nicu.
Televizor ukljucite iskljucivo u uti¢nicu
izmjenicne struje napona 220 V - 240 V.
« Kada provodite kabele, svakako iskljucite
glavni naponski kabel i pazite da se ne
zapetljate u kabele.

Odvojite naponski kabel iz zidne uti¢nice
prije rada na televizoru ili premjestanja
televizora.

Naponski kabel drZite podalje od izvora
topline.

Iskljucite glavni utikac i redovno ga
Cistite. Ako je prekriven prasinom, a
izloZen vlazi, izolacija se moZe ostetiti i
uzrokovati poZar.

Napomene

* PriloZeni naponski kabel ne koristite za
drugu opremu.

Kabel nemojte pretjerano stiskati, savijati
ili zakretati. To bi moglo izloZiti ili
prekinuti vodice u jezgri.

Ne mijenjajte naponski kabel.

Ne stavljajte nista tesko na naponski
kabel.

Ne vucite naponski kabel kada ga
iskljucujete iz uti¢nice.

Ne prikljucujte previse uredaja na istu
zidnu uticnicu.

Ne koristite uti¢nicu u koju utika¢ dobro
ne sjeda.

3HR
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Modeli isporuéeni s jednom vrstom
kabela za elektricnu mrezu

Upotrijebite navedeni isporuceni kabel za
elektri¢nu mrezu.

Modeli s vise vrsta kabela za elektri¢cnu
mrezu

WS S\

Obavijest za kupce u Svicarskoj, Belgiji
Lihtenstajnu, Gibraltaru, Slova¢koj
Republici, Ceskoj Republici, Cipru, Malti,
Poljskoj, Drzavi Vatikan, Francuskoj i
Izraelu

Pazite da upotrebljavate isporuceni kabel
za elektri¢nu mrezu (A). Zbog sigurnosnih
razloga koristite navedeni isporuceni kabel
za elektricnu mrezu.

Obavijest za kupce u Austriji, Bosni i
Hercegovini i Farskim otocima

Pazite da upotrebljavate isporuceni kabel
za elektri¢nu mrezu (B). Zbog sigurnosnih
razloga koristite navedeni isporuceni kabel
za elektricnu mrezu.

Obavijest za kupce u ostalim zemljama
Moze se koristiti isporuceni kabel za
elektri¢nu mreZu (A) ili kabel za elektri¢nu
mrezu (B).

NAPOMENA O MREZNOM
ADAPTERU (samo za modele s
isporucenim mreznim
adapterom)

Upozorenje

Da bi se smanijila opasnost od elektri¢cnog
udara, ne izlaZite ovaj uredaj kisi ili vlazi.
Da bi se izbjegla opasnost od poZara ili
udara, ne stavljajte predmete s tekucinom,
primjerice vaze, na uredaj. Ne postavljajte
ovu opremu u zatvoreni prostor, primjerice
policu za knjige ili sli¢no.

Pobrinite se da uticnica za elektri¢nu
mrezu bude u blizini opreme i bude lako
dostupna.

Pazite da upotrebljavate isporuceni
mrezni adapter i kabel za elektri¢nu
mrezu. U suprotnom to moZze dovesti do
kvara.

Ukopcajte mreZni adapter u lako
dostupnu uti¢nicu za elektri¢nu mrezu.
Ne omotavajte kabel V‘

za elektri¢cnu mrezu
oko mreznog
adaptera. Zica u
kabelu moZe se
prekinuti i/ili moze
dodi do kvara medijskog prijamnika.

Ne dodirujte mrezni adapter mokrim
rukama.

Ako primijetite odstupanja u radu
mreznog adaptera, odmah ga iskopcajte
iz utiCnice za elektricnu mrezu.
Prijamnik nije iskopcan iz elektri¢cne
mreZe dok god je ukljucen u uti¢nicu za
elektri¢nu mrezu, ¢ak i ako je sam
prijamnik isklju¢en.

S obzirom na to da ce se mreZni adapter
ugrijati uslijed dugotrajne upotrebe,
moze biti vru¢ na dodir rukom.
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Zabranjeno

Televizor ne instalirajte/ne upotrebljavajte
na dolje navedenim mjestima, okruzenjima
ili situacijama jer moZze do¢i do kvara ili
pozara, elektri¢nog udara, ostecenja i/ili
ozljeda.

Lokacije:

« Vani (na izravnoj suncevoj svjetlosti), na
obali mora, na brodu ili drugom plovilu, u
vozilu, na nestabilnim lokacijama, u
blizini vode, kise, vlage ili dima.

OkruZenja:

Vruca, vlazna mjesta ili pretjerano

prasnjava, gdje ulaze kukci, gdje su

moguce mehanicke vibracije, u blizini
izvora otvorenog plamena, kao $to su
zapaljene svijece koje se postavljaju na

TV. Televizor ne smije biti izloZen kapanju

ili prskanju, a na njega ne stavljate

predmete napunjene vodom, poput

vaza.

Situacije:

* Upotreba mokrim rukama, sa skinutim
kucistem ili s priklju¢cima ne preporucuje
se od strane proizvodaca. Iskljucite
televizor iz zidne uticnice i antene
tijekom grmljavinskih oluja.

* Postavite TV tako

dastrsiu

otvorenom

prostoru. U

televizor moze

udariti osoba ili

neki predmet te

moze dodi do

ozljede ili

ostecenja.

Postavite TV na

viaznu ili L‘%

prasnjavu

povrsinu ili %

prostoriju o|

ispunjenu

uljenim dimom ili parom (u blizini ploha

za kuhanje ili ovlaZivaca). MoZe doci do

izbijanja pozara, elektri¢nog udara ili

iskrivljavanja slike.

Postavljanje TV-a na mjesta izloZzena

ekstremnim temperaturama, recimo

izloZzen suncevoj svjetlosti, pored
radijatora ili ventilacijskih otvora.

Televizor se moze pregrijati sto moze

uzrokovati deformaciju kucista i/ili

neispravan rad televizora.

.
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* Ako je televizor T
smjesten u

garderobi javnog
kupalista ili
toplica, televizor
moze ostetiti
sumpor u zraku
itd.

Da biste imali sliku najbolje kvalitete, ne
usmjeravajte rasvjetu ili suncevu svjetlost
izravno na zaslon.
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Izbjegavajte premjestanje televizora iz
hladnog u topao prostor. Iznenadne
promjene temperature u prostoriji mogu
uzrokovati kondenziranje vlage.
Posljedica toga moZe biti lo3a kvaliteta
slike na televizoru i/ili boja. Dogodi li se
to, dopustite da vlaga potpuno ispari
prije nego sto ukljucite televizor.
Slomljeni dijelovi:

Ne bacajte stvari na televizor. Staklo
zaslona moze se slomiti pri udaru i
uzrokovati ozbiljne ozljede.

Ako povrsina televizora napukne, ne
dirajte ga dok ga ne iskljucite iz zidne
uti¢nice. U suprotnome bi moglo do¢i do
elektri¢nog udara.

Kada nije u upotrebi

Ako necete koristiti televizor nekoliko
dana, trebate ga iskljuciti iz zidne
uti¢nice radi sigurnosti i zastite okolisa.
Bududi da televizor nije isklju¢en iz zidne
uti¢nice kada ga ugasite, izvucite utika¢
iz uti¢nice da biste ga u potpunosti
iskljucili.

Neki televizori mozda imaju znacajke
koje zahtijevaju da TV radi i u stanju
mirovanja / mreznog mirovanja kako bi
radio ispravno.

Ako se dogodi sljedeci
problem...

Ugasite televizor i smjesta izvucite
naponski kabel iz zidne uti¢nice ako se
dogodi neki od sljedecih problema.
Zatrazite od prodavaca ili Sony servisnog
centra da problem provjeri ovlasteni
djelatnik.

U slucaju ako je:

ostecen naponski kabel.

utika¢ ne sjeda u uti¢nicu.

televizor ostecen u padu, pogoden ili je
nesto na njega baceno.

kroz otvore na kucistu usla tekucina ili
kruti predmet.

0 temperaturi TV-a

Kada se televizor koristi duZe vrijeme, ploce
zvucnika se zagrijavaju. MoZze biti vru¢ na
dodir rukom.

Medicinske ustanove

Ovaj se proizvod ne moze koristiti kao
medicinski uredaj.

On moze prouzroditi kvar medicinske
opreme.

Ne stavljajte ovaj proizvod
blizu medicinskih uredaja

Ovaj proizvod (uklju¢ujuci dodatke) ima
magnet(e) koji moZe prouzroditi smetnje u
radu pacemakera, programabilnog $anta za
lijecenje hidrocefalusa, ili drugih
medicinskih uredaja. Ne stavljajte ovaj
proizvod blizu osoba koje se sluZe takvim
medicinskim uredajima. Posavjetujte se s
lije¢nikom prije upotrebe ovog proizvoda
ako se sluzite takvim medicinskim
uredajem.



Drzite izvan dohvata djece ili
osoba pod nadzorom

Ovaj proizvod, (uklju¢ujuci dodatke) ima
magnet(e). Gutanje magneta moze dovesti
do ozbiljnih posljedica, kao $to je opasnost
od gusenja ili ostecenje probavnog trakta.
Ako su magneti (ili magnet) progutani,
odmah se posavjetujte s lije¢nikom.

Magnetski utjecaj

Ovaj proizvod (ukljucujuci i dodatke kao $to
su poklopci) koristi magnete. Ne stavljajte
predmete osjetljive na magnete (bankovne
kartice, kreditne kartice s magnetnim
kodiranjem itd.) u blizinu ovog proizvoda.

Mjere opreza
Gledanje TV-a

Televiziju gledajte pri umjerenom
osvjetljenju jer gledanje televizije uz
slabu svjetlost ili tijekom duZeg vremena
napreze vase oci.

Kada koristite slusalice, prilagodite
glasnocu kako ne biste pretjerali jer moze
doci do ostecenja sluha.

Zaslon (Samo za LCD TV):

lako je zaslon proizveden tehnologijom
visoke preciznosti i u¢inkovito je 99,99 %
ili vise piksela, na zaslonu se mogu
javljati svijetle tocke ili sjajna mjesta
(crvena, plava ili zelena). To je strukturno
svojstvo zaslona, nije neispravnost.

Ne gurajte i ne grebite prednji filtar te ne
stavljate predmete na televizor. Moze
doci do neujednacene slike ili ostecenja
zaslona.

Ako se televizor koristi na hladnom
mjestu, na slici se moZe pojaviti mrlja ili
slika moZe potamnjeti. To ne ukazuje na
neispravnost. Ova pojava nestaje
povecanjem temperature.

Dvostruka slika moZe se pojaviti prilikom
kontinuiranog prikaza fotografija. Pojava
nestaje nakon nekoliko trenutaka.
Zaslon i kuciste se griju tijekom upotrebe
televizora. To nije neispravnost.

Zaslon sadrzi malu koli¢inu tekucih
kristala. Za odlaganje slijedite lokalne
uredbe i propise.

OLED zaslon (Samo za OLED
TV):

lako je OLED zaslon proizveden
tehnologijom visoke preciznosti i
ucinkovito je 99,99 % ili vise piksela, na
zaslonu se mogu javljati svijetle tocke ili
sjajna mjesta (bijela, crvena, plava ili
zelena). To je strukturno svojstvo OLED
zaslona, nije neispravnost.

Ne gurajte i ne grebite prednji filtar te ne
stavljate predmete na televizor. Moze
doci do neujednacene slike ili ostecenja
OLED zaslona.

Zaslon i kuciste se griju tijekom upotrebe
televizora. To nije neispravnost.

Prilikom odlaganja televizora slijedite
lokalne zakone i propise.

Zastita TV zaslona (samo za
OLED TV)

Mjere opreza za zastitu zaslona
od ostecenja

Zadrzavanije slike

Na OLED TV-ima zna do¢i do zadrzavanja
slike (smrzavanje) zbog svojstava
koristenog materijala. ZadrZzavanje slike
dogada se ako se slika prikazuje na istom
mijestu na zaslonu vise puta ili tijekom
duzeg vremena. To ne znacidaje TV u
kvaru. Izbjegavajte prikazivanje slika koje
mogu izazvati zadrzavanje slike.

Ovo su primjeri slika koje mogu
uzrokovati zadrzavanje slike:
Sadrzaji s crnim prugama na vrhu i dnu i/
ili s lijeve i desne strane zaslona. (na
primjer, formati Letterbox, omjer 4:3,
standardna definicija)

Staticke slike kao $to su fotografije.
Zaslonski izbornici, programski vodici,
logotipi kanala itd.

Staticki sadrZaji u aplikacijama.
Zaslonski tekst, poput traka s vijestima ili
naslovima.

Da biste smanijili rizik od
zadrzavanja slike:

Sony preporucuje da TV iskljucite
normalnim putem tako da pritisnete
gumb za ukljucivanje na daljinskom
upravljacu ili TV-u.

Ispunite zaslon slikom odabirom nacina
[Siroki prikaz] kako biste uklonili crne
trake.

Iskljucite OSD (prikaz na zaslonu) tako da
pritisnete tipku JENU (1zbornik za
upravljanje) i odaberite [Informacije], te
iskljucite izbornike priklju¢ene opreme.
Izbjegavajte prikazivanje statickih slika sa
svijetlim bojama (ukljucujuci bijelu) ili
logotipe na bilo kojem dijelu zaslona.
Postavite postavke slike na temelju
uvjeta u okruzenju. Standardna slika
preporucuje se za kuc¢nu upotrebu kada
gledate programe koji ¢esto prikazuju
logotipe mreZe itd.

TV ima sljedece znacajke za ublaZavanje/
sprje¢avanje zadrzavanja slike.

Osvjezavanje zaslona
Osvjezavanje zaslona ujednacit ¢e izgled
zaslona. OsvjeZavanje zaslona moze se
provesti i treba se primijeniti samo kada
zadrzavanje slike postane vrlo uocljivo.

Oprez:

Funkcija OsvjeZavanje zaslona moze
utjecati na zaslon. Nemojte osvjeZavati
zaslon ¢esce od jednom godisnje jer to
mozZe utjecati na radni vijek zaslona.
Ucinkovitost osvjeZavanja zaslona moze
varirati ovisno o stanju zadrzavanja slike.
Osvjezavanje zaslona traje do sat
vremena.

Sljedece vrijedi za neke navedene modele,

prije osvjeZavanja zaslona.

« Tijekom osvjeZavanja zaslona na zaslonu
se moze vidjeti bijela, crvena, zelenaili
plava crta, $to ne znadi da je TV u kvaru.

« Osvjezavanje zaslona funkcionira samo
na sobnoj temperaturi izmedu 10 °C i
40 °C.

Pomak u pikselima
Automatski pomice sliku na zaslonu kako bi
se sprijecilo zadrzavanje slike.

Druge znacajke

Svjetlina zaslona automatski se smanjuje
pri prikazivanju fotografija, satova, svijetlih
bojaili logotipa itd.

Rukovanje i ¢iS¢enje povrSine

zaslona/kucista televizora

Mjere opreza:

Izbjegavajte dodirivati zaslon.

Da biste uklonili prasinu s povrsine
zaslona/kudista, njezno ih obrisite krpom
od mikrovlakana.

Ne rasprsujte vodu ili deterdZent izravno
po televizoru. Teku¢ina moze curiti po
zaslonu, vanjskim dijelovima i prodrijeti u
televizor te uzrokovati oStecenje
televizora.

Dodatna oprema

Sav dodatni pribor ili opremu koja emitira
elektromagnetsko zracenje drzite
podalje od televizora. U protivnom moze
doci do iskrivljenja silke i/ili pojave
bu¢nog zvuka.

Oprema je testirana i u skladu je s
ogranicenjima standarda o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC)
kada se upotrebljava priklju¢ni signalni
kabel kra¢i od 3 metara.

Oprema je testirana i u skladu je s
ograni¢enjima standarda o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC)
kada se upotrebljava RF kabel kraci od
30 metara za zemaljski / satelitski /
kabelski terminal.

Preporuka za utikac tipa F1
Unutarnja Zica smije viriti iz priklju¢nog
dijela najvise 1,5 mm.

7777777777 I najvise 7mm

najvise 1,5 mm
(Referentna slika za utikac tipa F)
Bezicna funkcija jedinice
Nemojte koristiti uredaj u blizini
medicinske opreme (sréanog stimulatora
ili sl.), jer bi to moglo prouzrociti
neispravnost u radu takve opreme.
lako ovaj uredaj prima i Salje kodirane
signale, pazite da ne dode do
nedopustenog ometanja. Nismo
odgovorni za probleme proizasle u tom
slucaju.
Ugradnja i upravljanje ovom opremom
moraju se odvijati na udaljenosti od
20 cm ili viSe izmedu antene ovog
uredaja i tijela osobe.
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Upozorenje o rukovanju
daljinskim upravljacem
¢ Ne koristite zajedno razlicite baterije i ne
mijesajte stare i nove baterije.
Daljinski upravlja¢ ovog proizvoda sadrzi
srebro-fosfatno staklo*, biocidni proizvod
s aktivnom tvari koja kontrolira rast
mikroorganizama na povrsini proizvoda.
Ovaj se aditiv navodi u Clanku 95. Uredbe o
biocidnim proizvodima (BPR). Daljinski
upravlja¢ ovog proizvoda ne sadrzi
nanomaterijale. Ova tehnologija ne
predstavlja zamjenu za pravilnu higijenu i/
ili ¢CiScenje proizvoda. Nemojte rasprsivati
dezinfekcijsko sredstvo izravno na daljinski
upravljac.
*1 Samo za odredenu regiju/zemlju/
model.

Mjere opreza pri rukovanju
punjivim daljinskim
upravljatem (samo modeli s
punjivim daljinskim
upravljacem)

Pobrinite se da odlozite izolacijski sloj
nakon $to ga uklonite iz punjivog
daljinskog upravljaca.

Nemojte nikada umetati USB prikljucak
kada su uredaj ili kabel za punjenje
vlazni.

Ako se USB priklju¢ak umetne kada su
uredaj ili kabel za punjenje vlazni, moze
dodi do kratkog spoja zbog tekucine
(vode, morske vode, soka i sl.) ili stranog
predmeta koji se nalaze na uredaju ili
kabelu za punjenje, $to moze prouzroditi
prekomjerno stvaranje topline i kvar.

Za punjenje daljinskog upravlja¢a
koristite isporuceni USB kabel.

Slijedite odgovarajuci postupak prilikom
punjenja punjivog daljinskog upravljaca.
Ako su ove informacije navedene i u
Referentnom vodicu i u ovom priru¢niku,
vodite se uputama iz Referentnog
vodica.

Procitajte Referentni vodic (ukljucujudi i
upute za punjenje te informacije o
minimalnoj i maksimalnoj radnoj
temperaturi), isporucen s ovim
proizvodom.

Nemojte ostavljati punjivi daljinski
upravlja¢ dugo na punjenju kada se ne
koristi.

Ako se ne koristi dulje vrijeme, moZda se
nece moci napuniti zbog pretjeranog
praznjenja. Punite bateriju najmanje
jednom svakih 3est mjeseci.

CA modul (Modul za
uvjetovani pristup)

¢ Ne uklanjajte laZznu karticu i ne skidajte
poklopac (dostupnost ovisi o modelu
TV-a) s utora TV CAM (Modula za
uvjetovani pristup) osim prilikom
umetanja smart kartice u CAM.
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Odlaganje televizora

Odlaganje stare
elektricne i
elektronicke
opreme
(primjenjivo u
Europskoj uniji i
ostalim zemljamas
posebnim
sustavima za
odlaganje)

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaZzi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati
kao kucni otpad. Proizvod treba odloZiti na
predvideno mjesto za reciklazu elektri¢ne ili
elektroni¢ke opreme. Odlaganjem
navedenog proizvoda na predvideno
mjesto sprjecavate moguci negativan
ucinak na okoli$ i ljudsko zdravlje koje
moze ugroziti nepravilno odlaganje.
ReciklaZom materijala pomaZete ocuvati
prirodne izvore. Za detaljnije informacije o
reciklaZi ovog proizvoda obratite se
lokalnoj gradskoj upravi, sluzbi za
odlaganje otpada ili trgovini gdje ste kupili
proizvod.

Odlaganje
otpadnih baterija
(primjenjivo u
Europskoj uniji i
ostalim zemljama s
posebnim
sustavima za
odlaganje)
Ova oznaka na bateriji ili ambalazi
oznacava da se baterija isporuc¢ena s
proizvodom ne smije odlagati kao kucni
otpad. Na nekim se baterijama uz ovaj
simbol moZe nalaziti i odredeni kemijski
simbol. Kemijski simbol za olovo (Pb)
dodaje se ako baterija sadrZi vise od
0,004 % olova. Pravilnim odlaganjem
navedenih baterija na predvideno mjesto
sprijecavate moguci negativan ucinak na
okolis i ljudsko zdravlje koje moZe ugroziti
nepravilno odlaganje baterije.
Recikliranjem materijala pomazete o¢uvati
prirodne izvore. Kod proizvoda koji zbog
sigurnosti ili cjelovitosti podataka trebaju
stalno napajanje, ugradenu bateriju smije
zamijeniti samo kvalificirano servisno
osoblje. Kako biste osigurali pravilno
zbrinjavanje baterije, proizvod kojemu je
istekao vijek trajanja odlaZete na
odgovarajuce mjesto za recikliranje
elektri¢ne i elektroni¢ne opreme. Za sve
ostale baterije procitajte poglavlje o
sigurnom vadenju baterije iz proizvoda.
Bateriju predajte na odgovarajuce sabirno
mjesto za recikliranje otpadnih baterija. Za
detaljnije informacije o recikliranju
navedene baterije obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, sluzbi za odlaganje otpada
ili trgovini gdje ste kupili proizvod ili
bateriju.

Napomene o funkgiji digitalne
televizije

Digitalna televizija (zemaljski, satelitski,
kabelski DVB), interaktivne usluge i
mreZne usluge mozda nece biti
dostupne u svim drzavama ili
podruc¢jima. Neke funkcije mozda nece
biti omogucene i mozda nece raditi
ispravno s nekim pruZateljima usluga i
mreznim okruZenjima. Neki pruZatelji
televizijskih usluga mogu naplacivati
naknadu za svoje usluge.

Ovaj televizor udovoljava specifikacijama
za DVB-T/DVB-T2, no kompatibilnost s
buducim DVB-T/DVB-T2 digitalnim
zemaljskim televizijama nije zajamdena.

.

Informacije o zastitnom znaku

Pojmovi HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI Trade dress i
logotipi HDMI zastitni su znakovi ili
registrirani zastitni znakovi tvrtke HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Google TV je naziv softvera ovog uredaja
i zastitni znak tvrtke Google LLC. Znakovi
Google, YouTube i drugi znakovi zastitni
su znakovi tvrtke Google LLC.

Netflix je registrirani zastitni znak tvrtke
Netflix, Inc.

DiSEQC™ zastitni je znak tvrtke
EUTELSAT. Ovaj TV prijemnik podrZzava
DiSEqC 1.0. Ovaj TV prijemnik nije
namijenjen za upravljanje motoriziranim
antenama.

Svi ostali zastitni znakovi vlasnistvo su
njihovih vlasnika.

.
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O priro¢nikih*!

Shranite priro¢nike za poznejso uporabo.

Papirnata navodila

Priro¢nik za pripravo (na vrhu izdelka) / Referenéni priro¢nik / Varnostne in druge informacije (ta navodila).

Vodnik za pomoc¢ (Na zaslonu Prirocnik)

« Ce ga zelite odpreti, pritisnite gumb —@ (Izbira vhoda) na daljinskem upravljalniku in izberite [Pomo¢]. Ce [Pomo¢] ne obstaja, izberite

[Uredi] in dodajte [Pomog].

« Preberete lahko tudi Vodnik za pomo¢ na pametnem telefonu (obi3¢ite spletno mesto na sprednji platnici Referen¢nega priro¢nika).

Pred uporabo tega izdelka preberite in
razumite vsebino teh navodil.

Opombe

Slike in ilustracije, ki se uporabljajo v
priloZenih navodilih so samo za
referenco in se lahko razlikujejo od
dejanskega izdelka.

Meniji za nastavitve se lahko spremenijo
brez obvestila zaradi posodobitve
programske opreme.

Najnovejse informacije najdete na spletni
strani za podporo Sony.

POMEMBNO - Pred uporabo izdelka
Sony preberite licenéno pogodbo za
programsko opremo za kon¢nega
uporabnika.*! Uporabo izdelka oznacuje
vase strinjanje z licen¢no pogodbo za
programsko opremo za kon¢nega
uporabnika. Licen¢na pogodba za
programsko opremo med vami in Sony je
na voljo na spletu na spletnem mestu
Sony (https://www.sony.net/
tv-software-licenses/) ali na zaslonu
izdelka. Na daljinskem upravljalniku
pritisnite # (Hitre nastavitve) in izberite
[Nastavitve] — [Sistem] — [Vizitka] —
[Pravne informacije] — [Obvestila in
licence].

*1 Ce so te informacije navedene v
Referen¢nem priro¢niku in v tem
priro¢niku, glejte Referencni prirocnik.

Opozorilo za varnost v
internetu

Zaradi varnosti mo¢no priporo¢amo, da
svoj televizor poveZete z internetom z
usmerjevalnikom/modemom, ki vkljucuje
funkcijo usmerjevalnika. Ce ga poveZete
neposredno, je lahko televizor izpostavljen
varnostnim tveganjem, na primer
pridobivanju osebnih informacij ali
poseganje v vsebine.

Internetna povezava in Podatki o
zasebnosti

Ta izdelek se poveZe z internetom med
zacetno namestitvijo takoj, ko je omrezje
povezano, da se potrdi internetna
povezava in kasneje za nastavitev
zacetnega zaslona. Vas IP naslov se
uporablja pri tej in pri vseh drugih
internetnih povezavah. Ce ne Zelite, da bi
bil va$ IP naslov uporabljen pri vseh, ne
nastavite brezzi¢ne internetne funkcije in
ne prikljucite internetnega kabla.
Prosimo, glejte podatke o zasebnosti,
predstavljene v nastavitvenem zaslonu,
za nadaljnje podrobnosti o internetnih
povezavah.

ZSI

POMEMBNO OBVESTILO

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v
imenu Sony Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evropi, se naslovi
na pooblas¢enega zastopnika, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgija.

https://www.sony.com/country

g

Informacije o proizvajalcu vgrajene baterije

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, No. 2, Chaoshun Industrial Zone,

101 Building 6 and 101 Building 7, No. 221
Renmin Road, Fumin Community, Fucheng
Sub-district, Longhua District, Shenzhen
City, Guangdong Province, LR Kitajska

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

No. 38, Songbailing Avenue, Start-up Area,
China-Korea (Huizhou) Industrial Park,
Zhongkai Hi-tech Industrial Development
Zone, 516000 Huizhou City,

Guangdong Province, LR Kitajska

Chongging VDL Electronics Co., LTD.
Building 1-4, Puli Industrial New Area,
Zhaojia Street, Kaizhou District, Chongging,
Kitajska

Samo za ustrezni model omreznega
napajalnika:

Informacije o porabi energije in druge
informacije o napajanju z energijo, ki jih
zahteva Uredba komisije (EU) 2019/1782, so
na voljo v naslednjih spletnih mestih:
https://compliance.sony.eu ter
https://compliance.sony.co.uk za
Zdruzeno Kraljestvo

Varnostne informacije

BATERLJE IN/ALI DALJINSKI
UPRAVLJALNIK

Baterije odstranjujte v skladu z
okoljevarstvenimi predpisi.
Odstranjevanje baterij je lahko v
nekaterih regijah doloceno s predpisi.
Akumulatorskega daljinskega
upravljalnika zaradi svoje varnosti ne
poskusajte odpreti sami. Glede smernic
se posvetujte s pristojno lokalno upravo.

OPOZORILO

Baterij in/ali daljinskega upravljalnika ne
izpostavljajte pretirani vrocini, kot je
son¢na svetloba, poZar in podobno ali
ekstremnemu nizkemu tlaku, saj to lahko
povzroci eksplozijo ali pus¢anje vnetljivin
tekocin ali plina.

Opozorilo

Nevarnost eksplozije, Ce baterijo zamenjate
nepravilno. Zamenjajte le z isto ali
enakovredno vrsto.

Baterij in/ali daljinskega upravljalnika ne
izpostavljajte mehanskim udarcem, kot
so meckanje, upogibanje, prebadanje ali
drobljenje.

I1zogibajte se padcem ali postavljanju
tezkih predmetov na baterije in/ali
daljinski upravljalnik.

Ne seZigajte in baterij in/ali daljinskega
upravljalnika ne mecite v ogenj.

Baterij in/ali daljinskega upravljalnika ne
razstavljajte, odpirajte, segrevajte v
mikrovalovni pecici, seZigajte ali barvajte
in vanje ne vstavljajte tujkov.

Ne povzrocajte kratkega stika baterije.
Baterij ne shranjujte naklju¢no v skatli ali
predalu, kjer lahko med njimi ali zaradi
drugih kovinskih predmetov pride do
kratkega stika.

Ne razstavljajte, odpirajte ali drobite
baterij in/ali daljinskega upravljalnika. V
primeru pus¢anja celic v baterijah ne
dovolite, da tekocina pride v stik s koZo
ali o¢mi. Ce je prislo do stika, prizadeto
mesto sperite z veliko vode in poiscite
zdravnisko pomoc.

Nove in uporabljene baterije hranite pro¢
od otrok. Ce se predal za baterije ne
zapre dobro, ga hranite pro¢ od otrok.
Ce menite, da je kdor koli baterije
pogoltnil ali jih vstavil v kateri koli del
telesa, takoj poiscite zdravnisko pomoc.
Nevarnost za stabilnost

Televizor lahko pade in povzroci hude
telesne poskodbe ali smrt.

.
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OPOZORILO

Televizor lahko pade in povzroc¢i hude
telesne poskodbe ali smrt. Veliko poskodb,
zlasti poskodb otrok, lahko preprecimo s
preprostimi previdnostnimi ukrepi, npr.:

* VEDNO uporabite omarice ali stojala ali
metode namestitve, ki jih priporoc¢a
proizvajalec televizorja.

VEDNO uporabite pohistvo, ki lahko
varno podpira televizor.

VEDNO se prepri¢ajte, da televizor ne visi
preko roba nosilnega pohistva.

VEDNO poucite otroke o nevarnostih
plezanja na pohistvo, da bi dosegli
televizor ali njegove upravljalne
elemente.

VEDNO postavite vrvice in kable,
priklju¢ene na vas televizor tako, da se ni
mogoce spotakniti ob njih, jih potegniti
ali prijeti.

Majhne dodatke VEDNO hranite izven
dosega otrok, da jih ne bi pomotoma
zauZzili.

NIKOLI ne namescajte televizorja na
nestabilno mesto.

NIKOLI ne postavite televizorja na visoko
pohistvo (npr. kredence ali knjizne
police), ne da bi pri tem zasidrali

pohistvo in televizor z ustreznimi pritrdili.

NIKOLI ne postavite televizorja na
tkanino ali druge materiale, ki so lahko
med televizorjem in nosilnim pohistvom.
NIKOLI ne postavite predmetov, ki bi
otroke zvabili, da splezajo do njih, na
primer igrac in daljinskih upravljalnikov,
na vrh televizorja ali na pohistvo, na
katerem je televizor.

Ce svoj televizor shranjujete in premescate,
upostevajte zgoraj navedene smernice.

Namestitev/nastavitev*'

Televizor namestite in uporabljajte v skladu
s spodaj navedenimi navodili, da bi
preprecili nevarnost pozara, elektri¢cnega
udara, skode in/ali poskodb.

Naprava, ki je povezana z zascitno
ozemljitvijo instalacij stavbe skozi glavne
prikljucke ali preko druge naprave s
povezavo na zasc¢itno ozemljitev - in do
televizorja distribucijskega sistema z
uporabo koaksialnega kabla, lahko v
nekaterih primerih ustvari tveganje poZara.
Povezava s televizorjem distribucijskim
sistem morate tako zagotoviti preko
naprave, ki omogoca elektri¢no izolacijo
pod dolo¢enim frekven¢nim obsegom
(galvanski izolator, glej SIST EN 60728-11).

Namestitev

Televizor morate namestiti blizu
enostavno dostopne omreZne vtic¢nice.
Televizor postavite na stabilno
vodoravno podlago, da preprecite
padec, ki bi lahko povzrocil telesne
poskodbe ali gmotno skodo.

Televizor namestite na mesto, kjer ga ne
bo mogoce povledi, potisniti ali prevrniti.
Televizor namestite tako, da namizno
stojalo ne bo Strlelo iz stojala televizorja
(ni priloZzeno). Ce namizno stojalo 3trli iz
stojala televizorja, se lahko televizor
prevrne, pade ali povzroci telesno
poskodbo ali poskodbo televizorja. Glejte
Priro¢nik za pripravo za pazljivost pri
namestitvi stojala.

Prenasanje

* Pred prenasanjem televizorja odklopite
vse kable.

Pred prevozom televizorja odstranite
pokrov stojala in pokrove priklju¢kov

(samo pri ustreznem modelu televizorja).

Stevilo oseb, ki morajo prenasati
televizor, je odvisno od modela. Za
podrobnosti glejte Prirocnik za pripravo.
Pri ro¢nem transportu televizorja ne
obremenjujte plos¢e in okvirja okoli
zaslona.

Pri dvigovanju ali premikanju televizor
trdno primite za dno.

Med prenasanjem televizorja ne
izpostavljajte udarcem ali premo¢nemu
tresenju.

Kadar televizor prevazate na popravilo ali
pri selitvi, ga zapakirajte v originalno
Skatlo in embalazni material.

Pri premikanju
ali namescanju
televizorja ne
polozite
televizorja
(samo pri
ustreznem
modelu
televizorja).

Prezracevanje

Odprtin za prezracevanje ne smete nikoli
prekriti ali zamasiti.

Okrog televizorja pustite prostor, kot je
prikazano spodaj.

Mocno priporo¢amo, da uporabite
Sonyjev Nosilec za stensko montaZo, da
bi zagotovili zadostno krozenje zraka.

Pri namestitvi na steno

Pustite najmanj toliko prostora okrog
televizorja.

Pri namestitvi na stojalo

Pustite najmanj toliko prostora okrog
televizorja.

« Da bi zagotovili ustrezno prezracevanje
in preprecili nabiranje umazanije ali
prahu:

— Televizorja ne smete poloZiti,
namestiti z zgornjo stranjo navzdol, s
hrbtno stranjo naprej ali stransko.

— Televizorja ne namescajte na polico,
preprogo, posteljo ali v omaro.

— Televizorja ne pokrivajte z blagom,
denimo zavesami, ali drugimi
predmeti, na primer ¢asopisom ipd.

— Televizorja ne namestite tako, kot je
prikazano spodaj.

KroZenje zraka je onemogoceno.

>
Hl . .

o= KroZenje zraka
H

Ne prekrivajte predela, ki je namenjen
kroZenju zraka.

*1  Pogoji za prezracevanje so odvisni od
modela va3ega televizorja. Ce so te
informacije navedene v Referenénem
priro¢niku in v tem priro¢niku, glejte
Referencni priro¢nik.

*2 1cm samo za SU-WL8xx. Glejte
Referencni priro¢nik, da boste videli, ali
je vas televizor zdruzljiv s tem nosilcem
za stensko montazo.

Napajalni kabel

Da bi preprecili nevarnost pozara,
elektri¢nega udara, skode in/ali poskodb, z
napajalnim kablom ravnajte v skladu z
naslednjimi navodili:

Uporabljajte samo priloZeni Sonyjev
napajalni kabel, ne uporabljajte kablov
drugih proizvajalcev.

Vtic¢ potisnite do konca v omreZzno
vti¢nico.

Televizor uporabljajte samo z
napajanjem 220 V - 240 V AC.

Med priklju¢evanjem kablov se zaradi
lastne varnosti prepri¢ajte, da ste
odklopili napajalni kabel, in pazite, da ne
boste hodili po kablih.

Pred deli na televizorju ali premikanjem
odklopite napajalni kabel iz omrezne
vticnice.

Napajalni kabel locite od virov toplote.
Omrezni vti¢ redno odklopite in ocistite.
Ce je vti¢ prekrit s prahom in se prah
navlazi, se izolacija lahko poskoduje, kar
bi lahko povzrodilo pozar.

Opombe

PriloZenega napajalnega kabla ne
uporabljajte z nobeno drugo opremo.
Napajalnega kabla ne prescipnite, ne
pregibajte in ne zvijajte prekomerno. V
nasprotnem se lahko notranji vodniki
prelomijo ali odkrijejo.

Ne predelujte napajalnega kabla.

Ne polagajte tezkih predmetov na
napajalni kabel.

Kadar odklapljate napajalni kabel, ne
vlecite samega kabla.

Ne prikljucujte prevec naprav na isto
omreZno vti¢nico.

Ne uporabljajte omreZne vti¢nice, v
katero se vti¢ ne prilega popolnoma.

3SI
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Modeli, dobavljeni z enim tipom
napajalnega kabla

Uporabite navedeni prilozeni napajalni
kabel.

Modeli z ve¢ kot enim tipom napajalnega
kabla

WS S\

Obvestilo za stranke iz Svice, Belgije,
Lihtenstajna, Gibraltarja, Slovaske
republike, Ceske republike, Cipra, Malte,
Poljske, Vatikana, Francije, lzraela
Poskrbite, da uporabite priloZeni napajalni
kabel (A). Zaradi varnosti uporabite
omenjeni doloceni priloZeni napajalni
kabel.

Obvestilo za stranke iz Avstrije, Bosne in
Hercegovine ter Ferskih otokov
Poskrbite, da uporabite priloZeni napajalni
kabel (B). Zaradi varnosti uporabite
omenjeni doloceni priloZeni napajalni
kabel.

Obvestilo za stranke iz drugih drzav
Sprejemljiva je uporaba priloZzenega
napajalnega kabla (A) ali napajalnega kabla

(B).

OPOMBA O OMREZNEM
NAPAJALNIKU (samo za
modele s prilozenim
napajalnikom)

Opozorilo

Da zmanj3ate tveganje poZzara ali
elektricnega udara, te naprave ne
izpostavljajte dezju ali vlagi.

Da preprecite nevarnost pozara ali
elektri¢cnega udara, na napravo ne
postavljajte predmetov, napolnjenih s
tekocinami, na primer vaz. Te opreme ne
vgradite v zaprt prostor, kot je vitrina za
knjige ali podobno.

Poskrbite, da je elektri¢na vti¢nica blizu
opreme in lahko dostopna.

Poskrbite, da uporabite prilozeni omrezni
napajalnik in napajalni kabel. Sicer lahko
povzroci okvaro.

OmreZzni napajalnik prikljucite na lahko
dostopno elektri¢no vticnico.
Napajalnega kabla
ne ovijte okoli
omreznega
napajalnika. Zaradi
tega se lahko
prekine kateri od
vodnikov kabla in/ali se lahko poskoduje
medijski sprejemnik.

Omreznega napajalnika se ne dotikajte z
mokrimi rokami.

Ce opazite kaj neobi¢ajnega na
omreZnem napajalniku, ga takoj
odklopite iz elektri¢ne vtic¢nice.

Naprava ni lo¢ena od elektri¢cnega
omrezja, dokler je prikljuena v
elektri¢no vti¢nico, tudi ¢e je sama
naprava izklju¢ena.

Ker se omreZni napajalnik pri dolgotrajni
uporabi segreje, bo morda na dotik vro¢.
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Prepovedana uporaba

Televizorja ne namescajte in ne
uporabljajte na lokacijah, v okolju ali
situacijah, kot so opisane spodaj, sicer
lahko pride do okvare televizorja, ki bi lahko
povzrocila pozar, elektri¢ni udar, $kodo in/
ali poskodbe.

Lokacije:

« Na prostem (na neposredni son¢ni
svetlobi), na obali, na ladji ali drugem
plovilu, v vozilu, na nestabilnih mestih,
blizu vode, deZja, vlage ali dima.

Okolja:

* Mesta, ki so vroca, vlazna ali mo¢no
zaprasena. Mesta, kamor lahko vdrejo
zuzelke. Mesta, kjer je televizor lahko
izpostavljen mehanskim tresljajem. V
blizini odprtega plamena, na primer
prizgane svece, postavljene na televizor.
Televizorja ne smete izpostavljati
kapljanju ali brizganju, in predmetov,
napolnjenim s tekocino, npr. vaz, ne
smete postavljati na televizor.

Okoliscine:
* Uporabite z mokrimi rokami, z
odstranjenim ohisjem ali z dodatki, ki jih
proizvajalec ne priporoca. Med
bliskanjem odklopite televizor iz
omrezne vticnice in anteno.

Televizor
namestite tako,
da strli v odprt
prostor. Ce se
oseba ali
predmet zaleti v
televizor, lahko

pride do osebne
poskodbe ali
Skode na predmetu.
namestite v

vlazen ali

prasen prostor

ali v prostor z

dimom ali paro (blizu kuhalnikov ali
vlaZilcev). V takih primerih lahko pride do
poZzara, elektri¢nega udara ali popacenja.
Televizor namestite na mesta, kjer bo
primer neposredna son¢na svetloba,
bliZzina radiatorja ali grelca. Televizor se
lahko v teh pogojih pregreje, kar lahko
poskoduje ohisje in/ali povzroci

Televizor Q*Q
)
I %/
zaoljenim
izpostavljen visokim temperaturam, na
nepravilno delovanje televizorja.

Qe titer
N -
pa -
= <
R
o Ceje televizor >
namescen v ~3

garderobi javnega
kopalisca ali izvira
vode, lahko
Zveplov zraku ipd.
poskoduje
televizor.

Za najboljso kakovost slike zaslona ne
izpostavljajte neposredni osvetlitvi ali
soncni svetlobi.

Ne premikajte televizorja iz mrzlega v
topel prostor. Nenadne spremembe
sobne temperature lahko povzrocijo
nabiranje vlage. To lahko povzro¢i slabSo
kakovost slike in/ali nejasne barve. Vtem
primeru pustite, da vlaga najprej v celoti
izhlapi, Sele nato vklopite televizor.

Polomljeni deli:

* Ne mecite nicesar v televizor. Steklo
zaslona lahko zaradi udarca poci in
povzroci hude poskodbe.

Ce povréina televizorja po¢i, se
televizorja ne dotikajte, dokler ne
odklopite napajalnega kabla. Sicer lahko
pride do elektri¢nega udara.

Ce ga ne uporabljate

Zaradi okoljskih razlogov in varnosti
odklopite napajanje, e televizorja vec
dni ne boste uporabljali.

Napajanje televizorja ni odklopljeno, ¢e
televizor samo izklopite. Izvlecite vti¢ iz
omrezne vti¢nice, da televizor
popolnoma odklopite.

Nekateri modeli so lahko opremljeni s
funkcijami, zaradi katerih mora televizor
ostati v pripravljenosti/omrezni
pripravljenosti, da bi lahko pravilno
deloval.

V primeru naslednjih tezav...

Ce se pojavi katera koli od naslednjih teZav,

nemudoma izklopite televizor in odklopite

napajalni kabel.

Z dobaviteljem ali Sonyjevim servisnim

centrom se dogovorite, da televizor

pregleda usposobljeno servisno osebje.

Ce:

« je napajalni kabel poskodovan,

* omrezZna vti¢nica ne omogoca popolne
vstavitve vti¢a,

« je televizor poskodovan zaradi padca,
udarca ali ker je vanj priletel predmet,

« je skozi odprtine na ohisju stekla
tekocina oz. padel predmet.

0 temperaturi televizorja

Ko televizor uporabljate dlje ¢asa, se
okolica prikazovalnika segreje. Na dotik bo
morda vro¢.

Zdravstvene ustanove

Izdelka ni mogoce uporabljati kot
medicinskega pripomocka.
Povzrodi lahko napake delovanja
medicinske opreme.

Tega izdelka ne postavljajte v
blizino medicinskih
pripomockov

Ta izdelek (vklju¢no z dodatki) vsebuje
magnet(e), ki lahko povzro¢ijo motnje pri
sr¢nih spodbujevalnikih, programirljivih
mesalnih ventilih za zdravljenje
hidrocefalusa ali drugih medicinskih
pripomockih. Tega izdelka ne postavljajte v
bliZzino oseb, ki uporabljajo taksne
pripomocke. Ce uporabljate taken
pripomocek, se pred uporabo posvetujte s
svojim zdravnikom.



Hranite izven dosega otrok ali
posameznikov, ki potrebujejo

nadzor

Ta izdelek (vklju¢no z dodatki) vsebuje
magnet(e). Zauzitje magneta(ov) lahko
povzroci resne tezave, na primer nevarnost
zadusitve ali poskodbe ¢revesja. Ce je
prislo do zauZitja magnetov (ali magneta),
se takoj posvetujte z zdravnikom.

Vplivi magnetnih polj

Ta izdelek (vklju¢no z dodatno opremo, kot
so pokrovi) uporablja magnete. V blizino
tega izdelka ne postavljajte magneti¢no
ob¢cutljivih predmetov (kartic, kreditnih
kartic z magnetnim kodiranjem itd.).

Previdnostni ukrepi

Gledanje televizije

Televizor glejte pri zmerni osvetljenosti
prostora, saj gledanje televizorja pri slabi
osvetljenosti ali daljsi ¢as utruja odi.
Prilagodite glasnost, kadar uporabljate
slusalke, in se izogibajte premocni
glasnosti, sicer lahko pride do poskodb
sluha.

Prikazovalnik (samo televizor
LCD):

« Ceprav je prikazovalnik izdelan z zelo
natanc¢no tehnologijo in 99,99 % ali vec
svetlobnih tock deluje, se lahko na njem
pojavijo stalno ¢rne ali svetle (rdeca,
modra ali zelena) to¢ke. Tovrstni pojavi
niso okvare, saj jih povzrocajo lastnosti
zgradbe prikazovalnika.

Ne potiskajte in ne opraskajte sprednjega
filtra, in na televizor ne postavljajte
predmetov. Slika je lahko popacena ali pa
se prikazovalnik poskoduje.

Ce televizor uporabljate v hladnem
prostoru, lahko slika postane razmazana
ali temna. To ne predstavlja napake.
Pojav bo izginil, ko se bo temperatura
zvisala.

Pri neprekinjenem predvajanju stati¢nih
slik lahko pride do podvajanja slik
(ghosting). Pojav obi¢ajno hitro izgine.
Med uporabo televizorja se prikazovalnik
in ohisje segrejeta. To ni napaka.
Prikazovalnik vsebuje manj$o koli¢ino
tekocih kristalov. Pri odstranjevanju
upostevajte lokalne odloke in predpise.

Prikazovalnik OLED (samo
televizor OLED):

« Ceprav je prikazovalnik OLED izdelan z
zelo natan¢no tehnologijo in 99,99 % ali
vec svetlobnih tock deluje, se lahko na
njem pojavijo stalno ¢rne ali svetle (bela,
rde¢a, modra ali zelena) to¢ke. Tovrstni
pojavi niso okvare, saj jih povzrocajo
lastnosti zgradbe prikazovalnika OLED.
Ne potiskajte in ne opraskajte sprednjega
filtra, in na televizor ne postavljajte
predmetov. Slika se lahko popaci ali pa
se prikazovalnik OLED poskoduje.

Med uporabo televizorja se prikazovalnik
in ohisje segrejeta. To ni napaka.

Pri odstranjevanju televizorja upostevajte
krajevne zakone in predpise.

Zas(ita zaslona televizorja
(samo televizorji OLED)

Ukrepi za zas¢ito zaslona pred
poskodbami

Zadrzanije slike

Pri televizorjih OLED lahko pride do pojava
zadrzanja slike (trajno »zapecenac slika),
kar je posledica lastnosti uporabljenih
materialov. Do zadrZanja slike lahko pride,
Ce so iste slike veckrat ali dlje Casa
prikazane na istem mestu na zaslonu. To ne
pomeni okvare televizorja. Izogibajte se
prikazovanju slik, ki bi lahko povzrocile
zadrzanje slike.

Naslednji primeri slik lahko
povzrocijo zadrzanje slike:

« Vsebine s ¢rnimi pasovi zgoraj in spodaj
in/ali na levi in desni strani zaslona. (na
primer, kinematografska ali standardna
lodljivost ali razmerje stranic slike 4:3)
Staticne slike, kot so fotografije.
Zaslonski meniji, programski vodici,
logotipi kanalov itd.

Stati¢ne vsebine v aplikacijah.

Zaslonski prikazovalniki novic in naslovov
clankov.

Zmanjsanje moznosti za pojav
zadrzanja slike:

« Druzba Sony priporo¢a, da televizor
izklopite na obi¢ajen nacin s pritiskom
gumba za vklop/izklop na daljinskem
upravljalniku ali na televizor.

Zapolnite zaslon s spremembo
nastavitve [Sirokozaslonski nacin], da
odstranite ¢rne pasove.

I1zklopite zaslonski prikaz s tipko

MENU (Nadzorni meni) izberite
[Informacije], in izklopite menije
povezane opreme.

I1zogibajte se prikazu stati¢nih slik s
svetlimi barvami (vklju¢no z belo) ali
logotipov na katerem koli delu zaslona.
Nastavitve slike izberite glede na
okoljske pogoje. Standardne nastavitve
za sliko so priporocene za domaco
uporabo in pri ogledu vsebin, ki pogosto
prikazujejo logotipe postaj ipd.
Televizor ima naslednje funkcije, ki
pomagajo zmanjsati/prepreciti pojav
zadrzane slike.

Osvezitev zaslona

OsveZitev zaslona nastavi enakomernost
prikaza na zaslonu. Opravite osvezitev
zaslona, kar uporabite samo takrat, kadar je
na zaslonu ocitno opazna zadrzana slika.

Pozor:

Funkcija osveZitev zaslona lahko vpliva
na stanje zaslona. OsveZitve zaslona ne
opravljajte vec kot enkrat letno, saj lahko
vpliva na uporabno Zivljenjsko dobo
zaslona.

Ucinkovitost osvezitve zaslona je odvisna
od intenzivnosti zadrZane slike.
OsveZitev zaslona traja do eno uro.

Za nekatere modele pred izvajanjem
osvezitve zaslona velja naslednje.

« Med osvezitvijo zaslona se lahko na
zaslonu prikaze bela, rdeca, zelena ali
modra ¢rta, kar ne pomeni okvare
televizorja.

OsveZitev zaslona bo delovala samo pri
temperaturah v prostoru med 10 °Cin
40 °C.

Premik slikovnih pik

Samodejni premik slike na zaslonu za
preprecevanje zadrzanja slike.

Ostale funkcije

Pri prikazu fotografij, ure, svetlih barv ali
logotipov se svetlost zaslona samodejno
zniza.

Ravnanje s povrsino zaslona/
ohisjem televizorja in (iScenje

Previdnostni ukrepi:

I1zogibajte se dotikanju zaslona.

Prah s povrsine zaslona/ohisja previdno
obrisite krpo iz mikrovlaken.

Ne prsite vode ali detergenta
neposredno na televizor. Zaradi kapljanja
na dno zaslona ali zunanjih delov ali v
televizor lahko pride do okvare
televizorja.

Izbirna dodatna oprema

Izbirne dele ali drugo opremo, ki oddaja
elektromagnetno sevanje, hranite lo¢eno
od televizorja. V nasprotnem se lahko
pojavi popacenje slike in/ali zvoka.

Ta oprema je bila preskusena in bilo je
ugotovljeno, da je skladna z omejitvami,
ki so doloc¢ene v standardih
elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za
uporabo priklju¢nega signalnega kabla,
krajSega od 3 metrov.

Ta oprema je bila preskusena in bilo je
ugotovljeno, da je skladna z omejitvami
standardov o elektromagnetni
zdruZljivosti (EMC) za uporabo RF-kabla,
krajsega od 30 metrov, s prikljucki za
zemeljske/satelitske/CATV prikljucke.

Priporotila za vti¢ tipa F*!
Razdalja med notranjo zico in priklju¢nim
delom mora biti manjsa od 1,5 mm.

Najv. 1,5 mm

(Referen¢na slika za vtic tipa F)

Brezzi¢no delovanje enote

Te enote ne uporabljajte v bliZini
medicinske opreme (sréni
spodbujevalnik itd.), sicer lahko pride do
napak v medicinski opremi.

Kljub temu, da ta enota oddaja/sprejema
kodirane signale, morate paziti, da ne
pride do nepooblas¢enega prestrezanja
signala. Za morebitne posledi¢ne teZave
ne prevzemamo odgovornosti.

Opremo je treba namestiti in upravljati
na razdalji vsaj 20 cm med anteno
naprave in telesom oseb v okolici.

Bsl!
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Previdnost pri uporabi
daljinskega upravljalnika
¢ Ne uporabljajte razli¢nih baterij so¢asno
ali starih in novih baterij skupaj.
Daljinski upravljalnik tega izdelka vsebuje
steklo s srebrovim fosfatom*!, biocidni
izdelek z aktivno snovjo, ki omejuje rast
mikroorganizmov na povrsini izdelka. Ta
dodatek je naveden v 95. ¢lenu Uredbe o
biocidnih izdelkih (UBI). Daljinski
upravljalnik tega izdelka ne vsebuje
nanomaterialov. Ta tehnologija ne
nadomesca potrebe po dobrih higienskih
in/ali &istilnih praksah. RazkuZila ne prsite
neposredno po daljinskem upravljalniku.
*1 Samo za omejene regije/drzave/
modele.

Previdno pri ravnanju z
akumulatorskim daljinskim
upravljalnikom (samo modeli
z akumulatorskim daljinskim
upravljalnikom)

Prepricajte se, da ste izolacijsko folijo
odstraniliizakumulatorskega daljinskega
upravljalnika.

Vtica USB ne vstavljajte, Ce sta enota ali
polnilni kabel mokra.

Ce je vti¢ USB vstavljen, medtem ko je
enota ali polnilni kabel moker, lahko
pride do kratkega stika zaradi tekocine
(voda iz pipe, morska voda,
brezalkoholna pijaca itd.) ali tujkov na
enoti ali polnilnem kablu in povzroci
neobi¢ajno segrevanje ali okvaro.

Za polnjenje daljinskega upravljalnika
uporabite prilozeni kabel USB.

Pri polnjenju akumulatorskega
daljinskega upravljalnika upostevajte
ustrezen postopek. Ce so informacije
navedene v Referencnem priro¢niku in v
tem prirocniku, glejte Referencni
priro¢nik.

Preberite Referen¢ni priro¢nik (vklju¢no z
navodili za polnjenje in informacijami o

je priloZzen temu izdelku.

Ko akumulatorski daljinski upravljalnik ni
v uporabi, ga ne polnite predolgo.

Ce jih dlje ¢asa ne uporabljate, jih morda
ne bo mogoce napolniti zaradi
prekomerne izpraznjenosti. Baterijo
polnite vsaj enkrat na Sest mesecev.

CAM (modul pogojnega
dostopa)

* Ne odstranjujte slepe kartice ali pokrova
(razpolozljivost je odvisna od modela
televizorja) reze TV CAM (enota za
pogojni dostop) iz televizorja, razen ¢e
Zelite vstaviti pametno kartico, ki je
namescena v enoti CAM.
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Odstranjevanje televizorja

Odstranitev stare
elektri¢ne in
elektronske
opreme (veljavno v
Evropski uniji in
drugih drzavah s
sistemom
lo¢enega zbiranja
odpadkov)

Ta simbol na izdelku ali embalazi pomeni,
da z izdelkom ne smete ravnati enako kot z
gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati
na ustrezno zbirno mesto za recikliranje
elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno
oddajo tega izdelka boste pomagali
prepreciti negativne posledice za okolje in
zdravje ljudi, do katerih bi prislo v primeru
neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega
izdelka. Recikliranje materiala bo
pripomoglo k ohranjevanju naravnih virov.
Podrobnejse informacije o recikliranju tega
izdelka lahko dobite na upravni enoti,
sluzbi oddajanja gospodinjskih odpadkov
ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili.
Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo
lahko oddate brezplac¢no tudi distributerju
neposredno ob dobavi elektri¢ne oz.
elektronske opreme.

Odstranitev
odpadnih baterij
(veljavno v
Evropski uniji in
drugih drzavah s
sistemom lo¢enega
zbiranja odpadkov)
Ta simbol na bateriji ali embalazi pomeni,
da z baterijo, ki je priloZzena izdelku, ne
smete ravnati enako kot z gospodinjskimi
odpadki. Pri nekaterih baterijah se ta
simbol uporablja v kombinaciji z oznako za
kemijski element. Oznaka za svinec (Pb) je
dodana v primeru, da baterija vsebuje ve¢
kot 0,004 % svinca. S pravilnim odlaganjem
baterij pripomorete k preprecevanju
potencialnih negativnih posledic za okolje
in nase zdravje, ki jih povzrodi nepravilno
odlaganje baterij. Z recikliranjem
materialov bomo ohranili naravne vire. Pri
izdelkih, ki zaradi varnosti ali shranjevanja
podatkov potrebujejo stalno povezavo z
vgrajeno baterijo, naj to baterijo zamenja le
usposobljeno servisno osebje. Za
zagotovitev pravilnega ravnanja z baterijo
oddajte izrabljen izdelek na ustrezni zbirni
tocki za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme. Za vse ostale baterije
preberite poglavje o varni odstranitvi
baterij iz izdelka. Baterijo predajte na
ustrezni zbirni tocki za recikliranje
odpadnih baterij. Podrobnejse informacije
o recikliranju baterij dobite na upravni
enoti, sluzbi oddajanja gospodinjskih
odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek ali
baterijo kupili.

Opombe k funkcijam digitalne
televizije

Digitalna TV (zemeljski signal DVB,
satelitska in kabelska televizija),
interaktivne storitve in omrezne funkcije
morda ne bodo na voljo v vseh drzavah
in na vseh obmogjih. Nekatere funkcije
morda ne bodo omogocene ter pri
nekaterih ponudnikih in v nekaterih
omreznih okoljih morda ne bodo
delovale pravilno. Nekateri ponudniki
TV-storitev lahko za svoje storitve
zahtevajo placilo.

Ta televizor je v skladu s specifikacijami
DVB-T/DVB-T2, vendar zdruZljivost s
prihodnjimi digitalnimi zemeljskimi
nacini oddajanja DVB-T/DVB-T2 ni
zagotovljena.

.

Informacije o blagovnih

znamkah

Izrazi HDMI, ,HDMI High-Definition
Multimedia Interface”, trgovska podoba
HDMI in logotipi HDMI so blagovne
znamke ali registrirane blagovne znamke
druzbe HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Google TV je ime za celostni vtis
programske opreme te naprave in je
blagovna znamka podjetja Google LLC.
Google, YouTube in druge znamke so
blagovne znamke podjetja Google LLC.
Netflix je blagovna znamka Netflix, Inc.
DiSEQC™ je blagovna znamka druzbe
EUTELSAT. Ta televizor podpira DiSEqC
1.0. Televizor ni namenjen krmiljenju
anten z lastnim pogonom.

Vse druge blagovne znamke so lastnina
posameznih lastnikov.

.






0 uputstvima*!

Molimo vas da zadrzite uputstva za buducu upotrebu.

Papirni prirucnik

Vodi¢ za podesavanje (na vrhu proizvoda) / Referentni vodi¢ / Bezbednosne i druge informacije (ovaj priru¢nik).

Vodic¢ za pomo¢ (Uputstvo na ekranu)

« Da biste ga otvorili, pritisnite —E] (Biranje ulaza) na daljinskom upravljacu i izaberite [Pomoc]. Ako [Pomoc] ne postoji, izaberite

[Izmeni] i dodajte [Pomoc].

« Mozete pogledati Vodi¢ za pomoc¢ pomocu svog pametnog telefona (posetite veb-sajt naveden na prednjoj strani Referentnog

vodica).

Procitajte i razumejte sadrzaj ovog
uputstva pre upotrebe ovog proizvoda.

Napomene

Slike i ilustracije kori§¢ene u isporu¢enim
priru¢nicima sluZe kao referenca i mogu
se razlikovati od stvarnog proizvoda.
Meniji podesavanja su podloZni promeni
bez prethodne najave zbog azuriranja
softvera.

Za najnovije informacije posetite veb
lokaciju za podrsku kompanije Sony.

VAZNO - Procitajte licencni ugovor o
softveru za krajnjeg korisnika pre
upotrebe Sony proizvoda.*! Korid¢enjem
vaseg proizvoda znaci da prihvatate
licencni ugovor o softveru za krajnjeg
korisnika. Ugovor o licenci softvera
izmedu vas i Sony-ja dostupan je na mrezi
na Sony veb lokaciji (https://www.sony.
net/tv-software-licenses/) ili na ekranu
vaseg proizvoda. Pritisnite / (Brza
podesavanja) na daljinskom upravljacu i
izaberite [Podesavanja] — [Sistem] —
[Osnovni podaci] — [Pravne informacije]
— [Napomene i licence].

*

Ako su ove informacije navedene u
Referentnom vodi¢u i ovom uputstvu,
proditajte one koje su navedene u
Referentnom vodicu.

Mera predostroznosti pri

povezivanju na internet

Preporucujemo vam da radi bezbednosti
povezujete TV na internet putem rutera/
modema sa funkcijom rutera. Ako je TV
povezan na internet direktno, moze da
bude izloZzen bezbednosnim pretnjama,
kao $to su krada sadrzaja ili li¢nih
podataka.

Internet veza i Privatnost podataka
Ovaj proizvod se povezuje na internet
tokom prvog podesavanja ¢im se
uspostavi veza da bi se potvrdila veza sa
internetom a posle toga konfigurisao
Pocetni ekran. Vasa IP adresa se koristiiu
ovoj i svim drugim internet vezama. Ako
ne Zelite da se vasa IP adresa uopste ne
koristi, nemojte da podesavate funkciju
beZi¢nog interneta i nemojte povezivati
kabl za internet. Pogledajte podatke o
privatnosti predo¢ene na ekranima za
podesavanja da biste videli opSirnije
pojedinosti o internet vezama.

ZSR

VAZNA NAPOMENA

Ovaj uredjaj je proizveden od strane ili u
ime kompanije Sony Corporation.

Uvoznik za podrucje Evropske unije: Sony
Europe BV.

Pitanja za uvoznika za podrucje EU ili
pitanja u vezi usaglasenosti proizvoda u
Evropi treba poslati ovlas¢enom
predstavniku proizvodaca, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

https://www.sony.com/country

]

Informacije o proizvodacu ugradene
baterije

Springpower Technology (Shenzhen) Co.,
Ltd.

101, No. 2, Chaoshun Industrial Zone,

101 Building 6 and 101 Building 7, No. 221
Renmin Road, Fumin Community, Fucheng
Sub-district, Longhua District, Shenzhen
City, Guangdong Province, P.R. China

Guangdong Highpower New Energy
Technology Co., Ltd.

No. 38, Songbailing Avenue, Start-up Area,
China-Korea (Huizhou) Industrial Park,
Zhongkai Hi-tech Industrial Development
Zone, 516000 Huizhou City,

Guangdong Province, P.R. China

Chongging VDL Electronics Co., LTD.
Building 1-4, Puli Industrial New Area,
Zhaojia Street, Kaizhou District, Chongging,
China

Samo za primenjivi model strujnog
adaptera:

Potro$nja energije i druge informacije o
napajanju, koje zahteva Uredba Komisije
(EU) 2019/1782, dostupne su na slede¢em
veb-sajtu:

https://compliance.sony.eu i
https://compliance.sony.co.uk za
Ujedinjeno Kraljevstvo

Bezbednosne informacije

BATERIJE I/ILI DALJINSKI
UPRAVLJAC

Odlozite baterije na ekoloski prihvatljiv
nacin. Odlaganje baterija moZe podlegati
propisima u odredenim regionima. Radi
svoje bezbednosti, ne pokusavajte sami
da otvorite punjivi daljinski upravljac.
Obratite se lokalnim vlastima za
uputstva.

UPOZORENJE

Baterije i/ili daljinski upravlja¢ ne smeju
da se izlaZzu prekomernoj toploti, kao sto
su sunceva svetlost, vatra i sli¢no, niti
ekstremno niskom vazdusnom pritisku
jer to moZe da dovede do eksplozije ili
curenja zapaljivih te¢nosti ili gasova.

Oprez

Postoji opasnost od eksplozije ako bateriju
zamenite na pogresan nacin. Zamenite
samo istim ili ekvivalentnim tipom.

« Ne izlaZite baterije i/ili daljinski upravlja¢
mehanickim udarima kao $to su
lomljenje, savijanje, busenje ili seckanje.
Izbegavajte ispustanje ili postavljanje
teskih predmeta na baterije i/ili daljinski
upravljac.

Nemojte spaljivati ili bacati baterije i/ili
daljinski upravlja¢ u vatru.

Nemojte rastavljati, otvarati, peci u
mikrotalasnoj pe¢nici, spaljivati, farbati ili
umetati strane predmete u baterije i/ili
daljinski upravljac.

Nemojte kratko spojiti bateriju. Nemojte
nasumi¢no odlagati baterije u kutiju ili
fioku gde moZe do¢i do kratkog spoja
izmedu njih ili sa drugim metalnim
predmetima.

Nemojte rastavljati, otvarati ili seckati
baterije i/ili daljinski upravljac. U slucaju
da baterija curi iz celije, ne dozvolite da
tecnost dode u kontakt sa kozom ili
oc¢ima. Ako je doslo do kontakta, operite
zahvacdeno mesto velikom kolicinom
vode i potraZite savet lekara.

Cuvajte nove i potrogene baterije dalje
od dece. Ako odeljak za bateriju ne moze
bezbedno da se zatvori, ¢uvajte uredaj
dalje od dece.

Ako mislite da su baterije progutane ili
stavljene u bilo koji deo tela, odmah
zatrazite medicinsku pomoc.

Opasnost od postavljanja na
nestabilnu povrsinu

Televizor moze da padne, izazivajuci
ozbiljnu telesnu povredu ili smrtni slucaj.

.

.
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UPOZORENJE

Televizor moze da padne, izazivajuci
ozbiljnu telesnu povredu ili smrtni slucaj.
Veliki broj povreda, narocito kod dece,
moZe da se izbegne preduzimanjem
jednostavnih mera predostroznosti kao Sto
su:
UVEK koristite vitrine ili stalke ili nacine
montiranja koje preporucuje proizvodac
televizora.

UVEK koristite namestaj koji moze
bezbedno da nosi televizor.

UVEK se pobrinite da televizor ne prelazi
preko ivice namestaja na kome se nalazi.
UVEK upoznajte decu sa opasnostima od
penjanja na namestaj kako bi dohvatila
televizor ili njegove kontrole.

UVEK postavite kablove povezane sa
televizorom tako da niko ne moze da se
spotakne o njih ili ih izvuce.

Uvek drzite male dodatke van domasaja
dece, kako ih greskom ne bi progutali.
NIKAD ne stavljajte televizor na
nestabilno mesto.

NIKAD ne stavljajte televizor na visoki
namestaj (na primer na ormane ili police
za knjige), a da se i namestaj i televizor
nisu prethodno pricvrstili za
odgovarajucu podlogu.

NIKAD ne stavljajte televizor na platno ili
druge materijale koji mogu da se nalaze
izmedu televizora i namestaja na kome
se nalazi.

NIKAD ne stavljajte predmete koji mogu
da dovedu decu u iskusenje da se popnu
na televizor ili namestaj na kome se
televizor nalazi, kao $to su igracke ili
daljinski upravljac.

Ako je vas postojeci televizor iznajmljen ili
zamenjen, moraju da se primenjuju isti
principi kao gore.

Postavljanje/podeﬁavanje*1

Postavite TV aparat u skladu sa uputstvima
koja slede da biste izbegli opasnost od
poZzara, elektri¢nog udara ili ostecenja i/ili
povreda.

Uredaj koji je povezan na zastitno
uzemljenje objekta putem mreznog
napajanja ili preko drugog uredaja koji je
povezan na zastitno uzemljenje i na
televizijski distributivni sistem pomocu
koaksijalnog kabla u nekim slucajevima
moZze da predstavlja opasnost od poZara.
Povezivanje na televizijski distributivni
sistem zato morate da obavite putem
uredaja koji obezbeduje elektri¢nu izolaciju
ispod odredenog frekventnog opsega
(galvanski izolator, pogledajte

EN 60728-11).

Postavljanje

* TV aparat treba da se postavi blizu lako
pristupacne strujne uti¢nice.

* Stavite TV aparat na stabilnu, ravnu
povrsinu da biste sprecili da se prevrne i
izazove povredu ili ostecenje stvari.

« Montirajte TV gde ne moZe da se vuce,
gura ili obori.

* Montirajte TV tako da postolje za sto
TV-a ne strci od TV postolja (nije
isporuceno). Ako postolje za sto strci od
TV postolja, to moZe da prouzrokuje da
se TV prijemnik prevrne, padne i dovede
do licne povrede ili ostecenja TV-a.
Pogledajte Vodi¢ za podesavanje u vezi
sa oprezom pri postavljanju postolja.

Prenosenje

* Pre prenosenja TV aparata, iskljucite sve
kablove.

Pre transporta televizora, uklonite
poklopac postolja i poklopce terminala
(samo za odgovaraju¢i model televizora).
Broj osoba potrebnih za transport
televizora zavisi od Vaseg modela. Za
detalje pogledajte Vodi¢ za podesavanje.
Nemojte opteredivati panel i okvir oko
ekrana kada prenosite TV aparat ru¢no.
Prilikom podizanja ili premestanja TV
aparata, ¢vrsto ga drzite odozdo.
Prilikom ru¢nog prenoSenja TV aparata,
ne izlaZite ga drmanju ili prekomernim
vibracijama.

Prilikom prenosenja TV aparata radi
popravki ili prilikom seljenja, zapakujte
ga koris¢enjem originalnog kartona i
materijala za pakovanje.

Prilikom
rukovanja ili
montiranja TV
aparata,
nemojte TV
polagati dole
(samo za
odgovarajuci
model
televizora).

Ventilacija

Nikada ne prekrivajte ventilacione otvore
niti ubacujte bilo $ta u kuciste.

Ostavite prostor oko TV aparata kako je
prikazano ispod.

Striktno se preporucuje da koristite Sony
nosac za postavljanje na zid da biste
obezbedili odgovarajucu cirkulaciju
vazduha.

Postavljen na zid
30m

2.cm*?

Ostavite najmanje ovoliki prostor oko
aparata.

Postavljen sa postoljem

—

Ostavite najmanje ovoliki prostor oko
aparata.

« Da biste osigurali propisnu ventilaciju i
sprecili skupljanje prljavstine i prasine:

— ne stavljate TV aparat da leZi ravno, ne
postavljajte ga u obrnut poloZzaj,
unazad ili sa strane.

— ne stavljajte TV aparat na policu,
tepih, krevet ili u orman.

— ne prekrivajte TV aparat tkaninom, kao
$to su zavese, ili predmetima kao $to
su novine, itd.

— ne postavljajte TV aparat kako je
prikazano ispod.

Cirkulacija vazduha se blokira.

b
o— Cirkulacija
vazduha

Nemojte blokirati cirkulaciju vazduha.

*1 Stanje ventilacije zavisi od modela
TV-a. Ako su ove informacije navedene
u Referentnom vodicu i ovom uputstvu,
procitajte one koje su navedene u
Referentnom vodicu.

*2 1cm samo za SU-WL8xx. Pogledajte
referentni vodi¢ da biste saznali da li je
TV kompatibilan sa nosacem za
postavljanje na zid.

Kabl napajanja

Postupajte sa kablom napajanja i uti¢nicom

kako sledi da biste izbegli bilo kakvu

opasnost od pozara, elektri¢nog udara ili

ostecenja i/ili povreda:

 koristite iskljucivo kablove napajanja koje
je isporucio Sony, a ne od drugih
dobavljaca.

* ubacite utikac do kraja u zidnu uticnicu.

o koristite TV aparat iskljucivo na napajanju
od 220 V - 240 V AC.

« prilikom povezivanja kablova, uverite se
da ste iskljucili kabl napajanja radi vase
bezbednosti i vodite racuna da se ne
sapletete o kablove.

« iskljucite kabl napajanja iz strujne
uti¢nice pre rada na njemu ili pomeranja
TV aparata.

 drzite kabl napajanja dalje od izvora
toplote.

« iskljucite utikac i redovno ga Cistite. Ako
je utikac pokriven prasinom i privlaci
vlagu, njegova izolacija moze da se
pogorsa, $to bi moglo da dovede do
poZzara.

Napomene

Ne koristite isporuceni kabl napajanja na
bilo kojoj drugoj opremi.

Nemojte prekomerno da prikljestite,
savijate ili uvréete kabl napajanja. Moze
doc¢i do prekidanja ili ogoljavanja
provodnika iz kabla.

Ne vrsite izmene na kablu napajanja.

Ne stavljajte niSta teSko na kabl
napajanja.

Ne povlacite za sam kabl napajanja kada
ga iskljucujete.

Ne prikljucujte previse uredaja na istu
zidnu uticnicu.

Ne ukljucujte u lose postavljenu zidnu
uticnicu.

3SR
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Modeli isporuéeni sa jednim tipom kabla
napajanja

Koristite isporu¢eni kabl napajanja.
Modeli isporuceni sa viSe tipova kabla
napajanja

W : S

Obavestenje za kupce u Svajcarskoj,
Belgiji, Lihtenstajnu, Gibraltaru,
Slovackoj, Ceskoj, Kipru, Malti, Poljskoj,
drzavi Vatikan, Francuskoj, lzraelu
Obavezno koristite isporu¢eni kabl
napajanja (A). Iz bezbednosnih razloga,
koristite navedeni isporuceni kabl
napajanja koji smo pomenuli.

Obavestenje za kupce u Austriji, Bosni i
Hercegovini i Farskim ostrvima
Obavezno koristite prilozeni kabl napajanja
(B). 1z bezbednosnih razloga, koristite
navedeni isporuceni kabl napajanja koji
smo pomenuli.

Obavestenje za kupce u drugim
zemljama

Prihvatljivo je za koris¢enje isporu¢enog
kabla napajanja (A) ili kabla napajanja (B).

NAPOMENA O STRUJNOM
ADAPTERU (samo kod modela
sa spoljnim strujnim
adapterom)

Upozorenje

Da biste smanjili opasnost od pozara ili
strujnog udara, ne izlazite aparat kisi ili
vlazi.

Da biste sprecili opasnost od pozara ili
udara, ne stavljajte predmete napunjene
tecnoscu, kao $to su vaze, na aparat. Ne
instalirajte ovu opremu u ogranicen
prostor, kao $to je polica za knjige ili slican
deo.

Osigurajte da strujna uti¢nica bude
instalirana blizu opreme i da ce biti lako
pristupacna.

Obavezno koristite isporuceni strujni
adapter i strujni kabl. U suprotnom, to
mozZe da prouzrokuje kvar.

Prikljucite strujni adapter u lako
pristupacnu strujnu uti¢nicu.

Ne obmotavajte
strujni kabl oko
strujnog adaptera.
Sredi$nja Zica moze
da se presece i/ili
moze da
prouzrokuje kvar na priklju¢enom
uredaju.

Ne dodirujte strujni adapter vlaznim
rukama.

Ako primetite bilo kakvu abnormalnost
kod strujnog adaptera, odmah ga
iskljucite iz strujne uticnice.

Aparat nije iskljucen iz strujnog izvora
sve dok je priklju¢en u strujnu uti¢nicu,
¢ak i ako je sam aparat iskljucen.

Posto Ce se strujni adapter zagrejati kada
se koristi duZe vreme, mozda Cete osetiti
toplotu kada ga dodirujete rukom.

4sR

Zabranjena upotreba

Ne postavljajte/koristite TV aparat na
mestima, okruZenjima ili situacijama kao
$to su ona koja su navedena ispod, jer u
suprotnom TV moZe da radi lose i da
izazove pozar, elektri¢ni udar, ostecenje i/ili
povrede.

Lokacije:

« Napolju (na direktnoj suncevoj svetlosti),
na morskoj obali, na brodu ili drugom
plovilu, u vozilu, na nestabilnim
lokacijama, blizu vode, na kisi, vlazi ili
dimu.

OkruzZenja:

Mesta koja su vruca, vlazna ili veoma
prasnjava; mesta koja su dostupna
insektima; mesta na kojima uredaj moze
da bude izloZzen mehanickim vibracijama,
blizu izvora otvorenog plamena, kao $to
je upaljena sveca postavljena na TV. TV
aparat ne treba da se izlaZe te¢nosti koja
kaplje ili prskanju i nikakvi predmeti, kao
$to su vaze, ne treba da se stavljaju na
TV.

Situacije:

Kori$c¢enje kada su vam ruke vlazne, sa
skinutim kucistem ili sa dodacima koje
nije preporucio proizvodac. Iskljucite TV
aparat iz strujne uti¢nice i antene za
vreme oluja sa grmljavinom.
Postavljanje TV-a
tako da strciu
otvoren prostor.
MoZe da dode do
povrede ili
ostecenja od
strane osobe ili
predmeta koji
udariu TV.
Stavljanje TV-a

uvlazaniili % )
prasnjav prostor

ili u prostoriju %
sa dimom ili o
isparenjima od

ulja (u blizini plo¢a za kuvanje ili
ovlazivaca). Moze da dode do pozara,
elektri¢nog udara ili iskrivljenja.
Postavljanje TV-a na mesta podlozna
ekstremnim temperaturama kao $to su
direktna sunceva svetlost, blizu radijatora
ili grejnog otvora. TV moZe da se
pregreje u takvim uslovima $to moze da
prouzrokuje deformaciju kucista i/ili kvar
TV-a.

qetitiier
N -
v =
2 S

)

Ako se TV postavi
u garderobu
javnog kupalistaili
toplog izvora, TV
moze da se osteti
od sumpora koji
se nalaziu
vazduhu, itd.

Za najbolji kvalitet slike, ne izlaZite ekran
direktnom osvetljenju ili suncevoj
svetlosti.

Izbegavajte premestanje TV-a iz hladnog
u topao prostor. Iznenadne promene
sobne temperature mogu da prouzrokuju
kondenzaciju vlage. Ovo moZe da
prouzrokuje da TV prikaZe losu sliku i/ili
losu boju. Ako se ovo desi, saCekajte da
vlaga u potpunosti ispari pre uklju¢enja
TV-a.

Polomljeni delovi:

Ne bacajte nista na TV aparat. Staklo
ekrana moze da se razbije od udara i
prouzrokuje ozbiljnu povredu.

Ako povrsina TV aparata pukne, ne
dodirujte je dok ne iskljucite kabl
napajanja. U suprotnom to moZe dovesti
do elektri¢nog udara.

Kada se ne koristi

Ako necete koristiti TV aparat nekoliko
dana, TV aparat treba da se iskljuci iz
mreZe zbog ekoloskih i bezbednosnih
razloga.

Kada iskljucite TV aparat on je i dalje
povezan na mreZno napajanje. Zato
izvucite utikac iz uti¢nice za mrezno
napajanje da biste u potpunosti iskljucili
TV aparat.

Neki TV aparati mogu da imaju funkcije
koje zahtevaju da se TV aparat ostavi u
rezimu pripravnosti/umreZenog rezima
pripravnosti da bi ispravno radio.

Ako dode do sledecih
problema...

Iskljucite odmah TV aparat i izvucite kabl
napajanja ako dode do sledecih problema.
Zamolite svog dilera ili servisni centar
kompanije Sony da ga pregleda stru¢no
osoblje servisa.

Kada:

* je kabl napajanja ostecen.

« je mreZna uti¢nica lose postavljena.

« je TV aparat ostecen ako je pao, udaren
ili je nesto baceno na njega.

« bilo kakva te¢nost ili ¢vrsti predmeti
produ kroz otvore u kuciste.

0 temperaturi TV-a

Kada se TV koristi u duZzem periodu, okolina
panela postaje topla. MoZda Cete osetiti
toplotu kada ga dodirujete rukom.

Zdravstvene ustanove

Ovaj proizvod ne sme da se koristi kao
medicinski uredaj.

To moZe da dovede do kvara medicinske
opreme.

Nemojte stavljati ovaj
proizvod blizu medicinskih
uredaja

Ovaj proizvod (uklju¢ujudi pribor) sadrzi
magnete koji mogu da ometaju
pejsmejkere, Santove sa valvulom koji se
mogu programirati i koriste se za le¢enje
hidrocefalusa ili druge medicinske uredaje.
Nemojte stavljati ovaj proizvod u blizinu
osoba koje koriste takve medicinske
uredaje. Ako koristite neki takav medicinski
uredaj, pre koris¢enja ovog proizvoda se
posavetujte sa lekarom.



Drzite dalje od domasaja dece
ili osoba pod nadzorom

Ovaj proizvod (uklju¢ujuci pribor) sadrzi
magnete. Ukoliko se magnet proguta,
moze doci do ozbiljne povrede (recimo
gusenja ili povreda creva). Ukoliko neko
proguta magnet ili magnete, odmah se
posavetujte sa lekarom.

Magnetni uticaj

Ovaj proizvod (ukljucujudi dodatke kao $to
su poklopci) koristi magnete. Ne
postavljajte magnetno osetljive predmete
(gotovinske kartice, kreditne kartice sa
magnetnim kodiranjem, itd.) u blizini ovog
proizvoda.

Mere predostroznosti
Gledanje TV-a

* Gledajte TV pri umerenom osvetljenju,
posto gledanje TV-a pri slabom
osvetljenju ili tokom duzeg vremena
napreze vase oci.

o Prilikom korisc¢enja slusalica, podesite
jacinu zvuka da biste izbegli prekomerne
nivoe, posto to moZe da dovede do
ostecenja sluha.

Ekran (samo za LCD TV):

lako je ekran napravljen preciznom
tehnologijom i 99,99 % ili vise piksela su
efektivni, mogu da se pojave crne tacke
ili mogu stalno da se pojavljuju svetle
tacke (crvena, plava ili zelena) na ekranu.
Ovo je strukturno svojstvo ekrana i ne
predstavlja kvar.

Ne gurajte i ne grebite predniji filter, i
nemojte stavljati nikakve predmete na
vrh TV aparata. Slika moZe da bude

neujednacena ili ekran moZe da se osteti.

Ako se ovaj TV aparat koristi na hladnom
mestu, moZe da dode do zamagljenja
slike ili slika moZe da postane tamna.
Ovo ne oznacava kvar. Ovi fenomeni
nestaju sa porastom temperature.

Moze da dode do reflektovanja slika kada
se neprekidno prikazuju nepokretne
slike. Ovo moze da nestane posle
nekoliko trenutaka.

Ekran i kuciste postaju topli kada se
koristi ovaj TV aparat. Ovo ne znaci kvar.
Ekran sadrZi male koli¢ine te¢nog
kristala. Postupajte prema lokalnim
dekretima i propisima za odlaganje.

OLED ekran (samo za OLED
TV):

lako je OLED ekran napravljen preciznom
tehnologijom i 99,99 % ili viSe piksela su
efektivni, mogu da se pojave crne tacke
ili mogu stalno da se pojavljuju svetle
tacke (bela, crvena, plava ili zelena) na
ekranu. Ovo je strukturno svojstvo OLED
ekrana i ne predstavlja kvar.

Ne gurajte i ne grebite predniji filter, i
nemojte stavljati nikakve predmete na
vrh TV aparata. Slika moZe da bude
neujednacena ili OLED ekran moZe da se
osteti.

Ekran i kuciste postaju topli kada se
koristi ovaj TV aparat. Ovo ne znaci kvar.
Prilikom odlaganja TV-a na otpad,
obavezno se pridrZavajte lokalnih zakona
i propisa.

Zastita ekrana televizora
(samo za OLED TV)

Mere predostroznosti
namenjene zastiti ekrana od
ostecenja

Zadrzavanije slike

OLED TV uredaji su osetljivi na zadrZavanje
slike (upecenje) zbog karakteristika
materijala od kojih su napravljeni.
Zadrzavanje slike moZe da se desi ukoliko
se slike u viSe navrata prikazuju na istom
mestu ekrana ili tokom duZeg vremenskog
perioda. To nije kvar TV-a. Izbegavajte
prikazivanje slika koje mogu da izazovu
zadrzavanije slike.

Naveséemo primere slika koje
mogu da izazovu zadrZavanje
slike:

Sadrzaj sa crnim trakama na vrhu i dnu i/
ili na levoj i desnoj strani ekrana. (na
primer, ,letter box” (format postanskog
sanduceta), format 4:3, standardna
definicija)

Staticne slike kao $to su fotografije.
Meniji na ekranu, programski vodici,
logotipi kanala, itd.

Stati¢ni sadrzaj aplikacija.

Trake na ekranu, kao $to su one koje se
koriste za vesti i zaglavlja.

Da biste smanjili rizik od
zadrzavanja slike:

Sony preporucuje da TV iskljucite na
uobicajeni nacin tako Sto Cete pritisnuti
dugme za napajanje na daljinskom
upravljacu TV-a.

Popunite ekran promenom opcije [Siroki
rezim] da biste uklonili crne trake.
Iskljucite OSD (Prikaz na ekranu)
pritiskom na dugme \JENU (Upravljacki
meni) i izaberite [Otkrivanje informacija],
i isklju¢ite menije povezane opreme.
I1zbegavajte prikazivanje stati¢nih slika sa
svetlim bojama (uklju¢ujuci belu) ili
logotipa na bilo kom delu ekrana.
Podesite postavke slike u skladu sa
uslovima okruzenja. Za kuénu upotrebu i
pracenje sadrZaja koji ¢esto prikazuje
stati¢ne logotipe, itd. preporucuje se
standardna slika.

TV ima sledece funkcije kao pomo¢ pri
smanjivanju/sprecavanju zadrzavanja slike.

OsveZavanje panela
OsveZavanjem panela se podesava
njegova uniformnost. MoZete da obavite
osvezavanje panela, ali vam to
preporucujemo samo kada je zadrZavanje
slike veoma primetno.

Oprez:

* Funkcija OsveZavanje panela moze da
utie na panel. Nemojte da osveZavate
panel vise od jednom godisnje jer moze
da utice na Zivotni vek panela.
Efikasnost osveZavanja panela moZe da
varira u zavisnosti od stanja zadrzavanja
slike.

Osvezavanje panela traje ukupno do
jedan sat.

Sledece se takode odnosi na neke modele

kako je navedeno pre OsveZavanja panela.

« Dok traje OsveZavanje panela na ekranu
¢e se mozda prikazati bela, crvena,
zelena ili plava linija; to nije kvar
televizora.

« Osvezavanje panela ¢e funkcionisati
samo kada je temperatura sobe izmedu
10 °Cii 40 °C.

Pomeranje piksela

Automatski pomera sliku na ekranu da bi se

sprecilo zadrzavanje slike.

Druge karakteristike

Svetlina ekrana se automatski smanjuje

kada se prikazuju stati¢ne slike, satovi,

svetle boje ili logotipi, itd.

Postupanje sa povrsinom

ekrana/kucista TV aparata i
njihovo Ciscenje

Mere predostroznosti:

Izbegavajte dodirivanje ekrana.
Uklanjanje prasine sa povrsine ekrana/
kucista izvedite neznim brisanjem krpom
od mikrofibera.

Nikada ne prskajte vodu ili deterdZent
direktno na TV aparat. Ona moze da
kaplje na dno ekrana ili spoljne delove i
dospe u TV aparat, i moZe da
prouzrokuje ostecenje TV aparata.

Opciona oprema

¢ Opcionu opremu ili bilo koju opremu koja
emituje elektromagnetno zracenje drzite
dalje od TV aparata. U suprotnom, moze
da dode do iskrivljenja slike i/ili bu¢nog
zvuka.

Ova oprema je ispitana i utvrdeno je da
je u skladu sa granicama postavljenim u
EMK standardima koris¢enjem
priklju¢nog kabla za signal kraceg od

3 metra.

Ova oprema je ispitana i utvrdeno je da
je u skladu sa granicama postavljenim u
standardima za EMK koris¢enjem RF
kabla kraceg od 30 metara za zemaljski/
satelitski/CATV terminal.

Preporuka za utikac F-tipa*!
Ispust unutrasnje Zice iz priklju¢nog dela
mora da bude manji od 1,5 mm.

I 7 mm maks.

-—)

1,5 mm maks.

(Referentni crtez utikaca tipa F)
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Bezicna funkcija uredaja

Nemojte koristiti ovaj aparat u blizini
medicinske opreme (pejsmejkera, itd.) jer
on moze dovesti do nepravilnog rada
medicinske opreme.

Mada ova jedinica prenosi/prima
Sifrovane signale, budite obazrivi zbog
neovlasc¢enog prisluskivanja. Mi ne
moZemo da budemo odgovorni za bilo
kakvu nezgodu koja je posledica toga.
Ova oprema se treba instalirati i sa njom
rukovati odrzavajuci razdaljinu od 20 cm
ili viSe izmedu antene ovog uredaja i tela
osobe.

Oprez u vezi rukovanja
daljinskim upravljacem
¢ Ne koristite zajedno razli¢ite tipove
baterija niti mesajte stare i nove baterije.
Daljinski upravlja¢ ovog proizvoda sadrzi
srebro-fosfatno staklo*!, biocidni proizvod
sa aktivnom supstancom koja kontrolise
rast mikroorganizama na povrsini
proizvoda. Ovaj aditiv je naveden u ¢lanu
95 Regulative o biocidnim proizvodima
(BPR). Daljinski upravlja¢ ovog proizvoda
ne sadrzi nanomaterijale. Ova tehnologija
nije zamena za dobru higijenu i/ili redovno
¢iscenje. Ne prskajte dezinfekciono
sredstvo direktno na daljinski upravijac.
*1 Samo za ogranicen region/zemlju/
model.

Oprez pri rukovanju punjivim
daljinskim upravlja¢em (samo
modeli sa punjivim daljinskim
upravljacem)

Obavezno odlozite izolacionu plo¢u
nakon $to je uklonite sa punjivog
daljinskog upravljaca.

Nikada nemojte umetati USB utikac kada
su jedinica ili kabl za punjenje mokri.
Ako je USB utika¢ umetnut dok su
jedinica ili kabl za punjenje mokri, moZe
dodi do kratkog spoja zbog te¢nosti
(voda iz slavine, morska voda,
bezalkoholna pica, itd.) ili stranih
materija na jedinici ili kablu za punjenje,
$to moZe izazvati nenormalno
zagrevanje ili kvar.

Koristite isporuceni kabl USB kabl za
punjenje daljinskog upravljaca.

Pratite ispravnu proceduru kada punite
punijivi daljinski upravljac. Ako su ove
informacije navedene i u Referentnom
vodicu i u ovom uputstvu, procitajte one

koje su navedene u Referentnom vodicu.

Procitajte Referentni vodi¢ (ukljucujuci
uputstva za punjenje i informacije o
minimalnim i maksimalnim radnim
temperaturama) koji ste dobili uz ovaj
proizvod.

Ne ostavljajte punijivi daljinski upravlja¢
na duZem punjenju kada se ne koristi.
Ako uredaj ne koristite dugi vremenski
period, mozda necete moci da ga
napunite zbog prekomernog praznjenja
baterije. Punite bateriju barem jednom
svakih Sest meseci.
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CAM (Modul uslovnog
pristupa)

Nemojte uklanjati laznu karticu ili
poklopac (dostupnost zavisi od modela
TV-a) iz TV CAM (Modul uslovnog

pristupa) otvora osim da biste umetnuli
smart karticu koja se stavlja u CAM.

Odlaganje TV aparata

Odlaganje stare
elektri¢ne i
elektronske
opreme
(primenjuje se u
Evropskoj uniji i
drugim drZzavama
sa sistemima
odvojenog
prikupljanja
otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovom
pakovanju ukazuje na to da se ovaj
proizvod nece tretirati kao komunalni
otpad. Umesto toga ce biti predat na
odgovaraju¢em mestu za prikupljanje
elektri¢ne i elektronske opreme za
recikliranje. Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomazete sprecavanje
potencijalnih negativnih posledica za
okolinu i zdravlje ¢oveka, do kojih bi moglo
da dode usled nepravilnog rukovanja
otpadnim proizvodom. Recikliranje
materijala ¢e pomoci o¢uvanju prirodnih
resursa. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda obratite se
svojoj lokalnoj gradskoj upravi, servisu za
odlaganje ku¢nog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje
istroSenih baterija
(primenljivo u
zemljama Evropske
unije i ostalim
zemljama sa
posebnim
sistemima
prikupljanja
otpada)
Ovaj simbol na bateriji ili na ambalazi
ukazuje na to da se baterija koja se
isporucuje sa proizvodom ne treba tretirati
kao kucni otpad. Na nekim baterijama ovaj
simbol se pojavljuje zajedno sa simbolom
nekog hemijskog elementa. Hemijski
simbol za olovo (Pb) se dodaje ako baterija
sadrzi vise od 0,004 % olova. Pravilnim
odlaganjem ovih baterija pomazete u
spre¢avanju negativnih posledica po
Coveka i Zivotnu sredinu, koje bi nastale
nepravilnim odlaganjem baterije.
Recikliranje materijala pomazZe ocuvanje
prirodnih resursa. U slu¢aju da neki
proizvodi zahtevaju integraciju sa
baterijom (iz bezbednosnih razloga ili
ocuvanja integriteta podataka), bateriju
treba da menja iskljucivo stru¢no lice. Da
biste bili sigurni da je baterija pravilno
odlozena, predajte proizvod na kraju
radnog veka na lokaciju predvidenu za
sakupljanje i reciklazu elektronske i
elektricne opreme. Za sve ostale baterije,
procitajte deo uputstva koji se odnosi na
bezbedno vadenje baterije iz proizvoda.
Odnesite bateriju na lokaciju predvidenu za
sakupljanje i reciklaZu istroSenih baterija.
Detaljnije informacije o reciklazi ove
baterije potrazite kod svoje lokalne gradske
uprave, nadlezne sluzbe za otklanjanje
otpada ili prodavnice gde ste kupili
proizvod ili bateriju.

Napomene o funkciji Digitalna
v

Digitalni TV (DVB zemaljski, satelitski i
kablovski), interaktivne usluge i mrezne
funkcije moZda nece biti dostupne u
svim zemljama ili podru¢jima. Neke
funkcije mozda nece biti omogucene ili
mozda nece pravilno delovati kod nekih
dobavljaca usluga i okruzenja mreze.
Neki dobavljaci usluga TV-a mogu
naplacivati naknadu za svoje usluge.
Ovaj televizor je uskladen sa DVB-T/
DVB-T2 specifikacijama, ali uskladenost
sa buduc¢im DVB-T/DVB-T2 digitalnim
zemaljskim emitovanjem nije
garantovana.

.



Informacije o zastitnim

Znacima

Termini HDMI i HDMI High-Definition
Multimedia Interface, komercijalni izgled
HDMI i logotipi HDMI su zastitni znaci ili
registrovani zastitni znaci u vlasnistvu
kompanije HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Google TV je naziv softverskog interfejsa
ovog uredaja i zastitni znak kompanije
Google LLC. Google, YouTube i druge
oznake su zastitni znaci kompanije
Google LLC.

Netflix je registrovani zastitni znak
kompanije Netflix, Inc.

DiSEQC™ je zastitni znak kompanije
EUTELSAT. Ovaj TV podrzava DiSEqC 1.0.
Ovaj TV nije namenjen za upravljanje
motorizovanim antenama.

Svi ostali zastitni znaci pripadaju
njihovim vlasnicima.
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Hyckaynbikrap Typanbl

*1

HyckaynbikTbl Gonaluakra kapay YLUiH cakran KOombIHbI3.

Kara3 HyckaynbIK

OpHarty Hyckaynbifbl (6HIMHIH YCTiHAE) / AHbIKTamMa HyckaynbiFbl / Kayinciagik xeHe 6acka aknapar (0cbl HycKaymbik).

KemekLli HyckaynbIK (3KkpaHAaFbl HYCKayIbIK)
o OHbl allly yLUiH KalbIKkTaH 6ackapy KypanbiHaa —E] (Kipic TaHaay) TyimMeciH 6acbin, [AHbIKTamMa)] onumUsCbiH TaHAaHbI3. [AHbIKTama]

onuusicbl oK 6onca, [©3repTy] nepMeHiH TaHaan, [AHbIKTama] OnuUSICbIH KOCIHbI3.
* CmapTchoH apkbiribl Kemekiui HyckaynbiKTbl kapayFa 6onaabl (AHbIKTama HyckaynbIKTbiH Herisri 6eTiHae kepceTinreH Be6-caiTka KipiHis).

Ocbl eHiMA NaitganaHy anablHaa ocbl
HYCKaYTbIKTbIH Ma3MyHbIH OKbIM LUbIFbIHbI3
JKOHe TYCIHiHi3.

EckepTynep

BepinreH HyckaynbikTapaa
nanganaHbinFaH KeckiHaep MeH
unniocTpauusinap aHbikTama Gepyre
apHarfaH XXeHe HakTbl OHIMHeH e3relue
Bonybl MyMKiH.

BanTay masipnepi 6argapnamansik kypan
XaHapTynapblHa 6ainaHbICTbl eCKepTyci3
e3repTinyi MyMKiH.

CoHfbl aknapaTTbl any ywwiH Sony konaay
BeG-caiTbiHa KipiHi3.

MAHbI3[bI - Sony eHimiH naganaH6ac
OYpbIH, TYNKi NanAanaHyWwbIHbIK
6araapnamansiK Xacakramara
NUUEeH3UANbIK KeniciMiH oKbIn
WhbIFbIHBI3.*" OHiMAI Naiganany cisaid
COHfFbl NanaanaHyLUbiHbIH GaFgapnamanblk
)Kacaktama nUUeH3nsnbIK keniciMii
KabbingaraHbiHbI3ae! Gingipeai. Cis 6eH
Sony apacblHaarbl 6araapnamanslk
XacaKTamara NuUEH3NsAnbIK
Kkenicim-waptTbl MHTepHeTTeri Sony
Be6-caliTbiHaa (https://www.sony.net/
tv-software-licenses/) Hemece eHiIMIHI3aIH
aKpaHblHAa Kon xeTimai. KalubikraH
6ackapy kypanbiHaarsl M (Keingam
peTTeynep) TyimMeciH 6acbin,
[MapameTpnep] — Kyiie] — [ManimeT] —
[KyKbIKTbIK aknapat] — [EckepTnenep meH
TMUEH3UsINap] TapMarbiH TaHAaHbI3.

WHTepHeT KoChINbIMbI XaHe AepeKkTep
KYNUANBINbIFbI

Byn eHim GacTanksl opHaTy GapbicbiHaa
WHTepHeTKe Kocbinaab! xaHe NHTepHeT
KOCbIfbIMbIH pacTan, BacTbl akpaHab!
TeHLUey MakcaTblHAa Xeni Kocbinagsl. Ocb
*aHe 6apnblk 6acka MIHTepHeT
KocbinbiMAapbiHAa IP Mekerxanbl
navipanaxeinagel. Erep IP
MeKeH)XailbiHbI3Abl NanaanaHFbiHbI3
KEnMece, CbIMCbI3 MIHTEPHET thyHKLINACHIH
OopHaTnaHbI3 xaHe NHTepHeT kabeniH
KOCMaHbI3. MHTEPHET KoChINbIMAaPbIHbIH
KOCbIMLUA MaNIMeTTepPiH opHaTy
aKpaHAapbiHAA KePCETINreH KynusnbinbIK

aknapartbiHaH kapaHbi3.

*1 Erep ocbl aknapat AHblKTama
HycKaynbifbIHAA A, OCbl HYCKaymbIKTa
Aa kenTipinreH 6onca, AHblKkTama
HYCKayIblfblH KapaHb!3.

WHTepHeT Kayincisairi
GoMbIHILIA eckepTne

Kayinciagik TyprbicbiHaH T-Abl MHTEpHETKe
poyTep hyHKLMACKIHA ne poyTep/Moaem
apkbInbl KOCyFa katan keHec 6epineai. TO-abl
VHTepHeTKe Tikenew Kocy HaTwxeciHae TA-fa
Ma3MyH HEMeCe XekKe aknapatTbiH
LWbIFAPbINYbl CUAKTbI Kayin TOHYi MYMKiH.
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ECKEPTY

OHim aTaybl: Teneauaap

MAHbI3AbI
XABAPJIAMA

5 My AnanasoHAapbIH

nal?l.qanaHaTbm mMmogenbaepre

apHanfaH:

EAJO enpepiHaeri KNMeHTTep yLiH

— KonpaHbinatbiH ctaHgapT |IEEE 802.11
yvnecimai

— KonpaHbinatbiH xuinik: 5 150 — 5 350 MI'y
xaHe 5 650 — 5 850 MI'y

KwiniktepaiH Aen AvanasoHaapel op enge

opTypni 6onybl MyMKiH, ©TIHEMI3, LWbIHAlbI

aknapart any YyLuiH ciaaiH xeprinikTi ekiniHisre

xabapnacblHbl3.

Kayinci3aik xxeHiHaeri
manimeTTep

BATAPEAINAP XX9HE/
HEMECE KALUbIKTAH
BACKAPY NyNbTI

« Batapesnapabl TacTaraH kesfie, KopluaraH
OpTaHbl KopFay epexernepiH cakTaHbi3.
Benrini eHipnepae 6atapesinapabl Tactay
npoueypackl 3aHMeH peTTenyi MyMKiH.
O3iHiare Kayin TeHbeyi yLWiH 3apsaTanaTbiH
KalbIKTaH 6ackapy nynbTiH ©3 6eTiHi36eH
awnanbi3. Xeprinikti 6unik opraHaapbiHa
xabapnacbin Hyckay anblHbi3.

ECKEPTY

Batapesinap xaHe/Hemece KalubiKTaH
Backapy nynbTi KyH Kesi, OT xaHe T.6.
acepriep canapblHaH aca Kbi3birn keTney
Kepek, aNTnece ayaHblH TOMEH KbiChiMbl
KaHFbILL CYMbIKTBIKTbIH HEMECE rasfblH
XapbinyblHa HEMeCe XbinbICTayblHa aken
COFYbl MYMKiH.

CakTbIK Wwapanapbl

Batapes AypbIC aybICTbIpbiMaraH
xaffaiaa, xapbiny kayni 6ap. bipaeit
Hemece 6anama TypiMeH aybICTbIPbIHbI3.
Batapesanapfa xaHe/Hemece kalublKTaH
Backapy nyneTiHe KbiCy, MalbICTbIpY, TECY
Hemece ycakTay CUsIKTbI MeXaHuKarblK
XOJIMEH aCep eTneHis.

BatapesinapabiH xoHe/HeMece KallbIKTaH
Backapy nynbTiHiH YCTiHe ayblp 3aTTap
TYCIipMEeHi3 Hemece KOMMaHbI3.
Batapesinapabi xaHe/HemMece KalublKTaH
6ackapy nynbTiH OTka XaknaHbl3 Hemece
oTKa TacTaMaHbI3.

Batapesnapabl xaHe/Hemece KalublKTaH
Backapy nynetiH GenwekTeMeHs,
alnaxbi3, MUKPOTONKLIHALI NeLUke
canmaHpI3, 0Tka XaknaHpl3, 6oamaHbI3
Hemece onapablH iliHe GeTeH 3aTTap
canmaHbI3.

BatapesiHbl Kbicka TyiibIKTaMaHbI3.
Batapesinapabl 6ip-6ipiH Kbicka TyiiblkTaybl
Hemece Backa MeTann 3aTTapfaH Kbicka
TyiibIKTaNybl MyMKiH KopanTa Hemece
TapTnaaa peTcia caKTamaHbI3.
Batapesinapabl xaHe/Hemece KalublKTaH
Backapy nynsTiH 6enwekTemMeHis,
alnaHbl3 HeMece ycaKTaMaHbI3.
BartapesiHbiH 6ip anemeHTi akca,
CYMbIKTBIKTbIK TEpire HEMece Ke3re TuioiHe
on 6epmeHi3. Tuin keTkeH 6onca, TureH
Xepfi ken Meniiepae CyMeH Xybir,
[napirepre kapanbiHbi3.

YKaHa xaHe nanganaHbinFaH
6aTapesinapabl 6ananapablH Korbl
XeTneWTiH xepae cakTanbl3. batapes
canblHaTbiH 6eniM MbIKTan xabsinmaca,
OHbl 6ananapablH KOnbl XXeTNenTiH xepae
CcaKTaHbI3.

Bartapesinap xyTbinFaH HeMece AeHEHIH
6ip MyLeciHe KipreH 6onybl MymKiH Aen
onnacatbi3, Aepey Aspirepre kapanbiHpl3.

TypakcbI3 Kynaeri kayintep
Teneoupap Kynan, eneyni xeke xapakatka
Hemece eniMre aKenyi MyMKiH.

ECKEPTY

Teneawpap Kynan, eneyni xeke xapakarka

HeMece enimre akenyi MymkiH. KenTereH,

acipece, 6bananap xapakaTTapbl kenecigei

KapanaiibiM cakTaHabIpy LapanapbiH

opblHAaymeH GongplpblnmMainap:

« SP[AMbIM Teneanaap eHaipyLiciver
YCbIHbINaTbIH kKabuHanapapl, TipekTepai
HeMece OpHaTy 9/iCTepiH naiJanaHbIHbI3.



GPJJ,AVIbIM Teneaugapapl kayincis Typae
Tipen anaTbiH xu1hasabl faHa
naiiganaHbiHpI3.

Tiperiw xwvha3s weTiHeH TeneanaapablH,
acbinbIn TypmaraHsiH OPOANBLIM
TeKCepiHia.

Tenepnpapra Hemece OHbIH Gackapy
KypangapblHa XeTy YLWiH )uha3sablK yCTiHe
WbIFy KayinTepi Typanbl 6ananapbiHbi3fa
OPOAMbIM eckepTiHia.

OPOAMbIM Teneanaapra xanraHraH
cbiMaap MeH kabenbaepai onapra
WarnblHbIN KaNManTbIHAAM, TapThbin
KanmanTbiHAak Hemece ycTan ana
anmanTbiHaaw eTin XyprisiHis.

KaTtenecin xyTbIn Kolbinmaysb! YLiH
KilukeHTan kepek-xapaktapabl OPKALLIAH
6ananapablH KONbl XeTNenTiH xepae
caKTaHbI3.

Teneavaapas! TYPaKChI3 OpbIHFa
ELIKALLAH KoiimaHbI3.

Tenepwaap MeH xuhasapl yinecimai
Tipekke GekiTnen Teneauaapapbl Guik
xuhaafa (Mbicarnsl, cepe Hemece Kitan
cepeci) ELLIKALLAH opHanacTbipMaHbI3.
Teneanpap MeH Tiperiw xuhas apacbiHga
opHanacybl MyMKiH MaTara Hemece 6acka
MaTtepuanaapra Teneauaapabl
ELUKALLAH opHanacTbipmaHbi3.
OWbIHWbBIKTap MeH KalublkTaH 6ackapy
nyneTTepi cUsKTbI Bananapabl XKofFapbl
epmereyre uTepMenenTiH 3aTTapasl
ELWKALLAH TeneamaapaplH ycTiHe Hemece
Teneauaap KoibinFaH xuhasfa KoiMaHbI3.
Erep 6ap Teneauaap GekiTince xeHe kanta
opHanacTbIpbInica, Xofapbiaa
KepCeTinreHaen YCbIHbICTap KoMAaHbInyb!
KEepex.

OpHarty xaHe Kocy*!

©pT, anekTp Tofbl HeMece Gacka By3abinynap
MeH/HeMece xapakaTTapaaH CakTaHy YLUiH,
T KypbINFBLICEIH Keneci Hyckamanapfa cain
OpHAaTbIHbI3.

BnekTp cbIMbl Hemece 6acka xabaplk
apKblirbl FUMapaTThiH KOPFaHbIC Xepre
TyiibIKTayblHa KOCYTbl, KOPFaHBIC Xepre
TyWblKTayMeH BipikTipinreH, xaHe
Koakcuanbablk kabenbaiH kemerimeH
kabenbik Teneauaap xyeciHe Kocynbl
KYPbINFbI TUICTI XXaFaannap kesiHae epT LbiFy
KayniH TyAbIpybl MyMKiH. COHAbIKTaH
kabenbfik xabap Tapary xymneciHe Kocbiny
XwuinikTepaiH 6enrini AnanasoHblHaH TOMeH
aneKTpNik oKwaynayabl kamMTamachl3 eTeTiH
KYPbINFbl apKbirbl (ranbBaHuKanbik
axblpaTtkbilw, EN 60728-11 kapaHbl3) xy3ere
acbIpbinagsl.

OpHarty

T KYPbINFBICHIH KyaT Ke3iHe XaKblH xepae
Kypay KaxeT.

T aynapbinyblH XaHe Xeke xapakaT
Hemece MynNiKTiH 3aKkblMAanybliH
6onabipmay yLliH OHbl TYpakTbl, Teric
6eTke opHaTbIHbI3.

TO-Ab! WhiFapbINMaiTbIH,
ayAapbINManTbiH HEMEeCe KynamanTbiH
Kepre OpHaTbIHbI3.

TA-Ab! oHbIK YcTen TyFbipbl T[] TyFbIpbiHaH
(kuHakka kipmenai) WhiknanTeiHAa eTin
opHartblHbI3. Erep YcTen Tyrbipbl T
TYFbIPbIHAH LWbIFaTbIH 6onca, on TO-AbH
aybin, Kynan KeTyi xoHe T[-fa 3uaH
KenTipyi Hemece 3aKbiMaaybl MyMKIH.
TypfblHBI OPHATY Typarbl CaKTblk
€CKepTy/li OpHaTy HycKaynbifbIHaH
KapaHbI3.

Tacbimangay
* TO-abl TackiMangap angsiHaa 6apnbik
kaGenbaepai CybIpblHbI3.

Tenepwlnap XKWbIHTbIFbIH TacbiMangap
anablHAa TyFbIpAbIH KaKkNafbiH anbin,
Tymicne TycTapblHbIH kaknakTapbiH
alblHbI3 (Tek THicTi T ynrici yiwin).
Teneavnapas! TackiManaayra kaxerTi
afamaapablH caHbl ynrire 6annaHbICTbI.
ManimetTepai OpHaty HyckaynbliFbl iLLiHEH
KapaHbI3.

Teneavaapab! KONIMeH TackiManaaraH
Ke3fle naHernbre xaHe akpaH
alHanacklHAafbl XakTaynapra Kyl
TyCipMeHi3.

TO XuHaFbIH KeTepy HeMece XbIMKbITY
Ke3iH/le OHbl aCTbIHaH MbIKTan yCTaHbI3.
TO-abl TacbiManaaraxia Cofbin anmaHbl3
XOHe KaTTbl TepGenicTeH cakTaHbI3.
TO-Abl XeHaeyre anapraHa Hemece
KeLLKeH/e ©3iHiH KapTOH XaLuiri MeH
opama mMaTepuanaapbiH KONaaHblHbI3.

TO xuHaFbIH
TackiMangay
Hewmece opHaTy
kesiHae TQ
KbIpbIMEH
KOMMaHbI3 (Tek
TuicTi TA ynrici
YLLiH).

XKenpety

¢ XenpeTy caHbinaynapbiH xaybin
TacTamaHpI3 XaHe caHbinaynapra
eLHapce eHri36eHis.

Teneavnap aiiHanackiHaa TemeHae
KepCeTinreHaeit OpbiH KanabipbiHbI3.
[ypbic aya aiHanbIMbIMEH KaMTamachI3
eTy ywin Sony Kabbiprara opHaTaTblH
KPOHLUTeHIH NaiaanaHy kataH
YChIHbINaak!.

Kabbiprara inreHge

10cm
Y

1 0cm
Teneaupap aiHanacbiHaa TbiM
6onmaraHaa oCblHLLA OPblH KanAbIPbIHbI3.

TyFbIpbIMEH OpHaTbINFaH

—

Teneaupap aitHanacblHaa TbiM
6onmaraHaa OCblHLLIA OPbIH KanabIpbiHbI3.

* TuicTi xengeTyai kamTamachI3 eTin, kip
MEH LUaHHbIH XWUHanyblHa xon 6epmey
YLUiH:

— Teneaupapab! WarnkacklHaH, 6ackiH
TOMEH KapaTbir, apTKbl KaFbIMeH
Hemece KbIpbIMEH KOMMaHbI3.

— Teneaupapabl cepere, Tecekke Hemece
wkad iwiHe KONMaHbI3.

— Teneaupapab! WybepekneH, nepaemeH
Hemece rager, T.6. CUsIKTbI 3aTTapMeH
XannaHe!3.

— Teneaupapabl TemeHae
KepceTinreHaen opHaTnaHpI3.

Aya aitHanbiMbl By3binFaH.

Aya aitHanbIMbl

Aya aitHanaTblH aiiMakTbl GereMeHia.

*1 Kenpety xaraaiibl TeneauaapbiHbI3AbIH
ynriciHe 6ainaHblcTel. Erep ocbl aknapat
AHbIKTaMa HyckaynbifbiHAa Aa, ochl
HycKayrnblkTa fa kenTipinreH 6onca,
AHbIKTaMa HYCKaymbifbIH KapaHbl3.

*2 Tek SU-WL8xx ynrici ywwiH 1 cm.
TeneannapbIHbI3AbIH OCbl kabbiprara
OpHaTaTblH KPOHLITEAHMEH
yiinecimMainiriH aHblKTay yiliH AHbIKTaMa
HycKaynbifblH KapaHbi3.

KyaTt cbimaapbl

©pT, anekTp Tofbl Hemece Gacka
BysbinynapaaH xeHe/Hemece
apakaTTaHyaaH cakTaHy yLLiH, kyaT
anblplianapbl xaHe keaaepiMeH
TeMeHzeriaen XyMbIC iCTeHi3:

Tek kaHa Sony KaMTamachbI3 eTKeH kyaTt
CbIMAapbIH FaHa KonaaHbIHeI3, 6acka
emec.

AiibipLiaHbl KyaT kesaepiHe TonbiK
EHri3iHi3.

Teneonpapabl Tek 220 B - 240 B/

110 B - 240 B (AHblkTama
HycKaynblFbIHAAFbI TEXHUKanbIK
cunattamanap 6eTiH kapaHbi3) aiHbIMarnb!
TOK po3eTkacklHa FaHa xarfan
nainaanaHblHbI3.

Kabenbaepai yctaranaa kayincisgirinia
YLWiH KyaT arblpLuanapblH Cyblpbirn
TacTaHbI3 xaHe kabernbaepre WasnbiHbIn
KanvaHpi3.

Teneanaap KypbinFbICbIHAA XKYMbIC
icTerenae Hemece Teneauaapab!
Ko3FaraHAa KyaT aibipLuanapblH kyat
KO3iHEH CybIpbIN TacTaHbI3.

KyaT aiiblplianapbiH bICTbIKTaH aynak
YCTaHbI3.

KyaT aiblplianapbiH Xui cybIpbin, Tasanan
TypbIHbI3. Erep anbiplaHsl waH 6acca
XaHe Of bififanaaHca, TokTaH anblipaTbiH
kabbl ByniHin, HaTWXECIHAE epT Kayni
TybIHAANABI.

EckepTynep

* KamTamachi3 eTinreH Tok cbimaapbIH 6acka
Kypanaapabl konaaHbaHe!3.

TOK CbIMAApPbIH XaHWbIN, WaManaH TbiC
BypamanbI3. Herisri eTkisrilwutepi awwbinein
Kkanybl Hemece GyniHyi MyMKiH.

Tok cbiMAapbIH 83repTneHis.

ToK CbiMAapbIHbIH YCTiHE aybIp 3aT
KOMMaHbI3.

3KZ

KZ



 ToKTaH aiblpFaHja Tok CbiMAapbiHaH
TapTnaHbI3.

¢ bBip KyaT KesiHe GipHelue Kypan KocnaHbi3.

e Onwemi Aan KeNMENTiH KyaT ke3aepiH
KongaH6aHbI3.

XENnIK AODANTEP
TYPAIbI ECKEPTY (Tek
GepinreH anekTp Tofbl
ynrinepimen)

Eckepty

OpT LWbIFy HeMece TOK COFy kayniH asanTy
YLWiH 6YN KYpLINFbIHbI XaHObIPAbLIH acTbiHa
HeMece binfanabl Xepre WwbifapMaHpl3.

OpT LWbIFy HemMece TOK COFy kayniH
Gonabipmac yLuiH Baanap cusiKTbl
CYIBIKTBIKMEH TONThIPbINFAH 3aTTapabl
KYPbINFbIHbIH YCTiHE KOiMaHbI3. Byn
*abbIKThI KiTan cepeci Hemece cofaH
YKCaWTbIH Kypan CUsiKTbl OHallanaHFaH
Xepre opHaTNaHbI3.

¢ OnekTp po3eTKachlHbIH XabAbIKTbIH
XaHblHa OpHaTbINFaHbIHA XaHe OfaH OHal
KON XEeTeTiHIHe Ke3 XEeTKI3iHi3.

BepinreH xeninik anantepai xaHe anekTp
CbIMbIH NaiiianaHaTbiHbIHbI3Fa ke3

KETKI3iHi3. BUTNece oaaH KypbinFbl iCTEH
LUbIFYbI MYMKIH.
>Keninik apantepai oHal Kon XeTeTiH
3NeKTp po3eTKacklHa XarnFaHbi3.

OnekTp CbIMbIH

xeninik agantepre \ #M
opamaHpI3. InekTp ’\—
CbIMbl Y3inin KeTyi mb
XoHe/Hemece

MynsTMMeana

Kabblnaarbllbl iCTEH LUbIFYbl MYMKIH.
YKeninik apantepai cy konaapbiHbI36eH
yCTamaHbI3.

XKeninik anantepae akay nanga 6onFaHbiH
6GaiikacaHbl3, OHbl SMEKTP Po3eTKachIHaH
6ipaeH axbipaTblHbI3.

Teneaupap ewwipince ae, on anekTp
po3eTKacblHa KOCbINFaHabIKTaH, ToK
Ke3iHeH axbIpaTbinMaiiabl.

YKeninik apantep y3ak naiaanaHbinfaHaa
Kbl3bIN KeTe/, COHAbIKTaH OHbI
KONbIHbI3GEH yCTaFaH Ke3[e bICTbIK eKeHiH
ceayiHisre 6onaabl.

TbiNbIM canbiHFaH
KonpaHbic

Tenepuaapabl TemeHae GepinreH
opblHAapAa, opTanapaa XeHe xafaainapaa
opHaTtnaHbl3/konaaHbaHpI3, anTnece
Teneanaap KypbinfbiChl By3binein, epr,
QNeKTp TOfbl, By3biny xaHe/Hemece
apakaTtka ceben Gonagpi.

OpbIH:

¢ [lanapa (Tikenew kyH ke3i TyceTiH xepae),
Cy XafacklHaa, kemefie Hemece Gacka cy
KeniriHae, kenik ilwiHae, OPHBIKCbI3
Xeprepze, Cy XaHblHAa, XayblHbl,
bINFanabl HeMece TyTiHAI opTaja.

4KZ

Benmenep:

¢ blcTbIK, binFansl HeMece KaTTbl LWaH
BonfaH Genme xaiinapaa; xaHaikTep Kipin
KeTyi MyMKiH xepneppae; Teneauaap
MexaHukanblk Tepbenicke ylubipaybl
MYMKiH Xepnepae, TeneauaapablH YCTiHe
KOWbINFaH XaHbIN TyYpFaH Maiiamaap
CUSIKTBI ALLIbIK OT KO3iHiH XaHblHAa.
Teneavaapabi Cy TamLbiNapbl MEH cy
walublpayaaH cakTay Kepek, xaHe iliHae
Cyiibifbl Gap Basa CUSIKTbI 3aTTapabl
TeneavaapabIH YCTiHe Kotora Gonmaiiabl.

Xarpannap:

* KonpapblHbi3 binFan GonFaHaa, kabuHet
anblHFaHga HeMece eHIM XacayLlbIChbl
yCblHGaraH koHabipManap GonraHaa
KonaaHblHpl3. Hansaran GonFaH kesge
Teneavaapabl ANEKTP KyaT ysilubiFbiHaH
XOHEe aHTeHHaCbIHaH axbIpaTy Kepek.
Teneavpapab!
OpHaTy LeriHeH
acbipbin
opHaTtnaHbi3. byn
katepni
XapakaTTapra
Hemece
TeneavaapabiH
3aKbIMaanyblHa
9Ken COFybl MYMKIH.

* Teneavpapabl
binFanab! %
Hemece LaH
repmenre %
Mannbl TyTiHre o)

Hemece 6yra

Tonbl Genmere (ac nicipeTiH yctenre
Hemece birFanaTkbIlKa XakbiH) KoloFa
Bonmaiiabl. ©pTke, aNeKTp LIOrblHa,
HeMmece GelHeciHiH ByniHyiHe ceben
6Gonagsbl.

Teneaupapabl Tikenemn KyH cayneci TyceTiH
XOFapbl TemnepaTtyparsl xepnepre,
paavaTop Hemece XbinbITy
KypanzapbiHbIH XaHblHa KooFa
Bonmaiigbl. MyHaan optaga Teneavaap
KbI3bIN KeTin, 6yn kopabbiHbiH 6y3binybiHa
Hemece 3aKbiMaanybiHa SKen COFybl
MYMKiH.

Erep teneannap
KenLinikkke
apHanfaH MoHWa
Hemece bICTbIK
Bynak cusiKTbl
xepnepae
opHartbinca,
ayajarbl KyKIipT OHbIH Gy3binybiHa aKenyi
MYMKiH.

BeitHe cananbl Gony yLiH Teneauaap
9KpaHbIH Tikenew KyH Ke3iHeH Hemece
KapblKTaH cakTaHbl3.

Teneauaapabl CyblkTaH GipaeH Xbinb!
Xepre aybICTbipyAaH cak 60bIHbI3.
KyTnereH Temnepatypa esrepici binfan
XuHanybiHa ceben 6onybl MymKiH. Byn
Teneaupap GeiiHeciHiH xaHe/Hemece
TYCiHiH canacbiHblH TOMEHAEYIHE aKeneai.
ByHpai xargan 6onbin kanFaHaa,
bINfanAbIH YWbIN KETyiHe AeniH
Teneavaapabl KOCMaHbI3.

CblIHFaH GenwekTep:

« Teneaupapra elHapce NakTbipMaHbI3.
OkpaH auHeri CbiHbIM, kKaTTbl XapakaTka
ceben 6onybl MyMKiH.

Teneaupap 6GeTi WbiTbiHaca, KyaT ke3iHeH
alibipraHLla yctamaHbl3. Onai 6onmaca,
6yn anekTp ToFbl KayniH TyAbIpybl MYMKiH.

KongaHbinmaraHga

Erep Teneaunnapab! GipHewe kyH
KonaaH6acaHpI3, kayincisaik xaHe KyaTTbl
YHEMAEY YLUIH KyPbINFbIHbI KyaT Ke3iHeH
aXbIPaThIN KOMbIHbI3.

Kepimri cenaipreH kesne Teneauaap
XenifeH CeHipinMenTiHAIKTEH,
TeneauaapAbl ToMbIKTal COHAIPY YLWiH
allaHbl PO3eTKa arnbin LWblFbIHbI3.
Kei6ip T/l X1HaKTapbl TUICIHLLE XYMbIC
icTeyi yWiH kyTy/ keninik KyTy pexxumiHge
Kanasipbinysl Tuic.

Erep keneci akaynbiKtap
OpbIH anca...

Keneci macenenep opbiH anca, 6ipaeH

TeneauaapAael ewipin, KyaT aiblplwanapbiH

CYbIPbIHbI3.

CaTylubl Hemece Sony KbI3MET OpTanbifbiHa

xabapnachin, MamaHaaHFaH KblameTkeprep

Tekcepin 6epyiH cypaHbI3.

Erep:

* Kyat cbimaapsbl 6ynitce.

* Kyart KkesiHe gon kenwmece.

* Teneaunap kynan, Cofbinbin Hemece
ycTiHe 6ip Hapce Kynan GyniHce.

* KawwiriHe CyibIKTbIK TOrince Hemece KaTTbl
3ar Tycin keTce.

Teneanpap
Temnepartypachl Xausbl

Tenepupap y3ak yakbIT 60ibl kongaHbicTa
GonFaH Kes/le NaHenb aHanach! Kblsa
Gacrangbl. KonbiHbi36eH ycTaranaa on
bICTbIK 6OMNYbl MYMKiH.

MeaounuunHanbIK
MeKemernep

Byn eHimMAai MeavnuMHanbIK KypbinFbl peTiHae
naviganaxyra 6onmanabl.

OpaH MeauumMHanbIK xabablK iCTEH LUbIFYbl
MYMKiH.

Byn eHimai
MeauLUHanbIK
KypbUFbilapfa XakKblH
KOWMaHbI3

Byn eHiMHiH (CoHbIH iwiHae
Kepek-KapaKTapblHbIH) KypamblHaa
KapAnoCTUMynaTopnapabiH, Cymu aypybiH
empey YLiH KonaaHbinaTbiH
GargapnamanaHaTbiH TybIKTaFbILL
KnanaHaapablH Hemece G6acka MeaLMHanbIK
KYPbINFbINapablH KYMbICbIHA KeAepri )acaybl
MYMKiH MarHuT(Tep) 6ap. byn eHimai
ocbIHAaN MeAULMHATBIK KYpbiNFbinapabl
naiiganaHatblH TynFanapra xakblH
KonMmaHbI3. OcbiHAal Ke3 KenreH
MeuUMHanbIK KypbirFbiHbl NanaanaHatbiH
6GoncaHpl3, 6yn eHiMai naiiaanaHyaaH 6ypbiH
[napirepiHiabeH KeHeCIHi3.



BananapablH Hemece
6aKbinaHybl THic
TysFanapabiH Konbl
XeTneuTiH xepae
caKTaHbI3

Byn eHiMHiH (COHbIH iwiHae
Kepek-kapaKTapblHbIH) KypambiHaa
marHuT(tep) 6ap. MarHuTTepai (Hemece
MarHuTTi) XYTbIN KOO Kakarny kayni Hemece
iLuekTepAiH 3akbiMAaHybl CUSIKTbI ayblp
XapakaTka anbin kenyi MymkiH. Erep
MarHuTTep (HemMece MarHuT) XyTbinbin
Karnca, fepey AopirepMeH KEHECIHI3.

MarHuTTiH acepi

Byn eHimae (COHbIH iWiHAe, Kaknak CUsKTbI
Kepek-kapakrapaa) MarHuTTep
naiiganaxbinagbl. Byn eHiMHiH XaHblHa
MarHuTTiK cesimTan 3aTtapabl (Konma-kon
aKlwa KapTanapblH, MarHUTTik koaTaybl 6ap
Hecune KapTanapbiH xaHe T.6.) KoiMaHbI3.

CakraHabIpy
wapanapbl

Tenepwnpap kapay
Teneanaapab! XeTKINIKTi XxapblKTa KepiHi3,
XKETKINIKCi3 )apblkTa HEMece y3aK yakbIT
Kepy Ke3iHi3ai WwapluiaTtagpl.
KynakkanTapabl KonaaHraHaa, AblObICTb
aca kaTTbl OpHaTNaHbI3, Kynakka 3akbiM
Kkenepqi.

3KpaH (Tek KaHa
CYUbIKKpUcTanabl
Teneawpapnap YiH):
Anainpga, akpaH Aanairi xxorapbl
TeXHOMOrMsIMEH XacarsfaH xaHe 99,99 %
Hemece ofjaH A1a Ken nuKcenbaep
HaTUXeni, kapa HyKTenep Hemece
KapbIKTbIH XapKbIH HYKTenepi (Kbi3bin, kek
HeMmece Xacbln) 3KpaHaa xwi nanga
6onybl MyMKiH. Byn akpaHHbIH akaybl
emMec, KepiciHLe KypbliniManblk epekLueniri.
AnablHFbl OUNBTPIH KaTTbl Gackin,
ThIPHaMaHbI3, XeHe Teneanaap ycTiHe
3aTTap konMMaHbi3. BeliHe aHblk emec
Hemece akpaH 6y3binFaH 6onybl MyMKiH.
Erep Teneannapab! CybiK xepae
KONJaHCaHbI3, GeiiHe aHbIKCbI3IbIFbl OPbIH
anybl MyYMKiH Hemece GeliHeci kapaHFbl
60onbin KeTyi MyMKiH. Byn 6y3binFaHHbIH
6Genrici emec. Temneparypa
XOoFapblnaraHaa, 6yn KyBbinbIC xoFanbin
ketepai.

BeiiHenep xanfacbiMabl kKepceTinreHae
cayne naiga 6onysl MymkiH. Byn bipas
yaKbITTaH KeiliH XoFanbin KeTyi MyMKiH.
Tenepwaap konpaHbicTa 6onFaHaa akpaHbl
MeH Kopabbl Kbi3ybl MyMKiH. Byn
6y3binFaHablk eMec.

OkpaHaa cymblK KpucTangapabliH Kiliripiv
caHbl 6onaabl. JlakTbipyabl XeprinikTi
epexepenepre CoNKec icke achbipbiHbI3.

Opl'aHVIKaﬂ blK cayne
WwbiFapaTtbiH AnoATbI
3KpaH (TeK KaHa
opraHuKanblK cayne
wbiFapaTbliH Tenegunaap
YLWiH):

* Anaiina, opraHuKanblk cayrne LublFapaTbiH
AVOoATHI 3KpaH AanAiri XorFapbl
TEeXHOMorusIMeH xacanfaH xaHe 99,99 %
Hemece ofjaH fja ken nuKcenbaepi
HaTWXeni, kapa HyKkTenep Hemece
apbIKTbIH XapKblH HYKTenepi (ak, Kbi3bin,
kek Hemece xacbin) OLED (opraHukanblk
Ccoyne LblfapaTblH AMOATHI 3KpaH)
aKpaHblHAa Xui nanda 6onybl MyMkiH. Byn
OLED akpaHHbIH (opraHukarbik cayne
WbifapaTbiH AVOATLI 3KPaH) akaybl emec,
KepiCiHLLe KypblnMarblk epekLueniri.
AnpplHFbl OUNBTPIH KaTTbl Gackin,
ThIpHaMaHbI3, XaHe Teneauaap ycTiHe
3aTTap KonMMaHbI3. BeltHe aHblk emec
Hemece OLED akpaHb! (opraHukansik
cayne WbifapaTblH AUOATHI 3KpaH)
By3binFaH 6onybl MyMKiH.

Tenepwaap konpaHbicTa 6onFaHaa akpaHbl
MeH Kopabbl KbI3ybl MyMKiH. Byn
6y3binFaHablk eMec.

©3 TeneavaapbIHbI3AbI kKaaere xapaTkaH
Ke3ae MIHAETTi TypAe XeprinikTi 3aHaap
MeH epexenepai cakTaHbi3.

Teneaunpap akpaHbIH (Tek
kaHa OXLWIO
Teneauaapsbl YLUiH)
Kopfay

OKpaHAbl 3aKbIMHaH KOpFayfa
KaTbICTbl CaKThIK Wapanapbl

KanabiK keckiH

OXLLUA Teneamaapnapbl nanaanaHbiiFaH
martepuanapAblH cunarTTamanapbiHbiH
cebebimMeH kanablk KeckiHre (xasy)
acepneHriw Gonbin kenegi. Erep keckiHaep
akpaHparbl 6ip xepae Hemece y3ak yakbiT
Bolibl KaiiTa-kanTa kepiHe 6epce, kanaplk
KeCKiH LWbIFybl MYMKIH. Byn TeneavaapabiH
akaynbifbl emec. KeckiHaepaiH kanablk KeckiH
TybIHAATYbI MYMKiH TYpriepiH kepceTneyre
ThIPbICBIHbI3.

MbiHanap KanablK KeckiH
TYybIHAATYbI MVMKiH
KecKiHAepAiH Mbicanaapbl:
OKpaHHbIH XOfapfbl XaHe TOMEeHTi xaHe/
HeMece Cor XaHe OH XaFblHAafb! kapa
)onakTapmeH GepinreH MasmyH. (Mbicansl,
KenpeHeH xakray, 4:3 akpaHbl, kanbinTbl
axbIpaTbIMAbINbIK)

OkpaHpgarbl Mazipnep, 6argapnama
HyckaynblKTapbl, TeneapHa 6enrinepi, T.6.
KonpaH6anapaaH keneTiH TypakTbl
Ma3MyH.

XaHanbIKTap MeH TakbIpbinTap YLUiH
KonfaHbINaTbiH SKpaHaarbl XKyriptne
xonpgap.

doTocypeTTep CUSKTbI TYpaKTbl KeckiHAep.

Kanablk KeckiH kayniH a3anTy
YLWiH:

* Sony KomnaHuscbl Teneanaapabl
KalublkTaH 6ackapy nyneTiHAeri Hemece
Teneavpapaarsl KyaT TyMMeciH 6acein
afeTTerineit ewipy keHeciH Gepeni.
Kapa >xonaktapabl xot0 ywwiH [Ker pexum]
PEXVMIH ©3repTy apKbinbl SKpaHab!
TOMNTBIPbIHBI3.

Okpanaarsl aucnnenai M ENU (Backapy
Ma3ipi) TyimeciH Bacy xaHe [AknapaT]
TaHAay apkbiibl eLWipin, XarnfaHFaH
KYPbINFbIHbIH, M33ipnepiH eLwipiHi3.
AwwbIK TyCTi (aK TYCTi Koca) TypakTbl
KecKiHaepai Hemece norotunTepai
9KpaHHbIH Kaii Genirinae 6onmacklH,
KepceTneyre ThipbIChiHbI3.

CypeT napameTprepiH KopLuaraH opTa
Xaraalinapbl HerisiHae OpHaTbIHbI3.
«KanbinTbl cypeT» yinge nanganany ywid
JKOHe CTaHUMs NoroTunTepiH, T.6. xui
KepceTeTiH Ma3MyH/bl keprenae
YChIHbINaAbI.

Teneavpapaa kanabik keckiHai asanTyra/
BGonabipmayFa kemekTeceTiH ToMeHaerigen
MyMKiHZiKTEp 6ap.

Takra XaHapTybl

TakTa aHapTybl TakTaHblH, GipkenkiniriH
petTenai. TakTa )aHapTyblH xacayFa
6ona/bl xaHe OHbl Kanablk KeCKiH
aliTapnbikTaii GaiikanFaH kesne faHa
naiaanaHy Kepek.

CakTblK Wapanapsbi:

« TaKTa XaHapTybl aTkapbiMbl TakTara acep
eTyi MymKiH. MaHenbai xaHapTyapb!
XbinbHa Gip PeTTeH ken opbIHAAMaHbI3,
ceb6ebi on naHenbAiH naiaanaHbiny KZ
Mep3imiHe acep eTyi MyMKiH.

TakTaHbl )xaHapTyAblH TUiIMAINIr Kanablk
KeckKiH xaffaiibliHa GannaHbiCTbl earepin
OTbIPYbl MYMKIH.

TakTa xaHapTybl asikTanfaHwa 6ip caratka
XKybIK YaKblT eTeqi.

Keneci aknapar Ta, TakTa xaHapTyblH
opblHAayAbIH anfbiHaa kepceTinreHaen,
Kkenbip ynrinepre kaTbicTbl Gonbin keneai.
TakTa xaHapTybl kesiHae akpaHaa ak,
KblI3blM, XachlN HEMEeCe KoK CbI3blK
KepceTinyi MymkiH, 6yn Teneanaapabi
aKaynblifbl eMec.

TakTa xxaHapTybl Tek 6enve
Temneparypacskl 10 °C xaHe 40 °C
apanbifbiHaa GonFaHaa XyMbiC icTengi.

Mukcenaik XbIMKbITY

Kanablk keckingi 6onabipmac yLwiH
3KpaH/afbl KeckiHai aBToMaTThl Typae
KblDKbITaAb!.

Backa mymkiHAik

TypaKTbl KeckiHaepai, caraTTapibl, aLlblk
TycTepai Hemece norotunTepai, T.6. kepceTy
Ke3iHAe 3KpaH XapbIKTblfbl aBTOMATThl TYpAE
TeMeHaengi.
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TenepnpapablH 3KpaHbi/
XowwiriH Tazanay MeH
KYTYy

CakraHabIpy Wwapanapbl:

OKpaHabl yCTamaHbI3.

LLlaHabl akpaH GeTiHeH/Teneanaap
XKoLUiriHeH MUKPOTanLbIKTbI WybepekneH
CYPTiN anbiHbI3.

Cyabl HeMece Xyy KyparblH eLLKallaH
Tikenen Teneanaapra Watlbipatnanbls. On
3KpaHHbIH TEMEHTi XafblHa Hemece
CbIpTKbl GenikTepiHe afbin, Teneamaapra
€Hin, OHbl 3aKbiMAaybl MyMKiH.

Kocbimwa Kypangap

Kocbimiua Genektepai Hemece
ANEKTPOMArHUTTIK paauauvs WbiFapaTbiH
Kypangapael TeneanaapaaH ansic
ycTaHbi3. KepiciHwe xaraainga, 6eiiHe
XaHe/Hemece Ablbbic GypmanaHybl
MYMKiH.

Byn xababiK CbiHarnbIM, 3 MeTpAeH Kbicka
GainaHeIC curHansl kabenis
nanganaHymeH OMY ctaHgapTTapbiHaa
OpHaTbINFaH LeKTepre CanKecTiri
aHbIKTanabl.

Byn xabablk cbliHanbin, xep/xepcepik/
CATV TepmuHanbiHbi{ 30 MeTpAaeH Kbicka
RF kabeniH naiaanaHymeH AMY
CTaHAapTTapbIHAa OpHaTbINFaH WeKTepre
COWKECTIri aHbIKTanabl.

F TunTi awanap yuwiH

¥CbIHbIC*1

ILWKi CbIMHBIH XanfaHy GeniriHeH LUbIFbIHKb!
xepi 1,5 MM-aeH a3 6onybl Kaxer.

I MaKcuMym 7 Mm

—

Makcumym 1,5 mm
(F TvnTi awanapablH cinTeme cypeTi)

*1 Tek wekTeyni anmaktappa/enaepae/
ynrinepae.

KypbinfbiHbIH CbIMCbI3
KbiamerTi

KypbinfFbiHbI MEAVLMHANBIK Kypanaap
XaHblHAa (neiicmerikep, T.6) KonaaHyra
6onmaiiabl MeauuMHanabIK kypanaap
3aKbIMAaHaab!.

Byn Kypan aHbIKTanmaraH curdanaapabl
kabbingan/tTapatca Aa, pyKcaTbl )Xok
kepeprinepaeH cak 6onbiHpI3. Bi3 ocbiFaH
yKcac Macernenep YLiH xayan 6epe
anvanmba.

Byn xababik OCbl KYpbINFbl aHTEHHACHI
MeH Tynfa aeHeci apacbiHaa 20 cm
Hemece oiaH Ken KallbIKTbIKTbl CakTayMeH
OpHaTbINbIN Gackapbinybl Kepek.

6KZ

KawbikTaH 6ackapy
KypanbiH KongaHy
Typanbl eckepTynep

* Op Typni 6atapesinap Hemece ecki xaHe
XaHa 6aTtapesinapabl apanacTbipbin
konaaH6aHbI3.

3apsaranartbiH
KalbIKTaH 6ackapy
nynbTiH Nnanaanady
Ke3iHaeri cakTbIK
wapanapsbl (Tek
3apsiaTanaTtbiH KalbIKTaH
6ackapy nynbti 6ap
MopenbAaep)

BapsaTtanatbiH KalwblkTaH 6ackapy
NyNbTIHEH anbin TacTaFaH COH,
oKLaynafbill napakTbl MiHAETT Typae
KOKbICKa TacTaHbI3.

Kypbinfbl Hemece 3apsiaTarbil kabenb
AbIMKbIN Gonca, USB wrekepid mynae
KanfamaHbi3.

USB wiTekepi Kypbinfbl Hemece
3apsiaTarbil kabenb AbIMKbIN GonFaHaa
XanfaHca, Kypbinfblaarsl Hemece
3apsaTarbil kabenbaeri CyNbIKTbIKTbIH
(KpaH Cybl, TEHI3 Cybl, anKkoronbCis CycbiH,
1.6.) Hemece GeTeH 3aTTapablH
cangapblHaH Kbicka TYMbIKTany opblH
ankin, sfeTTeH ThIC XbiNy HemMece akay
nainga 6onybl MyMKiH.

KawubiktaH 6ackapy nynbTiH 3apsiaTay yliH
Bepinred USB kabeniH naaanaHblHbI3.
BapsiaTanartbiH KalbKTaH Gackapy nynsTiH
3apsiaTaraH keaae TWICTi npoLeaypaHbl
opblHaaHbi3. Erep aknapat AHblkTama
HycKaynblfblHA@ Aa, OCbl HyCkaynbiKTa Aa
cunattanfaH 6onca, AHblKTama
HyCKayrblfblH KapaHb!3.

Ocbl eHiMMeH Gipre Gepinrex
AHbIKTamarnblk HyckaynblKTbl (COHbIH
iWwiHoe 3apsaTay Hyckaynapbl MeH eH
TOMEHT KOHE €H, XOFapbl KYMbIC
Temnepartypanapbl Typanbl aKnapatTbl)
OKbIHbI3.

MaripanaHGaraH kesfe, 3apsaTanatbiH
KaLbIKTaH 6ackapy nynbTiH y3ak yakbiT
3apsiaTay KyiliHAe KanablpMaHb!3.

¥3aK yakbIT naiiaanaxeinmaca, on
WwamapaH ThbIC KyaTcbi3gaHy canaapblHaH
KyaTTanmaybl MyMKiH. BaTapesHsl kemiHae
anTbl aiiaa Gip peT KyaTTaHpl3.

.

CAM (WLUapTTbI KONAaaHy
mopayni)

* CAM mogayniHe opHaTbinfaH cMapT kapTa
canblHaTbiHHaH 6acka T CAM (LWapTTbl
KonaaHy Moayni) YALLbIFbIHAH XanfaH
KapTaHbl HEeMece KaknakTbl (KorkeTiMainiri
TA ynriciHe 6ainaHbICTbI) ansin
TacTamaHbl3.

Keningik Typansli
aknapar

Keninpik KegeHaik oaak
enaepiHiH aymarbiHAa caTbinbin
anblHFaH byMbiMaapra
KongaHbinagbl.

Keningik mepsimi (xbin): 1. KonaaHbiny
Mep3imi (kbin): 5.OHAipicTik kemwwiniktep
aHblKTanfaH xafaanaa 6ynbIMHbIH Keningik
Mep3imi iwiHae CoHun Hemece
AsTopnaHngbipbinFaH Cepeuc OpTanbikTapbl
(ACO) e3 kapan LweLuynepi 6oiiblHLIA XaHa
Hemece KanmblHa KenTipinreH Kocankel
GenLuekTepdi naiiganaHa oTbIpbin,
akaynapabl Xosiibl, Hemece GyrbIMAbI yKcac
XaHa Hemece KannbiHa KenTipinreH
GyiibIMMEH aybICTbIpaabl, HEMece TerneHreH
KyHbIH eTen 6epepi. ByibiMabl caTbin any
KYHIH pacTanTblH KyXaTTbl cakTan Kolofa
keHec Gepinegi.

KeninpikTi caktay ywiH naiganany, cakray
XoHe TackiMangay GolibiHLa Hyckaynapab!
cakTay KaxeT, GyibIMAbl TEK XeKe XaHe Yil
WwapyalUbinbIFbl MakcaTTapbiHAa Nanaanaqy
KaxeT, TypneHaipyre Hemece GinikTi emec
XeHgeyre, cepusnblk HOMipiMeH
3aTTaHbacklH anbin Tactayra Gonmaiiasl.
Conu Keningiri TayapnapapiH
cayfa-caTTblfblHa KaTbICTbl KONAAHbLINATHIH
3aHHaMaMeH GenrineHreH TYThiHyLLbINapabIH,
KYKbIKTapbIH LUeKTeMensi.

Konpay kepceTty Kbi3ameTTepi:
KasakcraHn 8 800 070 70 35
e-mail inffo@sony.kz

ACO mekeHxannapbi:

www.sony.kz/support
(TG-01-1)

CaHpbik T Kbi3meTi
Typanbl Hyckaynap

* Cangblk T[] (DVB xep, xepcepik xaHe
Kabernb), UHTEPaKTUBTI KbIBMETTEP aHe
xeni chyHKumsinapel 6apnblk engepae
Hemece alimakTapaa KorxeTtimai 6ona
Bepmengi. Kenbip dyHkumusnap
KOCbIIMaybl MyMKiH Hemece keiibip
npoBanaeprnepMeH XeHe xeni
opTanapbIMeH AypbIC iCTEMEYi MYMKiH.
Keii6ip T/l kbI3mMeT npoBagepnepi
KbI3METTepi YLUiH aKbl anybl MyMKiH.
Byn Teneanpap DVB-T/DVB-T2
cneuundmrkauuanapbiHa cankec keneai,
6ipak 6onawakra DVB-T/DVB-T2

LM prbIK KEPYCTi TapaTbinbiMaapbIMEH
yvnecimai 6onaapel aen keninaik
Bepinmeingi.



Caypa 6enrinepi Typansi

aknapat
* HDMI xaHe HDMI High-Definition
Multimedia Interface TepmuHaepi, HDMI
CbIPTKbI KepiHici xxeHe HDMI norotuntepi
— HDMI Licensing Administrator, Inc.
KOMMaHUsICbIHBIH cayaa Genrinepi Hemece
TipkenreH cayaa Genrinepi.

Google TV — ocbl KypbINFbIHbIH
6arnapnamanslk )acaktamachlHbIH ataybl
*aHe Google LLC cayaa 6Genrici. Google,
YouTube xaHe 6acka Genrinep — Google
LLC kopnopauusicbiHbIH cayaa Genrinepi.
Netflix — Netflix, Inc. komnaHusCbIHbIH
TipkenreH cayna Genrici.

DiSEqC™ EUTELSAT caypna 6enrici
6onbin Tabbinagwl. byn Teneavaap
DIiSEqC 1.0 6argapnamacbiH konganabl.
Teneavaap MoTOpIbl aHTEHHaNapAbl
6ackapyra apHanmaraH.

Bapnblk 6acka cayga 6enrinepi TuicTi
veneHywinepaiH MeHLwiri 6onbin
Tabblnagsl.
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